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BG
OBLUA BE3OINACHOCT

* [pean kakBato M aa Guno onepauws, CBbp3aHa C MOYMCTBAHETO WNM MOAOPBXKATA,
W3KTtoYeTe acnmMpatopa OT en. Mpexarta, kaTo W3BaguTe Luencena OT KOHTaKTa uru
W3KITKOYMTE FTIaBHUS MPEKBbCBAY B XUNLLETO.

* [p M3BBPLLUBAHE Ha BCWUYKW OMepaLyi CBbP3aHU C WHCTarMpaHeTo W noadpbxkara,
n3non3sante paboTHN PbKaBULN.

* YpeobT Moxe Aa 6bae WU3non3saH OT fela Ha Bb3pacT He Mo-HucKa OT 8 roguHu 1 oT
nmua ¢ orpaHnyeHn (rU3n4ecki, CETUBHI UM YMCTBEHW Bb3MOXHOCTH U xopa 6e3 onut
W1 HeobxoauMmUTE MO3HAHWS, HO MpK YCIoBIME Ye Ca Nofg HabmoaeHre Unn cneg kato ca
MoMy4mv HeobXoaAUMUTE MHCTPYKLMK 3a BE30MacHO M3NON3BaHe Ha ypeaa v CBbp3aHuTe ¢
HEro OnacHoCTw.

* He nossonsBanTe Ha felara fa cu urpasr ¢ ypeaal

* [ouncTBaHeTo 1 NoaapbXKaTa He TpsibBa 4a ce M3BbPLUBA OT Aelia 6e3 HaboaeHneTo Ha
Bb3pacTeH.

* [MomelLeHmreTo TpsibBa Aa pasnonara ¢ AOCTaTbyHa BEHTUMALMS KOraTo acnupaTopbT ce
W3n03Ba eAHOBPEMEHHO C APYM Ypeau Ha ra3 Ui Apyr Bug ropuso.

* AcnvpaTopbT TpsibBa Aa Ce MOYNUCTBA YECTO KakTO OTBLTPE Taka M OoTBbH ([TOHE
BEOHBX B MECELA).

* [puabpxainTe ce KbM UHCTPYKLMMTE MOCOYEHW B HAPBYHMKA 3a noaapbxkal

* HecnassaHeTo Ha WHCTPYKUMMTE 3a MOYMCTBaHE Ha acnvpaTopa W 3a nogmsHa u
MOYMCTBaHE Ha PUITPUTE BOAM A0 PUCK OT Noxap.

+ Cporo 3abpaHeHo e NpUroTBSHETO Ha SicTMS pnambe nog acnuparopa.

+ 3a fa nogMeHuTE NamnuTe, W3NON3BanMTe CaMo Te3W, KOWTO Ca MOCOYEHW B pasden
Jloagpbkka/mogmMsHa Ha NamnuTe®, KakToO € MOCOYEHO B HACTOSALUMSA HapbYHMK 3a
ekcrnoarauus.

A3non3BaHeTo Ha OTKPUT NfaMbK € BPEAHO 3a (PUITpuTE 1 MOXe [a Npeanssuka noxap,
3aToBa TpsibBa Ha BCsKa LieHa da ce u3bsrea.

[MpUroTBSHETO Ha MbPXEHU XpaHu TpsibBa fa ce u3BbpLIBa Mo HabnogeHve, Thid kato
CTOPELLEHOTO OfINO MOXE Aa Ce Bb3NNaMeHw.

BHUMAHWE: KoraTo rotBapckusit nroT paboTu, 4OCTBMHUTE YacTW Ha acnupatopa morat
[ia Ce HaropeLLsT.

* He cBbp3BaiTe ypeda KbM en. Mpexarta AoKaTo He CTe MPUKIIYUIN OKOHYaTENHO C

MOHTaXa.

+ Lo ce oTHacs 0 TeXHMYECKUTE pasMepu W MepkuTe 3a BesonacHocT, KouTo TpsiGBa fa MpeanpueMeTe 3a OTBEXAAHETO Ha AUMHUTE
ra3oBe HaBbH, Bu npenoptyBame Aa ce npumbpxate CTPUKTHO KbM MpaBiunata, NpeaBUAeH B PEraMeHTUTe Ha KOMMETEHTHUTE MECTH
BIacTy.

* ACTMpvpaHIsIT Bb3ayX He TpsibBa Aa ce Haco4Ba KbM TPLOOMPOBOAYTE, KOWTO Ce WU3MON3BaT 3a OTBEXaHe Ha MMHUTE ra3oBe, OTAENSsLLY
Ce Mpv M3NON3BaHETO Ha ypeay paboTeLwUy C ras un Apyr Bug ropuBeo.

* He 13nonagaiiTe 1 He ocTaBsiATe acnpatopa 6e3 NpaBUiHO MOHTUPaHM NlaMMYKW Nopaau EBEHTYarEH PUCK OT TOKOB yaap.

* Hukora He 13non3gaiiTe acnupatopa 6e3 npaBuiHO MOHTMpaHa pelueTkal

+ AcnmpaTopbT He Tpsibea HAKOT'A pa ce u3non3ea kaTo OnopeH nroT 0CBEH ako TOBA He e CreLarHo ykasaHo.

* Tpu MoHTaxa uanongaiite camo ukcupalLuTe GONTOBE, KOWTO ca AOCTABEHW 3aefHO C ypeda WM ako HaMa Takvsa, 3akynete
noaxopsiuy bonTose.



+ W3nonagaiite BonTose ¢ NOAXOAALLA AbJDKMHA, KAKTO € NOCOYEHO B HapbYHUKa 3a MHCTanMpaHe.
¢ anI Halnn4me Ha CbMHEHUA, MOnA CBbPXETE Ce C 0TOPU3MPaHNA CEPBU3 3a TEXHUHECKO OGCJ'Iy)KBaHe nm KBaJ'IVI(iJVILlVIpaH nepcoHan.

A BHAMAHME!

+ Hewctanupareto Ha GonToBeTe 1 MexaHU3MITe 3a (MKCpaHe B CHOTBECTBUE C HACTOSLLWMTE WHCTPYKLMM MOXE Aa Aosede A0
PUCKOBE OT EMEKTPUYECKO ECTECTBO.
+ He w3nonasgaitte ¢ nporpamatop, Taiimep, OTAEMHO AUCTAHLMOHHO YNpaBneHne Ui KakeoTo W Aa € ApYro YCTPONMCTBO, KOETO Ce
aKTVBpa aBTOMATU4HO.
[ipbxTe Aeuata nog 3 roauluHa Bb3pacCT Aaned ot ypeda. bes HenmpekbeHaTo HabmntoaeH e Ha Bb3pacTeH, ChxpaHssaiiTe ypeaa Aaney ot
AeLja Ha Bb3pacT nof, 8 roaukm.

BHUMAHVE: ypeobT He e npeaHasHayeH Aa (PyHKUMOHMPA Ype3 BLHLUHO YCTPOWCTBO MMM OTAENHA CUCTEMA 3a [WCTaHLMOHHO
ynpaBneHve.

Toau ypes He € NpeaHasHayeH 3a npocecroHanta yriotpeba. He 1anonasaiite ypeaa Ha OTKpUTO.
3a aa n3berHeTe puck OT HapaHsiBaHe Ha Xopa, To3W ypex Tpsibea Aa Gbae NPEeMeCTBaH v MHCTaNMpaH OT [BaMa W1 NOBEYE YOBEKa.

WHcTanmpaHeTo, BKMIOYBALLO EBEHTYanHM CbeanHEeHNs 3a BOAHO 3axpaHBaHe (ako e MpedBuOeHO), eNeKTPUYECKN CBbP3BaHNS, U
ornepaLumTe, CBbp3aHy C PEMOHT Tpsibea fia Ce M3BBPLLBAT OT KBANMMLMPaH NepcoHar.
KaTo npukmioum vHcTanmpaHeTo, CbXxpaHsiBaiiTe onakoBbYHUS MaTepyan (nnactMacoBy YacTy, NONMCTVPON 1 T.H.) Aarned OT eua, 3a Aa ce
n3berHe p1ck OT 3aayLuaBaHe. .
He w3nonasaitTe ypepa, korato cte Mokpy v ¢ 6ocy kpaka.
Hukora He 13nonaBaiiTe NapoumMcTadky 3a MOYMCTBAHE — PUCK OT TOKOB yAap.
0%
OnakoBbYHUAT MaTepuan ce peLyknmnpa Ha 100% 1 e Mapk1paH CbC CUMBOMA 3a peLvKIpaHe "'
AcnupaTopbT MOXe fAa Ce pa3nnyaBa BBHHIIHO OT YepTexuTe MOMECTEHW B HACTOALIOTO yMbTBaHe, HO HE3aBUCUMO OT TOBa
MHCTpPYKLMMTE 3a ynoTpeba, noaapLKKaTa U MHCTaNIMpaHeTo ca abComnoTHO ChLLMTe.
[MpuabpanTe ce CTPUKTHO KbM TYK MOCOYEHUTE MHCTPYKLW. PrpmaTa He HOCV OTTOBOPHOCT 3a EBEHTYaITHW HEN3NPaBHOCTY, NOBPEAN WIn
Bb3NNamMeHsBaHe Ha YPeaa, Bb3HUKHAamM B PESyNTaT Ha HecriasBaHe Ha MHCTPYKLMMTE B HACTOALLOTO ymbTBaHe. AcCMpaTopuT e
MPOEKTMPaH 3a acnvpypaHe Ha AyMa 1 naparta, KoUTo Ce OTAENAT MPY FOTBEHe, W e NpeaHasHaueH camo 3a buToea ynoTpeda.
+  CoBetBame By fia cbxpaHsiBaTe HacToALOTO YTbTBaHE 3a Aa MOXe Aa o Wanonasare BbB BCEKM eavH MOMeHT. Mpu npopaxda,
OTfiaBaHe Moj HaeM N MPeMecTBaHe, YITbTBaHeTO 3a ynoTpeba TpsbBa Aa ocTaHe 3aeaHO C MPoyKTa.
*  [lpoyetete BHUMATENHO WHCTPYKUMMTE! Te ChabpxaT BaxHa MHGOPMAaLMS OTHOCHO MHCTanMpaHeTo, ynotpebata n MepkuTe 3a
©Be3onacHocT.
*  3abpaHeHo e HaHaCAHETO Ha eNneKTPUYECKI U MeXaHV4ECKI M3MEHEHNS BbPXy NPOAYKTa 1 BbPXY Bb3yX0BOAHUTE TpBOM!
*  [lpean fa NpUCTLNNTE KbM MHCTaNMpaHETO Ha ypeda, YBEpeTe Ce, Ye HaAMa YBpedeHM yacth. Ako MMa TakvBa, CBbpXETe Ce C
THPrOBCKUS MPEACTABATEN W He MPUCTLNBANTE KbM MHCTANMpaHe.
MWHUManHOTO pascTosHWe Mexay NOBLPXHOCTTa, Ha KOSTO Ce MOCTaBAT ChAOBETE 3a rOTBEHE W Hail-HuCKaTa YacT Ha KyXHEHCKWS
acnuparop, Tpsioea ja 6bae He no-manko ot 50cm B Criyyail Ha enekTPUIECKV NeYKM U He Mo-Manko ot 65cm, B Cryyalt Ha rasoBu nu
KOMOMHMpaHM nevku.
AKO B MHCTPYKLMUTE Ha ra30Bus ypeq 3a roTBEHE € MOCOYEHO NO-TONAMO Pa3CTosHue, TO TPAOBA Aa ce MMa NpeABUa,.

EN. CBbP3BAHE

Hanpe)KeHmeTo B en.mpexara Tpﬂ6Ba a OTroBapA Ha HanpeXeHWeTo, KOeTO € MOCOMEHO BbpXy eTWKeTa C AaHHMTE 3a acnuparopa,
MoCTaBeH OT BbTPELLHaTa My CTpaHa. Axo e cHabpieH ¢ LLiencen CBbpxeTe acnpaTopa KbM KOHTaKT, CbOTBETCTBALL, Ha nelhcmau.we HOpMKM
W HaMupall ce Ha NecHO AOCTBNHO MACTO A0PU U Cnef NPUKIoYBaHEe Ha MOHTaxa. AKO He € cHabpeH ¢ wencen (D,I/IpeKTHO CBbp3BaHe KbM
Mpe)KaTa), unu wencenbst He € Ha A0CTbMHO MACTO CneA NpUKNo4YBaHe Ha MOHTaXa, u3non3gaiTe [OBYNONtOCEH NpeKbCBad cropes
HOPMUTE, TaKa Ye [a Ce OCUrypi MbiTHO U3KNOYBaHE Ha Mpexara npu CBpbXHanpexeHue IIl, B cbOTBETCTBME C npasunaTa 3a MOHTUPaHe.

A BHAMAHME!

Mpeav fa CBbPXETE OTHOBO AcnMpaTopa KbM Mpexarta M fja nposepute Jani (yHKUMOHWPa MpaBIANHO, MpoBEpeTe Aan kabermbT e
MOHTIPaH KaKTo TpsiGBa.
Axo kabesTsT He e 06opYIBaH C LLiENCen,CBbPETE NPOBOAHMLMTE ChITIacHo CrieaHaTa Tabnmua:

Hanpex(euue U YeCcTOTa Ha MpexaTta CB'bpSBaHe Ha kabenute
HanpaBeTe cnpaeka CbC CTOMHOCTTA, MOCOYEHa Ha eTUKeTa C

XapaKTepuCTUKM BLTPE B acrvpaTopa. L
PaKTep P barop = KbNT/3eneH

N:cmH
L : kacsiB
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MoamsiHa Ha 3axpaHBaLLms Kaben

AcnvpaTopbT € cHabaeH Chbe cneLaneH kaben 3a 3axpaHBaHe; B Cryyail, ye kabermsT Gbae yBpeneH 0GbpHETE Ce KbM rapaHLIVOHHHS!
CepBi3 3a Aa Mony4iTe HOB.

OTBEXOAHE HA Bb3OYXA

(3a acnmpupalLia Bepcys)

CBbpxeTe acnvpaTopa KbM Bb3fyX0BOAHW TPBOM 1 OTBOPU B CTeHaTa. [iMaMeTbpbT Ha TpBOUTE TpsibBa Aa CHOTBETCTBA Ha MaMeTbpa Ha
CbeaVHUTENHIS (hnaHel 3a OTBEXAAHE Ha Bb3fyXa.

CBbp3BaHETO KbM Bb3AyXOBOAHM TPBOW 1 OTBOPU C NO-MAITbK AMaMETbP Hamarnsea kanauyTeta Ha acnupypaHe 1 yBeniasa 3HaunuTenHo
Luyma o Bpeme Ha pabora.

B Tean cnyyan dompmara He noema HuKaKea OTrOBOPHOCT.

! Manonagaiite Tpbba ¢ HeobxoaumaTa AbmkuHa.

I WsnonaBaitTe Tpbba C Bb3MOXHO Hail-Marko TpbOHY KoneHa (C MakcuManeH b Ha uasmeka: 90°).

I He npomeHsialite psi3ko ceyeHneTo Ha TprouTe!

! dupmara He noema Hikakea OTTOBOPHOCT B Cy4ai Ha HECTia3BaHe Ha HaCTOALLUTE HOPMU.

CDMHTPVIPALI.I,A nnu ACNnMPUPALLA BEPCUA?

AcnvpaTopT € FoTOB 3a ynoTpeba BbB BapuaHT Ha acrvpupaLLa Bepeust.

3a fja 13nonaeate acnupaTopa BbB BapuaHT Ha (unTpupaLLa Bepeust e Heobxogumo fa Hetanmpare cneuyvantus JOMbTHUTENEH
KOMMJIEKT.

B HauanoTo Ha HacTosiys HapbyHWK e nocoueHo fanm JOMb/IHUTESTHUAT KOMMNEKT e goctaseH unm Tpsioea aa 6bae 3akyneH
oTAenHo.

Benexka: Ao KOMNNEKTBT € BeYe JOCTABEH, MMaliTe NPEeABWAA, Ye B HIKOM Cry4au JOMbIHUTENHaTa (UNTpUpaLLa cucTema Ha basata
Ha (MNTPY C aKTUBEH BBITIEH MOXE BEYE [ja € MHCTanMpaHa Bbpxy acnuparopa.

VHcbopmaLmsita 0THOCHO TpaHChOPMMPAHETO Ha acnupaTopa OT acMpupalLa BbB UATpUpaLLa BEPCHS Ce ChabpXa B HACTOALLOTO
PBKOBOACTBO.

Acnupupalua Bepcus
I'IapaTa Ce 0TBeX[a HaBbH NOCPEACTBOM Bb3lyX0BOAHA prﬁa CBbp3aHa CbC CbE€ANHUTENHUA (*)J'IaHeLL.

/\ BHUMAHME!

B'b3,C|yXOBO£LHaTa pr6a He € BKI04eHa KbM aKkcecoapute u TpﬂﬁBa pa 6voe 3aKyneHa 0TaenHo.
ﬂmamerbpr Ha Bb3/lyXx0BOAHaTa Tp1:6a Tpsq6sa [a 0TroBaps Ha AMameTbpa Ha CbeAUHUTENHUA NPBCTEH.

/\ BHAMAHUE!
AKO acTvpaTopbT e CHaBAEH C (HUNTPM C aKTUBEH BbITIEH, BBNPOCHUTE TpAGBA 2 GbaaT OTCTPaHEHM.

dunTpupalla Bepcus
AcnmpvpaHusIT Bb3YX Ce NPEYMCTBA M OCBEXaBa NPeay Aa Brese OTHOBO B 0BPbLLEHHE B MOMELLIEHVETO. 3a ja U3MonasaTe acnupaTopa B
031 BapvaHT Ha paboTa TpAGBa fa UHCTanMpaTe AOMbHUTENHA (PUITPUPALLA cucTeMa Ha Gasata Ha (UNTPK C aKTUBEH BbITIEH.
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KOMAHON

AcnupatopbT e CcHabpeH ¢ komMaHHO Tabrio C Bb3MOXHOCT 3a perynupaHe CKopoCTTa Ha acnnpupaHe U NPEBKNoYBaTEN Ha OCBETNIEHNETO
Ha rotBapckuna nnor.

[Mpexbeaay ocseTneHne ON/OFF.
IMpexbeeay OFF/ckopocT 1
W3bupaHe Ha ckopocT 2
W3bupaHe Ha ckopocT 3

ceoow
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NOAAPBXKA

MouncreaHe

3a nouncteareTo usnonasaitte EAMHCTBEHO kbpna,
HaBMaXHeHa C HeyTpanHi Te4HN nouncTeay npenapaty. HE
U3MON3BAWTE UHCTPYMEHTMW UNW NMPUBOPY 3A
NOYUCTBAHE!

W3bsirsaiite npenapaty, KOUTO CbAbpXaT abpasnBHY YacTULM.
HE U3MON3BAWUTE CIMUPT!

Mopnpbxkka Ha hUNTpUTE 3a Ma3HMHU
OunTLPbLT 3agbpKa MasHMTE YacTULM, OTAENsHW npuU
roTBeHe.

lMouncTBa ce BEAHBX MECEYHO C HeyTpanHm npenapati. Mve ce
PBYHO MMM B CHAOMUANHA MallHa Ha Hucka TemnepaTypa W
KpaTbK PEXUM Ha U3MUBAHE.

[Mpu MMeHe Ha MNTbPa 3a MasHNHW B CHAOMMANHA MalUMHa €
Bb3MOXHO TOM i3 Ce 06e3LBETH, HO TOBa B HUKAKBB Cryyait He
HamansBa cnocobHoCTTa My Ha unTpupaHe.

3a aa pasrnobute unTbpa 3a MasHUHUTE, pbIHETe ApbKKaTa
C NMPYXXUHEH MEXaHN3BM.

Z
P

Mopaptbxka Ha huNTbpa C aKTUBEH

BbrneH

3agbpka HEeMpUATHUTE MUPU3MM, KOWUTO Ce OTAENAT npu
MTbpXKeHe.

OUNTBLPBT C aKTVBEH BbLITIEH Ce 3aryLuBa NpUBIM3UTENHO Crieq
ObITbr MEPUOS Ha UM3MOn3BaHe B 3aBMCMMOCT OT HauvHa Ha
TOTBEHE M OT TOBA KOMKO YECTO MOYMCTBaTe PUnTHPa .

BbB BCEKM criyyait e HeobXxomuMo fa noameHsTe untbpa ¢
aKTMBEH BBITIEBH HA BCEKM YETMpU Mecela WM  Korato
VHOMKATOPBT 33 3acullaHe Ha (UITpWUTe nokassa, Ye €
HeobXxoammo.

He ce M1e HUTO MOXe [ia Ce M3nonaBa NOBTOPHO.

OtcTpaHeTe unTbpa 3a MasHnHM.

[MocTaBeTe Mo eAnH UNTLP C aKTUBEH BLITIEH OT ABETE CTPaHu
Ha acrvpaTopa 1 v 3acTonopeTe.

MoHTMpaiiTe OTHOBO PUNTPUTE 3a Ma3HUHN.
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CLACK!

nO,D,MSIHa Ha namMmnuTte

W3kntoueTe ypepa ot en. Mpexara.

Brumanue! Npev oa B3emeTe B pbka en. KpyLUkuTe NpoBepeTe
Aanv ca u3cTHanm.

MoHTVpaliTe OTHOBO peLLeTKaTa.

3ameHeTe noepeeHara namna.

V3nonagaitte eanHcTBeHo namm LED ¢ makcumanHa MoLLHocT
25W-E14. 3a pombnHMTENHA MHGOPMaLMSs, KOHCynTUpaiiTe
npunoxexata nuctoeka “ILCOS D” (umcbpeHo-OykseHa nouums
“1e”).

MoHTVpaliTe OTHOBO peLLeTKaTa.



PEUUKITMPAHE

Toau ypep 0TToBaps Ha M3UCKBaHWSITa Ha :

- EBponeiickata aunpextuea 2012/19/EC

- Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

YBepsiaiiku ce, Ye 1031 ypen e bbae peumknmpan no nofobasalysT 3a ToBa HauvH, Bue JonpuHacsTe 3a onaseaHeTo Ha OKonHaTa
cpepa v BaLLeTo 3ApaBe.

CvMBOITST NN BLDXY Ypena Wnu B MpUOpyxaBallaTa ro [JOKyMeHTaLMsi MocouBa, Ye TO3M MPOAYKT He Tpsibea fa Gbae cuuTaH 3a
[OMalLEH 0Tnagbk, a Tpsibea Aa Gbae npefafeH B CTIELMaHo NpefHasHaYeHTe 3a TOBA MyHKTOBE 33 PELIMKNMPaHe Ha enekTpudecka 1
€MeKTPOHHa TexHUKa. MpuabpxaiiTe ce KbM MeCTHUTE HopMaTVBI 3a NpepaboTka Ha oTnagbLy. 3a No-noapoGHa MHGOpMaLWs BLB Bpb3ka
C NpeaaBaHeTo, CLOVPAHETO W PELMKIMPAHETO Ha TO3U MPOLYKT BA ChBETBAME Ja CE OGBLPHETE KbM KOMMETEHTHUTE MECTHU CrIyXGU,
cnyxGuTe 3a CbOMpaHe Ha JOMALLHY OTNagbLY U MarasvHLT, B KOWTO CTE 3aKyrumv TO31 . Ypes.

YpenbT € NPoeKTvpaH, TECTBaH W NPOU3BEAEH B CHOTBETCTBYE C:

+ BesonacocT: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ Pabothu xapakrepucTvku: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO
3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC - EnextpomartutHa ceemecTumocT: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.
MpennoxeHus 3a npaBunHa ynotpeba, 3a [a Ce HaManu Bb3OENCTBUMETO BbPXY OKOnHaTa cpeda: Brniovete (ON) acrmpatopa Ha
MUHUMarHa CKOPOCT, KOrato 3aroyHeTe Aa rOTBUTE UM [0 OCTaBeTe Aa PaboTi HSKOMKO MUHYTA Crieq MpUKIHOYBaHE Ha FOTBEHETO.
YBenuyaBaiTe CKOpOCTTa CaMo B Cly4ail Ha roNsiMO KONMYECTBO VM 1 Mapy W U3MOM3BaiiTe YBEMMYEHITE CKOPOCTU CaMO B EKCTPEMHM
cuyauuu. CmeHsiiTe unTbpalthunTpute ¢ aKTMBEH BLITIEH, KoraTo e Heobxogumo, 3a Aa Moambpkate [o6pa edeKTMBHOCT Ha
HamansiBaHe Ha Mupuamara. MouncTeaiiTe UnTbpa/duUNTPUTE 38 Ma3HNHM, KoraTo € HeoBXoaMMo, 3a Aa noaabpxaTe AoGpa edekTMBHOCT
Ha unTbPa 32 MasHUHUTE. V3non3BaiiTe MakcUMarHUS AMaMeThP Ha C1CTeMaTa 3a OTBEXAaHe Ha Bb3fyxa, NOCOYEH B TOBA PHKOBOACTBO
32 ONTUMU3VIPaHe Ha eHEKTVBHOCTTA U 38 HaMaslsIBaHe Ha Luyma,

HEU3NPABHOCT BbB ®YHKLUIMOHUPAHETO

AKo HeLLO He (hyHKLIMOHVPa KakTo Tpsibea, npeay fia ce CBbpXKeTe C TeXHUYECKOTo 0BCTy)KBaHe, HanpaBeTe HAKOM CEMNIM MPOBEPKAA:
*  Axo acnvpaTopbT He (hyHKLIMOHMPa:
[posepete ganm:
- He e NMpeKbCHan ToKa;
- e 33afeHa HAKkaKBa CKOpOCT.
+  AKo acnMpaTopbT He 3aCMyKBa [JOCTATHYHO:
[posepete ganm:
- W3bpaHata ckopocT e NoAXofsLLA B 3aBUCMMOCT OT OTAENEHOTO KONMYECTBO AVM 1 Napa.
- [lanu kyxHsiTa ce NpOBETPSBa OCTATLYHO, 3a i3 Ce OCUrypy 0BMSsHa Ha Bb3fyXa.
- OuUNTLPDBT C aKTVBEH BBITIEH HE € U3HOCEH (ChunTpupalLia Bepeusi).
+ Ao acnupaTopbT € u3racHan o Bpeme Ha pabora:
Mposepete ganu:
- He e MpeKbCHan ToKa;
- MHOTOMOMOCHWSIT MPEKBCBAY He € UKoY

B cnyyait Ha HEM3NPaBHOCT BbB (hyHKLMOHVPAHETO, Mpeav Aa ce 0GbPHETE KbM TEXHUYECKUS CEBH3, U3KIKoYETE acTMpaTopa OT Mpexara

Hail-ManKo 3a 5 cekyHau, kato U3BaauTe LUEncena, Cref KOeTo ro CBbPKETE OTHOBO. B criyyall, Ye HeusnpaBHOCTTa BCe OLLe e Haruug,
06bpHETE CE KbM rapaHLIMOHHVS CEpBH3.
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TEXHUYECKU OAHHU

BucoumHa (cm)

LnpounHa | [AwbnboumnHa @ Ha u3nyckarenHara
(cm) (cm) Tpb6a (cm)

59,8 30455 12

o

18
a KOMMOHEHTM, KOWTO He Cca BKIOYEHW KbM NPoayKTa

MokeTe aa cBanuUTe MHCTPYKLMUTE 3a
Ge3onacHocT, pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens
M NINCTOBKaTa C eHePruitH1Te NokasaTeny Ha
ypena, Karo:

* Mocetute Hawwws yebeant docs.whirlpool.eu _
* Wanonseate QR koga _{ i /i |\‘
+ OcBeH ToBa MOXeTe [ia ce CBLpKeTe C oTAeNna N N’
3a cneanpopaxbeHo obcnyxBaHe  (BUXTe

TenedoHHUS HOMEP B KHIDKKATa 3a rapaHuusTa).

Mpu KOHTaKT C OTAena 3a CreanpoaaxdeHo

obcnyxBaHe Ha KnveHTV cbobluyaBaiiTe kofoBeTe,

MoCOYeHV Ha 3aBofckaTa Tabernka Ha Bawms ypep.
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HR
UPOZORENJA

+ Prije bilo koje operacije CiScenja ili odrzavanja, odvojite napu od elektricnog napajanja
uklanjanjem uticnice ili odspajanjem glavnog prekidaca u kuéi.

* Uvijek nosite radne rukavice za sve operacije instalacije i odrzavanja.

* Ovaj uredaj se moze koristiti od strane djece ne mlade od 8 godina i osoba sa smanjenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i potrebnog znanja,
ako se nalaze pod nadzorom ili nakon $to su primile uputstva za sigurnu uporabu uredaja i
razumjele opasnosti do kojih moze doci prilikom uporabe.

* Djeca moraju biti pod nadzorom kako se ne bi igrala s uredajem. Cidcenje i odrzavanje ne
smiju se vrsiti od strane djece bez nadzora.

* Prostorija mora biti dovoljno prozracena kada se kuhinjska napa koristi zajedno s ostalim
uredajima na plinsko i ostalo sagorijevanje.

+ Napa se mora redovito &istiti iznutra i izvana (BAREM JEDNOM MJESECNO). Potrebno
je, medutim, postivati ono Sto je izriCito navedeno u uputama za odrZavanie.

+ Nepostivanje uputa za CiS¢enje nape i promjenu i Ciscenie filtera moze uzrokovati pozar.

« Strogo je zabranjeno pripremati hranu na plamenu ispod nape.

+ Za zamjenu Zarulje, koristiti samo tip Zarulje naveden u poglaviju odrzavanje/zamjena
Zarulje u ovom priruCniku.

Uporaba otvorenog plamena $tetna je za filtre i moze izazvati pozar, stoga se treba u
svakom slucaju izbjegavati.

PrZenje se treba vrSiti pod nadzorom kako bi se izbjeglo da se pregrijano ulje zapali.
PAZNJA: Kada je plo¢a za kuhanje u funkciji, dostupni dijelovi nape mogu postati vruéi.

* Ne spajajte uredaj na elektricnu mrezu dok instalacija nije potpuno zavrsena.
+ Sto se tice tehnitkih mjera i mjera sigumosti koje se moraju poduzeti prilikom ispustanja para, treba se strogo pridrzavati odredbi i propisa
lokalnih viasti.

Ispusni zrak ne smije biti prenosen kanalom za ispustanje para proizvedenih od strane uredaja na pIinsko ili drugo sagorijevanje.

N|kada ne koristite napu bez pravilno montirane mreze!
+ Napa se ne smije NIKADA koristiti kao povrSina za odlaganje, osim ako to nije izriito navedeno.
+ Koristite samo vijke za ugradnju isporucene s proizvodom, ili, ako nisu isporuceni, kupite ispravnu vrstu vijaka. Koristite ispravnu duljinu za
vijke, navedenu u « Vodicu za instalaciju. Ako ste u nedoumici, obratite se ovlastenom servisu ili slicnom kvalificiranom osoblju.

A PAZNJA!

+ Neuspjesna instalacija vijaka i zatvaraca u skladu s ovim uputama, moZe rezultirati opasnostima elektricne naravi.
+ Ne koristiti s programatorom, timerom, odvojenim daljinskim upravijaéem ili bilo kojim drugim uredajem koji se aktivira automatski.

Djecu mladu od 3 godine drZite dalje od uredaja. Bez stalnog nadzora odrasle osobe drZite uredaj izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

PAZNJA: uredaj nije namijenjen za upravijanje putem vanjskog uredaja ili zasebnim sustavom daljinskog upravijanja.

Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu uporabu. Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.

Kako biste izbjegli opasnost od tielesnih ozljeda, uredaj moraju premjestati i instalirati dvije li viSe osoba.

Instalaciju, ukljucujuéi sve prikljucke za opskrbu vodom (ako postoje) i elekiriéne prikljucke i popravke, mora izvoditi kvalificirano osoblje.
Nakon zavr3etka instalaciie, materijal za pakiranje (plasticni dijelovi, polistiren itd.) drZite izvan dohvata djece kako bi se izbjegla opasnost od
gusenja. .

Ne koristite uredaj ako ste mokri ili bosih nogu.
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Nikada nemojte koristiti uredaje za CiS¢enje pare - opasnost od strujnog udara.

99
*
Materijal za pakiranje moze se 100% reciklirati i 0znaen je simbolom za recikliranje "

Vanjski izgled kuhinjske nape se moze ponesto razlikovati od onog $to smo opisali i ilustrirali u crtezima ovog prirucnika, ali u

svakom slucaju uputstva za uporabu, odrzavanije iste i instalacija ostaju nepromijenjena.

Strogo se pridrzavajte uputstava koje donosi ovaj prirucnik. Otklanjamo bilo kakvu odgovomost za eventualne nezgode,smetnje ili pozar

na aparatu koji proizlaze iz nepostivanja uputstava koje donosi ovaj priruénik. Kuhinjska napa ima funkciju usisavanja dima i pare za viijeme

kuhanja te je namijenjena samo kuénoj uporabi.

*  Vazno je saCuvati ovaj prirucnik da biste ga mogli konzultirati u svakom trenutku. U slu¢aja da prodate ovaj proizvod , poklonite ili da se
preselite uvjerite se da on bude uvijek zajedno sa proizvodom.

*  PaZljivo procitajte uputstva: u njima se nalaze vazne informacije o instalaciji, uporabi i sigurnosti.

*  NeizvrSavajte nikakve mehanicke ili elektriéne varijacije (izmjene ) na proizvodu ili na cijevima za izbacivanie.

*  Prije nego Sto pocnete s instalaciiom aparata, uvjerite se da nijedna komponenta nije oste¢ena. U suprotnom slucaju, kontaktirajte
trgovca i ne nastavijajte s instalacijom.

Minimalna udaljenost izmedu podioge za posude na Stednjaku i najnizeg dijela kuhinjske nape ne smije biti niza od 50cm kada se radi o
elektriCnim Stednjacima ,a 65cm u slucaju plinskih ili mjeSovitih Stednjaka.
Ukoliko uputstva za instalaciju aparata na plin govore da je potrebno odrzavati veéu udaljenost, trebate ih se pridrzavati.

ELEKTRICNO NAPAJANJE

Napon mreze treba odgovarati naponu koji je naveden na etiketi karakteristika koji se nalazi u unutrasnjosti kuhinjske nape.Ukoliko ima utikac,
poveZzite kuhinjsku napu s jednim utikatem koja je u skladu s propisima na snazi i koji je postaviien na pristupaénom mijestu ¢ak i nakon
instalacije. Ako nije opremlien utikacem (direktno povezivanje s mrezom) ili utika¢ nije postaviien na pristupatnom mijestu, ¢ak i nakon
instalacije postavite dvopolan prekidac koji je u skladu s propisima i koji osigurava kompletno iskopCavanje s mreze u uvjetima kategorije br.3
o previsokom naponu , u skladu s pravilima o instalaciji.

A UPOZORENJE!

Prije nego $to ponovno povezete napajanje kuhinjske nape s napajanjem mreZe te provjerite pravino funkcioniranje , uviek dobro
prekontrolirajte dali je kabal mreze bio pravilno montiran.
Ako kabel nema utikag, spojite Zice prema sliedecoj tablici:

Mrezni napon i frekvencija Prikljuivanje Zica
Pogledajte vrijednost oznagenu na naliepnici s karakteristkama —=— |,
unutar nape. : 2utofzelena
N:plava
L :smeda

Zamjena kabela za napajanje

Kuhinjska napa je opremliena specijalnim kabelom za napajanje; u slu¢aju da dode do o3tecenja kabla moZete ga zatrazii i dobiti od Tehnicke
potpore.

ISPUST ZRAKA

(za usisne verziie)

PovezZite kuhinjsku napu i otvore za izbacivanje na zidu s istim promjerom otvora za zrak (karika za povezivanje).

KoriStenje cijevi i otvora za izbacivanje na zidu koje imaju manji promjer smanijiti ¢e sposobnost usisavanje te ¢e dovesti do znatnog
povecanja buke.

SSvaka odgovomost povezana sa navedenim bit ¢e odbijena.

I Koristite cijev koja ima minimalnu neophodnu duljinu.

I Koristite cijev koja ima minimalni moguéi broj zavoja (maksimalni kut zavoja: 90°).

| Izbjegavaijte drasticne promjene u popre¢nom presjeku cijevi.

I Tvrtka ne prihvaca nikakvu odgovomost ukoliko se navedena pravila ne postuju.

17



FILTRIRAJUCA ILI USISNA ?

Va$a napa je spremna za uporabu u usisnoj verziju. Kako biste koristili napu u filtrirajucoj verziji, potrebno je instalirati posebni SET
PRIBORA.

Provjerite na prvim stranicama ovog priruénika je i SET PRIBORA ve¢ ukljuéen u isporuku ili se mora zasebno nabaviti.

Napomena: Ukoliko je ukljucen u isporuku, iu nekim slulajevima, moguce je da je dodatni sustav za filtriranje koji se temelji na aktivnom
ve¢ instaliran u ormaric.

Informacije za promjenu nape iz usisne u filtrirajucu ve¢ su sadrzane u ovom priruéniku.

Usisnaverzija
U ovom slucaju para se prenosi van iz zgrade pomocu posebne cijevi povezane na kariku za povezivanje locirane na vrhu nape.

/\ UPOZORENJE!

Usisna cijev nije prilozena s opremom, te se treba kupiti.
Dijametar usisne cijevi odsis treba biti jednak dijametru karike za povezivanje.

/\ UPOZORENJE!

Ako je kuhinjska napa opremljena filterima od ugljena, oni se trebaju ukloniti.

Filtrirajuéa verzija

Usisavani zrak ¢e se o€istiti od masnoca te ¢e se ponovno vratiti u prostoriju. Da biste koristili kuhinjsku napu u ovoj verziji potrebno je
instalirati dodatni sustav za filtraciju na osnovi aktivnih filtera od ugliena.

NAREDBE

Napa ima upravijatku plo€u s kontrolom brzine usisavanja i kontrolom paljenja svjetla za osvjetljenje povrSine za kuhanje.

Prekidac za svjetlo ukljuci /iskljuci ON/OFF.
Prekida¢ iskljuci OFF/ brzina 1

Odabir brzine 2

Odabir brzine 3

Qa0 oTg
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ODRZAVANJE

Ciséenje

Za CiScenje koristiti iskljucivo ovlazenu krpu s neutralnim
deterdZentima u teku¢em stanju. Ne koristiti alate ili pomagala za
ciscenie.

Izbjegavajte uporabu proizvoda koji bi mogli grebati. NE
KORISTITE ALKOHOL!

Odrzavanje filtra za masnoc¢u

Zadrzava Cestice masnoce koje se stvaraju prilikom kuhanja.
Taj filtar morate Cistiti jednom mjesecno, upotrijebivsi neagresivne
deterdzente, bilo ruéno ili u stroju za pranje posuda, u kojem
sluéaju morate izabrati program pranja s kratkim ciklusom i na
niskoj temperaturi.

Ako ga perete u stroju za posude, mozda ¢ete opazii manju
promjenu ili gubitak boje, Sto ni u kom slucaju ne utiece na
ucinkovitost filtra.

Da biste skinuli filtar za uklanjanje masnoce povucite ruéicu na
opruge koja se otkvagi.

Z
P

Odrzavanje filtra od aktivhog ugljena
Zadrzava neugodne mirise koji se stvaraju prilikom kuhanja.
Zasitenje filtera za uglien pojaviiuje se poslije manje-vise
produliene uporabe s obzirom na tip kuhinje i na urednost u
¢is¢enju filtera za uklanjanje masnote. U svakom sluéaju je
potrebno zamijeniti kasetu barem svaka Cetiri mjeseca.

Filter za uglien se NE moZze ni oprati ni regenerirati.

[zvadite filtar za odstranjivanje masnoce.

Postavite jedan filter od ugliena sa svake strane te ga zakacite sa
kuhinjskom napom.

Ponovno postavite filtar za odstranjivanje masnoce.
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Zamjena zarulja

IskopCajte aparat s elektricne mreZe.

Pozor! Prije nego $to dirate lampe provjerite jesu li se ohladile.
Ponovno montirajte reSetku.

Zamijenite o3tecenu Zarulju.

Koristite samo LED Zarulie maks. 2,5W-E14. Za viSe detalja,
pogledajte prilozeni list "ILCOS D" (alfanumericki polozaj "1e").

Ponovno montirajte reSetku.



ODLAGANJE OTPADA

Ovaj aparat je oznaen u skladu s Europskim praviima 2012/19/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). Provjerite jeste li
odveli na otpad ovaj proizvod u skladu s lokalnim pravilima, korisnik doprinosi spre¢avanju i uklanjanju eventualnih negativnih posliedica za
okolinu i za zdravije.

Ovaj simbol mmmm na proizvodu il na dokumentaciji koja ga prati ukazuje da se ovaj proizvod ne smije tretirati kao ostali kuhinjski otpad nego
treba biti odveden u odgovarajuci sabimi centar gdje se zbrinjavaju elektricni i elektronski uredaji. Zbrinite takve uredaje tako da se pridrzavate
lokalnih pravila za uklanjanje otpadaka. Za dobivanje daljnjih informacija o zbrinjavanju ovakvih aparata, obratite se lokalnim uredima,
sabimim mjestima za sakupljanje otpada ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Aparati dizajnirani, testirani i proizvedeni u skladu sa:

+ Sigumosnim propisima: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ Propisima o performansama: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3;
ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Savjeti za ispravnu uporabu u cilju
smanjenja utjecaja na okoliS: Ukljucite kuhinjsku napu na minimalnu brzinu kada ponete s kuhanjem i drzite je ukljuenom jo§ nekoliko
minuta nakon zavrenog kuhanja. Povecajte brzinu samo u slucaju velike koli¢ine dima i pare i koristite poja¢anu brzinu (€) samo u
ekstremnim situacijama. Zamijenite filtere od ugliena samo kada je to potrebno kako biste odrzali u€inkovitu redukciju neugodnih mirisa.
Ocistite filtere za odstranjivanje masnoce kada je to potrebno za odrzavanje dobre uinkovitosti tih istih filtera. Koristite maksimalni promjer
sustava dimovoda navedenog u ovom priruéniku da biste optimizirati u€inkovitost i smanjli buku.

GRESKE U RADU

Ukoliko se ¢ini da nesto ne radi kako treba, prije no $to nazovete Sluzbu za korisnike, izvrSite sliedece jednostavne porviere:
*  Ako napa ne radi:
Provjerite je li:
- doslo do nestanka struje
- odabrana jedna od brzina
+  Ako napaima sab u¢inak:
Provjerite je i:
- Odabrana brzina motora dovoljna za koli¢inu ispustenih para i dima.
- Kuhinja dovoljno prozratena kako bi omogucila usis zraka.
- Ugliieni filtar istro$en (napa u verziji s filtima).
+  Ako se je napa islkljucila tiigkom normalnog rada:
Provjerite je li:
- doslo do nestanka struje.
- omnipolami prekidag iskocio.

U slucaju bilo kakvog kvara, prile kontaktiranja odjela sluzbe za korisnike, iskijucite uredaj za napajanje na najmanje 5 sekundi, tako da
izvucete utikac, a zatim ga ponovno umetnete. U slucaju da se kvar i dalje nastavi, obratite se odjelu sluzbe za korisnike.
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TEHNICKI PODACI

Visina (cm) Sirina (cm) Dubina (cm) @ ispusne cijevi (cm)

18 59,8 30455 12

Dielovi nisu dostavijeni zajedno s proizvodom

Za preuzimanje sigurnosnih uputa, korisnickog
prirucnika, tehnickog lista i energetskih

podataka:
+ Posjetite web stranicu docs.whirlpool.eu
+ Koristite QR kod

] + lii kontaktirajte servisnu sluzbu (na telefonski broj
. naveden na jamstvenom listu). Prilikom kontaktiranja
servisne sluzbe, navedite kodove prisutne na plogici

sa serijskim brojem proizvoda.

o
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CS
VSEOBECNA BEZPECNOSTNi OPATRENI

+ Pred jakymkoli ¢iSténim i udrzbou odpojte digestor z elektrické sité odpojenim ze zasuvky

nebo vypnutim hlavniho domovniho vypinace.

* Pfi jakychkoli Ukonech spojenych s instalaci ¢i udrzbou pouzivejte ochranné rukavice.

* Tento pfistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi télesnymi, smyslovymi

¢i dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a znalosti, pouze pokud

jsou pod neustalym dozorem nebo byly pouceny o bezpeCném pouZziti vyrobku a jsou si

vedomy rizik spojenych s jeho pouzitim.

+ Je nutné se ujistit, zda si déti nehraji se zafizenim.

« Cisténi a UdrZba nesmi byt provadéna détmi bez dozoru.

* Mistnost musi byt dostatecné vétrana, pokud je digestor pouzivana spolecné s jinymi

spalovacimi zafizenimi na plyn €i jina paliva.

« Vnitfni a vn&jsi &asti digestore musi byt Easto ¢istény (NEJMENE JEDNOU ZA MESIC), za

dodrZeni vyslovnych pokynu uvedenych v navodu k udrzbé.

* Pfi nedodrzeni pokynu pro Cisténi digestofe a vyménu a Cisténi filtrd hrozi nebezpedi

pozZaru.

+ Je pfisné zakazano pfipravovat pod digestofi pokrmy na ohni.

* Pfi vyméné Zarovky pouzivejte pouze typ Zarovky uvedeny v tomto navodu, v Casti

vénované udrzbé/vymeéné zarovek.

Pouziti otevieného ohné mlze poskodit filtry a zpUsobit pozary, proto oheri nesmi byt nikdy
pouzivan.

ZvySenou pozornost je nutné vénovat smazeni, protoZe prehraty olej by se mohl vznitit.
POZOR: Pokud je varna deska v provozu, pfistupné Casti digestofe se mohou stat velmi

teplymi.

* Nepfipojujte pfistroj k elektrické siti, dokud instalace nebude zcela ukoncena.

* Nepfipojujte pfistroj k elektrické siti, dokud instalace nebude zcela ukoncena.

+ Co se tyce technickych a bezpecnostnich opatfeni pro odvod koure, postupuite presné podle predpist prislusnych mistnich organ(.

+ Odsavany vzduch musi byt odvadén do potrubi pouzivaného pro odtah kouF vznikajicich pfi pouZiti spalovacich zafizeni na plyn &i jina
aliva.

? NepouZivejte a nenechévejte digestor bez spravné instalovanych Zarovek, jelikoZ hrozi nebezpedi trazu elektrickym proudem.

+ Nikdy nepouzivejte digestor bez spravné namontované mfizky!

+ Digestor nesmi byt NIKDY pouZzivana jako opéma plocha, pokud pro tento ucel neni vyslovné uréena.

+ Pri instalaci pouzivejte pouze Uchytné Srouby dodané z vyrobkem.

+ Pokud Srouby nejsou soucasti vybaveni, zakupte spravny typ Sroubl. Pouzivejte Srouby se spravnou délkou, podle pokyn(i v Navodu pro

instalaci.
+V pfipadé pochyb se obratte na povéfeny servis nebo se poradte s odbomym personalem.

A POZOR!

+ V pfipadé chybéjici instalace Sroubl a uchytnych prvkl dle pokynd uvedenych v tomto navodu mize dojit k vzniku nebezpe€i
elekirické povahy.

+ NepouZivejte s programatorem, ¢asovym spinacem, samostatnym dalkovym oviadanim nebo jinym zafizenim, které se aktivuje
automaticky.

Uchovavejte spotfebi¢ mimo dosah déti mladsich 3 let. Bez stélého dohledu dospélé osoby uchovavejte mimo dosah déti mladSich 8 let.
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A UPOZORNENI: spotfebié neni uréen ke spusténi extemim zafizenim nebo odd&lenym délkovym oviadanim.
A Tento spotfebi€ neni uréen pro profesionalni pouziti. NepouZivejte spotfebi€ na otevieném prostranstvi.
A Aby nedoslo k poranéni osob, musi byt spotfebi¢ premistén a nainstalovan dvéma nebo vice osobami.

Instalace, véetné pfipadnych pfipojek na vodu (pokud jsou k dispozici) a elektrickych pfipojek, jakoZ i opravy musi provadét kvalifikovany
personal.
Po dokonceni instalace ulozte obalovy material (plastové dily, polystyren, atd) mimo dosah déti, aby se zabranilo riziku uduseni. .
NepouZivejte pristroj, pokud jste mokfi nebo naboso.
Nikdy nepouzivejte pami Gistici pfistroje - nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

[ 2 J
°

Obalovy material je 100% recyklovatelny a je oznacen symbolem recyklace '-'
Digestor muze mit odliSny vzhled od ilustraci na vykresech této pfirucky, nicméné navod k pouziti, idrzba a montaz zistavaji
nezménény.
Viyrobce odmita pfevzit jakoukoliv odpovédnost za pfipadné zavady, Skody nebo vzniceni digestore, kieré byly zpisobeny nedodrzenim
téchto predpistl. Digestor je projektovana pro odsavani dymd a par pfi vafeni a je uréena pouze k domacim Ucellim.
+  Je dllezité uchovat si tuto pirucku, abyste ji mohli konzultovat v jakémkoliv okamZiku. V pfipadé prodeje, postoupeni &i stéhovani si

zajistéte, aby zistala spole¢né s pfistrojem.
»  Pretéte si pozomé navod: obsahuje dileZité informace o instalaci, uZiti a bezpecnosti.
*  Nemérite elektrickou ¢i mechanickou tpravu vyrobku anebo vyvodniho zafizeni.
»  Pred instalaci zafizeni zkontrolujte, zda néktera ze soucasti neni poskozena. V opaéném piipadé kontaktujte prodejce a nepokracuite v

instalaci.

Minimélni vzdalenost mezi podporou nadoby na vamé ploSe a nejnizsi Casti digestofe nesmi byt mensi nez 50cm v pfipadé elekrickych
sporakt 65cm v pripadé plynovych ¢i smiSenych sporaku.
Pokud navod na instalaci varného zafizeni na plyn doporucuiji vétsi vzdalenost, je tfeba se timto pokynem fidit.

NAPOJENI NA ELEKTRICKOU SiT

Sitové napéti musi odpovidat napéti uvedenému na Stitku s charakteristikami umisténého uvnitf krytu. Pokud je kryt vybaven pfipojkou, staci
jej zapojit do zasuvky odpovidajici stavajicim normam, ktera se nachézi ve snadno dosaZitelném prostoru i po provedené montazi. Pokud kryt
neni vybaven pfipojkami (pfimé pfipojeni k siti) nebo se zasuvka nenachézi ve snadno dosazitelném prostoru i po provedené montézi , je
tfeba pouzit dvojpdlovy vypina¢ odpovidajici normam, ktery zaruci Upiné odpojeni od sité v podminkach kategorie prepéti Ill, v souladu
s pravidly instalace.

A POZOR!

Dfive nez opét napajite obvod digestore na sitové napajeni a ovéfite spravné fungovani, zkontrolujte si vzdy, ze sitovy kabel byl spravné
namontovan.
Pokud neni kabel opaten zéstrékou,pfipojte vodice podle informaci v nésleduijici tabulce:

Sitové napéti a frekvence Pripojeni vodict
Viz hodnota uvedena na technickém Stitku s vlastnostmi uvnitf
digestore.. —_— ,
: Zluto/zelena
N : modra
L :hnéda

Vyména napajeciho kabelu
DigestoF je vybavena specialnim napajecim kabelem; v pfipadé poSkozeni kabelu vyZadejte si ho u servisni sluzby.

VYVOD VZDUCHU

(pro odsavaci verze)

Napojte digestor na odtahového potrubi se stejnym priimérem jako vyvod vzduchu (spojovaci priruba).
PouzZiti odtahového potrubi s menSim primérem zpusobi snizeni vykonu a zvySeni hluku.

Za to vyrobce odmita jakoukoliv zodpovédnost.

I Pouzivejte co nejkratSi odtahové potrubi.

I Pouzivejte odtahové potrubi s co nejmensim poctem zahyb( (maximaini Ghel zahybu: 90°).

I Vyhnéte se zasadnim zménam sekce vedeni odtahu.

I Vyrobce odmita veSkerou zodpovédnost v pfipadé, Ze tyto pfedpisy nebudou dodrZovany.

23



FILTRUJICI ANEBO ODSAVACI?

Vase digestor je pfipraven k pouZiti v odsavaci verzi.

K pouZiti ve filtrujici verzi je tfeba instalovat pfislugny KIT PRISLUSENSTVI.

Ovaite si na prvnich strankach této piirugky, zda KIT PRISLUSENSTVI je soutasti vybaventi pistroje anebo zda je tfeba ho zakoupit.
Poznamka: Pokud je soucasti vybaveni, v nékterych pfipadech dodatkovy filtraéni systém zaloZeny na aktivnich uhlicich by jiz mohl byt
nainstalovan na digestofi.

Informace tykajici se pfemény digestofe z odsavaci verze na verzi filtrujici jsou obsazeny v této piirucce.

Odsavaci verze
Pary jsou vyvadény mimo mistnost odtahovim potrubim upevnéného na spojovaci pfirubé.

/\ POZOR!

Odtahové potrubi neni soucasti vybaveni a je tfeba ho zakoupit.
Primér odtahového potrubi se musi rovnat priméru spojovaciho prstence.

/\ POZOR!

Jestlize je digestor vybavena filtry s uhlikem, museji byt vyiaty.

Filtrujici verze

Odsavany vzduch bude pred navratem do mistnosti zbaven tuku a pacht. K pouZiti digestoe v této verzi je nutné instalovat dodatecny
systém filtrovani na zakladé aktivnich uhlikG.

OVLADANI

Odsavat je vybaven ovladacim panelem s ovliadanim rychlosti odsavani a zapinanim osvétleni pracovni plochy.

spinac osvétleni ON/OFF.
vypina¢ OFF/rychlost 1
volba rychlosti 2

volba rychlosti 3

ap oo
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UDRZBA

Cisténi

Pro &iétdni je tfeba pouzit VYHRADNE latku navihéenou
neutralnimi  tekutymi  isticimi  prostfedky. NEPOUZIVEJTE
ZADNE NASTROJE NEBO POMUCKY NA CISTEN.
NEPOUZIVEJTE ALKOHOL!

Udrzba tukovych filtrt

Zadrzuje ¢astice tuku uvolfujici se pfi vareni.

Tukovy filtr se musi 1 x do mésice vyCistit .

Je mozné jej Cistit ruéné jemnym mycim prostfedkem nebo v

Demontaz tukového filtru je zndzoména - zatlatte na zapadku

=
P

Urzba filtrt s uhlikem

Tento filtr pohlcuje nepfijemné pachy vznikajici pfi vareni.
Saturace filtru s uhlikem nastane po vice ¢i méné dlouhém uZiti, j.
zavisi na typu kuchyné a pravidelném cisténi filtru proti
mastnotam. V kazdém pfipadé je nutné nahradit patronu
maximalné jednou za 4 mésice.

NEMUZE byt umyvén & regenerovan.

Vyjméte tukovy filtr.

Prilozte na kazdou stranu filtr s uhlikem a zavéste ho na digestor.
Vlozte opét tukové filtry.

25

Vymeéna svitidel

Odpojte pfistroj z elektrické sité.

Pozor! Diive nez se dokinete svitidel si ovéfte Ze vychladla.

Opét namontujte mitku.

Vyménite poSkozenou Zarovku.

PouZivejte pouze Zarovky LED max. 2,5W E14. DalSi podrobnosti
naleznete v piilozeném listu "ILCOS D" (alfanumericka pozice
"e").

Opét namontujte miitku.



LIKVIDACE ODPADU

Tento spotfebiC je oznaceny v souladu s evropskou smémici 2012/19/EC o likvidaci elektrického a elektronického zafizeni (WEEE).
Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomlizete zabranit pfipadnym negativnim ddsledkiim na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, ke
kterym by nevhodnou likvidaci tohoto vyrobku mohlo dajt.

Symbol mmmm na vyrobku nebo na dokumentech pfilozenych k vyrobku udava, ze tento spotfebic nepatfi do domaciho odpadu. Spotfebic je
nutné odvézt do sbémého mista pro recyklaci elektrického a elektronického zafizeni.

Likvidace musi byt provedena v souladu s mistnimi pfedpisy o ochrané Zivotniho prostredi, které se tykaji likvidace odpadu.

Podrobnéjsi informace o zpracovani, rekuperaci a recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislusného mistniho Uradu, sluzby pro likvidaci
domovniho odpadu nebo v obchodg, kde jste vyrobek zakoupil.

Pristroj byl navrzen, testovan a vyroben v souladu s:

+ Bezpecnost: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ V/ykonnost: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN
50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

(Osobity mezinarodni vybor pro radiové ruseni, pozn. prekl)

Doporueni pro spravné pouziti s cilem snizit dopad na Zivotni prostedi:

Zapnéte digestof na minimalni rychlost, kdyz zagnete s vafenim a nechte ji b&Zet nékolik minut poté, co jste vafeni ukongili. ZvySte rychlost
pouze v pfipadé nadmémeého mnozstvi koufe nebo pary a pouZifte podpornou rychlost (i) jenom v extrémnich situacich. Vymérite uhlikovy filtr
(y), je-li to nutné pro udrzovani Ucinnosti snizovani zapachu. VyCistéte tukovy filtr (y), je-li to nutné pro udrzovani jeho Ucinnosti. Pouzijte
maximalni primér potrubniho systému, jak je uvedeno v tomto navodu, pro optimalizaci (¢innosti a minimalizaci hluku.

TECHNICKE PORUCHY

Pokud mate dojem, Ze néco spravné nefunguje, dfive nez se obratite na servisni sluzbu, provedte nasleduijici jednoducha kontrolni opatfeni:
+  jestlize digestof nefunguie:
Ovéfte si, zda:
- nedoslo k preruSeni elektrického proudu.
+  jestlize digestof ma nedostatecny vykon:
Ovéfte si, zda:
- zvolend rychlost motoru je postacujici pro uvolnéné mnoZzstvi dymu a par.
- zdaje kuchyné dostatecné vétrana, aby v ni bylo mozno umistit pfivod vzduchu.
- zdafiltr s uhlikem neni opotfebovan (pokud je digestor ve filtrujici verzi).
+  Pokud se digestor pfi norméalnim provozu vypne:
Ovéfte si, zda:
- nedoslo k preruSeni elektrického proudu.
- zda nezasahl multipdlovy jistic

V pfipadé eventudlnich technickych poruch dfive nez se obrétite na servisni sluzbu, odpojte pfistroj alespori na 5 vtefin z elektrické sitg,
vyjméte zasuvku ze zastréky a pak ho opét napojte na sit. V piipadé, Ze technicka porucha trva, obratte se na servisni sluzbu.
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TECHNICKE UDAJE

Vyska (cm) Sirka (cm) Hloubka @ potrubi odtahu (cm)
(cm)
59,8 30455 12

C€

Komponenty, které nejsou soucasti vybaveni vyrobku

o

Bezpecnostni pokyny, navod k pouziti, Stitek
vyrobku a energetické Udaje si mizete stahnout

pomoci:

+ nasi webové stranky docs.whirlpool.eu

* naskenovani QR kddu

+ pfipadné kontaktujte nas poprodejni servis
(telefonni  Cislo najdete v z&ruénim  listé). P

kontaktovani naSeho poprodejniho servisu prosim
uvedte kddy na identifikacnim Stitku produktu.
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HU
ALTALANOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

+ Barmilyen tisztitasi és karbantartasi mivelet megkezdése el6tt, a késziléket le kell
valasztani az elektromos halozatrol! Huzza ki a készilek villasdugojat, vagy aramtalanitsa a
haztartasi elosztédoboz fékapcsoléjat lekapcsolval

* Minden beszerelési és karbantartasi munkalathoz hasznaljon munkavédelmi keszty(it!

* A kész(iléket 8 éven felili gyerekek, valamint a csokkent fizikalis, érzékszervi és szellemi
képességekkel bird személyek, illetve azok, akik nem rendelkeznek megfelel6 tudassal és
tapasztalattal, kizarélag megfeleld felligyelet mellett hasznalhatjak, illetve abban az esetben,
ha megfeleld Utmutatast kaptak a készilék biztonsagos hasznalatat illetéen és megértették
a készUlék hasznalataval jar veszélyeket!

* Ne engedje, hogy a gyermekek jatsszanak a készulékkel!

* A késziilék tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak felligyelet mellett végezhetik!

* Az elszivd mas, gaz- vagy egyeb tuzelbéanyagu készllékkel vald egyideji hasznéalata
esetén biztositani kell a helyiség megfeleld szellGzését!

* Az elszivét mind belll, mind kivil (LEGALABB HAVONTA EGYSZER) rendszeres
gyakorisaggal tisztitani kell!

* A kézikdnyvben feltiintetett karbantartasi utasitasokat minden esetben tartsa be!

* Az elszivo tisztitasi elbirasainak, valamint a sz(ir6k cseréjének és tisztitasanak figyelmen
kivul hagyasa tlizveszélyt okoz! Az elszivo alatt szigoruan tilos nyilt langon keésziteni ételt!

* Az izzb cseréjéhez kizarolag az e kézikonyv ,karbantartas - izz6 cseréje” c. részben
megadott tipusu izz6t hasznaljon!

A nyilt lang hasznalata karositja a szlir6ket és tlizveszélyt okozhat, emiatt minden esetben
keruini kell a nyilt lang hasznalatat!

Ne hagyja drizetlentl a sutést, mert a tulheviilt olaj meggyulladhat!

FIGYELEM! A f6z6lap mikodése kdzben az elszivo hozzaférhetd részei felforrésodhatnak!

* Ne csatlakoztassa a készuleket az elekiromos haldzatra, amig a beszerelést teljesen el

nem vegezte!

* A flstelvezetéshez szikséges miiszaki és biztonsagi intézkedéseket illetéen, az illetékes helyi hatésagok vonatkozo rendeleteit szigoriian
tartsa be!

+ A keringetett levegét nem szabad a gaz- vagy egyéb égéstermék lizemi késztilékek fiistiének elvezetéshez hasznalt csében szallitani!

* Ne hasznélja az elszivot helyteleniil felszerelt ampaval, illetve ne hagyja azt lampa nélkiil, mert dramiitést okozhat!

+ Soha ne hasznalja az elszivét felszerelt rostély nelkil!

+ Az elszivot SOHA ne hasznélja taroléfellletként, hacsak az ilyen célra valo hasznalata nincs egyértelmien jelezve!

+ Beszereléshez kizarolag a készilékhez mellékelt csavarokat hasznélja! Amennyiben a csavar nem része a csomagnak, Ugyelien a
megfeleld tipust csavarok beszerezésére!

« A beszerelési Utmutatoban feltlintetett, megfeleld hosszlsagl csavarokat hasznaljon!

+ Kétség esetén kérjen tajékoztatast a szakszerviztél, vagy hasonlo képesitésii személyzettd!!

A FIGYELEM!

+ A csavarok és rogzité elemeknek nem az Utmutatd szerinti felhelyezése aramiités-veszélyt okozhat!
+Ne hasznalja programozéval, id6zitdvel, kulonalld taviranyitoval vagy barmilyen mas olyan eszkézzel, amelyik automatikusan kapcsol
be.
A 3 évesnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a késziléktdl. Felnétt allandd feliigyelete nélkiil a készliléket 8 évesnél fiatalabb gyermekektdl
tartsa tavol.

28



A FIGYELEM: a kész(iléket ne (izemeltesse kiilsd eszkdzzel vagy kulon taviranyitoval.
A Ez a készlilék nem professzionalis hasznalatra készilt. Ne hasznélja a készilléket a szabadban.
A A személyi sériilés elkerillése érdekében a készliléket két vagy tobb embemek kell mozgatnia és telepitenie.

A telepitést, beleértve a vizellatd csatlakozasokat (ha vannak) és az elektromos csatlakozasokat, valamint a javitasi miiveleteket,

szakképzett személyzetnek kell elvégeznie.

Aftelepités befejezése utén tartsa a csomagoldanyagot (mlianyag részeket, polisztirolt stb.) gyermekektdl tavol, hogy elkertilie a fulladast. .

Ne hasznélja a késziiléket vizes testrészekkel vagy mezitiab.

Soha ne hasznéljon géztisztitd berendezéseket - aramiités veszélye. o

A csomagoldanyag 100% -ban Ujrahasznosithatd és Ujrahasznositasi szimbélummal van ellatva '-'

Az elszivo esztétikai megjelenésében eltérhet a jelen kézikonyv abrain szereplétdl, de a hasznalati, karbantartasi és felszerelési

utasitasok nem valtoznak.

Ezen kézikonyv utasitasait szigorian be kell tartani. Az itt feltlintetett utasitdsok be nem tartasabol szarmazé barmilyen hiba, kér vagy

tlizesettel kapcsolatban a gyartd felelésséget nem vallal. A paraelszivd a f6zési para és fiist elszivasara szolgal, kizérolag haztartasi

hasznélatra.

*  Fontos, hogy ezt a kézikényvet megérizze, hogy barmikor tajékozodhasson beldle. Eladas, atadas vagy koltdzés esetén gondoskodjon
amdl, hogy a kézikényv a terméket kisérje.

* Az Utmutatasokat figyelmesen olvassa el: fontos tajékoztatasok talalhatok koztik a telepitésre, a hasznélatra és a biztonsagra
vonatkozéan.

*  Nemodositsa a termék elektromos vagy mechanikai rendszerét, vagy a kivezetd csoveket.

* A berendezés beszerelésének megkezdése elétt gy6z6djon meg rola, hogy minden alkatrész sérilésmentes-e. Ellenkezé esetben
forduljon a viszonteladohoz és ne szerelje fel a berendezést.

A foz6készlilék fellilete és a konyhai szagelszivo legalsé része kozotti minimalis tavolsag nem lehet kisebb, mint 50cm elektromos f6z8lap, és

65cm gaz vagy vegyes tiizelési f6z6lap esetén.

Ha a gazfozolap beszerelési utasitasaban ennél nagyobb tavolsag szerepel, azt kellfigyelembe venni.

ELEKTROMOS CSATLAKOZAS

A hélézati fesziiltségnek azonosnak kell lennie a konyhai paraelszivo belsejében elhelyezett miiszaki adattablan feltiintetett fesziiltséggel. Ha
az elszivé rendelkezik villasdugdval, csatlakoztassa egy hozzaférhetd helyen elhelyezett, az érvényben 1évé szabvanyoknak megfeleld
dugaszolé aljizathoz, akar a beszerelést kovetéen is. Ha nem rendelkezik csatlakozédugoval (k6zvetlen csatlakozas a halézathoz) vagy a
dugaszol6 alizat nem hozzaférhetd, szerelien fel egy szabvanyos, kétpolusii megszakitot akar a beszerelést kévetéen is, amely III. tdlaram-
kategdria esetén biztositja a haldzatrél valo teljes levalasztasat, a telepitési szabalyoknak megfelelen.

A FIGYELEM!

Miel6tt az elszivé aramkorét visszakoti a halozatba és ellendrzi, hogy az elszivé helyesen mikddik-e, mindig ellendrizze azt is, hogy a halézati
vezeték beszerelése szabalyos-e.
H a kabel nem rendelkezik csatlakozddugoval,csatlakoztassa a vezetékeket az alabbi tablazat szerint:

Halézati fesziiltség és frekvencia Vezetékek
Lasd a paraelszivd belsejében talalhatd, a jellemzoket felsorold
cimkeén feltlintetett értéket.

. sarga/zold
N kék
L :bama

Elektromos vezeték cseréje
Az elszivd specidlis kabellel rendelkezik, melynek sériilése esetén cseréjét kérje a szakszerviz szolgalattol.

LEGKIVEZETES

(kivezetett verzional)

Csatlakoztassa a paraelszivot a levegdkimenettel (csatlakozo karima) azonos atméréji kivezetd cs6hoz.

A kisebb atmérdjli cs6 hasznalata az elszivas hatasfokanak csokkenését és a készlilék zajszintiének drasztikus névekedéséhez vezet.
Ezért ezzel kapcsolatban feleldsséget nem vallalunk.

I Minimalis hosszusagu csévezetéket hasznaljon.

I Acsovezeték a lehetd legkevesebb hajlattal rendelkezzen (maximalis hajlasszog: 90°).

I Kerilie a cs6 deformalodasat.

I Agyéartd nem véllal feleldsséget a fent leirt eléirasok be nem tartasa esetén.
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KERINGETETT VAGY KIVEZETETT ?

Az On élal vasarolt elszivo kivezetett valtozatban vald alkalmazasra készilt

Amennyiben a péraelszivét keringetett verziban szeretné hasznalni, gy a megfelelé KELLEK KESZLETET be kell szerelnie.
Ellendrizze ezen kézikdnyv elsé oldalain, hogy a KELLEK KESZLET a csomag része-e, vagy kiiln sziikséges-e megvasérolnia.
Megjegyzés: Amennyiben a készlet része, eléfordulhat, hogy az aktiv szénfilter alapu kiegészitd sziirérendszer a paraelszivoba mar
beépitésre ker[]lt

Kivezetett verzié
A gbzok kivezetése a gy(ijtékarimahoz rogzitett elvezetd csdvon torténik.

/\ FIGYELEM!

Kivezetéicsé nincs a csomagban, kiilon kell azt megvennie.
Az elvezetdcsd atmérdje az sszekotd gy(iri atmérdjével azonos kell legyen

/\ FIGYELEM!

Amennyiben az elszivo szénfilteres, sziikséges annak kiemelése.

Keringetett verzio
Az elszivott levegd zsirtalanitasra, majd szagtalanitasra keril, mielétt a terembe visszadramoltatasra kertilne. Az elszivo ilyen tizemmaodban
valé hasznalatahoz szikséges tovabbi, aktiv szén alapu sziirérendszer installalasa.

VEZERLOGOMBOK

Az elszivo szivaserésség-szabalyozoval és fozdlapvilagitas-kapcsolval ellatott kezeldpanellel rendelkezik.

ON!

) >,
A

vilagitas kapcsolé BE/KI
Motor KI kapcsold/ 1. sebesség
1. sebesség kivalasztas
3. sebesség kivalasztas

oo oo
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KARBANTARTAS

Tisztitas
A fisztitashoz KIZAROLAG semleges folyékony mosszerrel
alitatott nedves ruhét haszndjon. A TISZTITASHOZ NINCS
SZUKSEG SEMMMILYEN ESZKOZRE. Kerlilie a suroloszert
tartalmazd mosészerek hasznalatit. NE HASZNALJON
ALKOHOLT!

Zsirsziirok karbantartasa

Visszatartja a f6zéshdl eredd zsirrészecskéket.

Havonta egyszer nem agressziv tisztitoszerrel, kézzel vagy
mosogatégépben, alacsony héfokon és révid ciklussal el kell
mosogatni.

Mosogatogépben torténé mosogatas a zsirsziird elszinezddését
okozhatja, de ez nem valtoztat hatékonysagan.

A zsirsz(ir6 filter leszereléséhez huizza meg a rugés horgot.

Z
>

Szénfilter karbantartasa

Magaban tartja a f6zéshol szarmazé kellemetlen szagokat.

A szénfilter telitddése tobbé vagy kevésbé hosszu idé alatt torténik
meg, a tlzhely tipusatdl és a zsirsz(ir§ tisztogatasanak
rendszerességétol fiiggden. Mindenképpen cserélni kell a betétet
legalabb négyhavonként.

NEM lehet kimosni vagy regeneralni

Vegye ki a zsirsziir6ket.

Mindkét oldalra helyezzen fel egy szénfiltert és rogzitse az
elszivohoz.

Helyezze vissza a zsirsz(iréket.
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I1zz6k cseréje

Bérmilyen karbantartasi munka megkezdése elétt sziintesse meg
az elszivo dramellatasat, ksse ki a halozatbol.

Figyelem! Miel6tt a lampakhoz éme, gy6zddjon meg rdla,
hidegek-e.

Szerelje vissza a rostélyt.

Cserélie ki a sériilt lampat.

Max. 2,5W-E14 LED ldmpékat hasznaljon. Tovabbi informéciokért
tekintse &t a mellékelt "ILCOS D" lapot ("1e" alfanumerkus
pozicio).

Szerelje vissza a rostélyt.



HULLADEK KEZELES

A készliléken talalhato jelzés megfelel az elekiromos és elekironikus berendezések hulladékairdl sz6l6 2012/19/EC eurdpai iranyelvben
(WEEE) foglalt eldirasoknak. i

Ahulladékka valt termék szabalyszerl elhelyezésével On segit elkertilni a kdmyezettel &s az emberi egészséggel kapcsolatos azon esetleges
negativ kdvetkezményeket, amelyeket a termék nem megfeleld hulladékkezelése egyébként okozhatna.

A terméken vagy a termékhez mellékelt dokumentumokon feltiintetett mmmm jelzés arra utal, hogy ez a termék nem kezelheté haztartasi
hulladékként. Ehelyett a terméket a villamos és elektronikus berendezések Ujrahasznositasat végzé telephelyek valamelyikén kel leadni.
Kiselejtezéskor a hulladékeltavolitasra vonatkozo helyi kdmyezetvédelmi el6irasok szerint kel eljami.

A termék kezelésével, hasznositasaval és Ujrahasznositasaval kapcsolatos bévebb tajékoztatasért forduljon a lakéhelye szerinti polgarmesteri
hivatalhoz, a haztartasi hulladékok kezelését végzd tarsasaghoz vagy ahhoz a bolthoz, ahol a terméket vasarolta.

A berendezést a kdvetkezd szabvanyoknak megfelelden tervezték, gyartottak, és ellendrizték:

+ Biztonsag: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ Teljesitmény: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN
50564; IEC 62301.

+ Elekiromagneses 6sszeférhetéség EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

A megfelelé hasznalatot és a kdmyezetre gyakorolt karos hatas mérséklését elésegitd javaslatok: Az elszivét a minimum sebességen
kapcsolja be akkor, amikor a fézést megkezdi, és hagyja néhany percig lizemelni még azt kdvetéen is, hogy a fozést befejezte. A berendezést
csak akkor kapcsolja nagyobb sebességfokozatra, ha a f6zés kdzben nagy mennyiség fiist vagy géz keletkezik, és csak akkor hasznélja az
intenziv sebességet, ha arra ténylegesen sziikség van. Cserélie ki a szénsz(iréket akkor, amikor a berendezés jelzi ennek sziikségességét,
igy biztosithatja, hogy a készlilék hatékonyan nyeli el a szagokat. A megfelel6 sziir6képesség biztositasa érdekében cserélie ki a zsirszir6t
akkor, amikor a berendezés erre figyelmeztet. A hatékonysag ndvelése és a zajszint csokkentése érdekében tanacsos a jelen dtmutato altal
megadott maximalis cséatmérdket alkalmazni.

MUKODESI HIBAK

Amennyiben ugy tapasztalja, hogy valami nem miikddik, miel6tt a Szerviz szolgalathoz fordulna, probélja elvégezni az alabbi egyszerii
ellenérzéseket:
+  Haazelszivd nem mikodik
Ellendrizze, hogy:
- nincs-e aramkimaradés.
- be van-e dllitva a sebesség.
+  Haazelszivo alacsony teljesitményi
Ellendrizze, hogy:
- Akivélasztott motorsebesség megfelel-e a keletkezett fiist- és gbz elvezetésére
- Akonyha megfeleléen szellézott-e a miikddéshez sziikséges levegd biztositasahoz.
- Aszénfilter nem hasznalodott-e el (kivezetett verzioju paraelszivo).
+  Haazelszivd normal mikédés kdzben allt le:
Ellendrizze, hogy:
- nincs-e aramkimaradés.
- abiztositék nem kapcsolodott-€ le.

Az esetleges miikddési hibak esetén, mielétt a szakszervizhez fordulna, hizza ki a készllék villasdugéjat az elektromos halézatbél legalabb 5
méasodpercre, majd probalja Ujra aram ala helyezni. Amennyiben a hiba tovabbra is fennall, forduljon a szakszervizhez.
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MUSZAKI ADATOK

Magassag (cm) Szélesség Mélység Kivezetécs6 atmérdje
(cm) (cm) (cm)
59,8 30455 12

C€

o

Készletben nem mellékelt termékek

A Biztonsagi utmutatot, a Hasznalati itmutatot, a
termékspecifikaciot és az energiafogyasztasi

adatokat letdltheti:

+a docs.whirlpool.eu honlaprél

+a QR-kdd segitségével

+ Vagy vegye fel a kapcsolatot a vevészolgalattal

(a telefonszamot lasd a garanciafiizetben). Amikor a
vevoszolgalatot hivja, kérjik, hogy készitse elé a
termék azonositd lemezén lathatd adatokat.
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KK
XAINbI KAYINCI3AIK

* Kes kenreH Tasanay Hemece TexXHUKarnblk KbI3MET KepCeTy XYMbICTapbIH
opblHOAamac OypblH allaHbl LWbiFapy HEMeCe Xeninik KyaT Ke3iH axblpaTy
apKbIbl COPFbILUTHI ANEKTP XKeniCiIHEH aXblpaTbiHpbI3.

OpHaTy X8He TexXHUKarnblK Kbl3MeT KepCeTy XYMbICTapblH >KyprisreH
Kesae apaanbIM XKYMbIC KOSFabbiH KMIHI3.
* Byn KypbUFbiHbI 8 >KacTafbl XaHe ofaH ynkeH 6ananap, AdeHe, cesy
Hemece akblS1-o1 kabineTTepi WwekTeyni TynFanap Hemece Taxipubeci meH
Binimi XOK TyrFanap OHbl Kayinci3 XXOrMeH navganaHyfa KaTbICTbl HyCcKay
anbin, bIKTMMan KayinTepAi yrblHFaH xafaanaa xaHe 6akpinayna 6onrFaHaa
nanganaHa anagbl.
bananapgbiH 6ackapy 93nemMeHTTEepiH ©3repTyiHe >KaHe KypblFbIMEH
OMHayblIHa oI 6epmey Kepek.
» Tazanay xoHe e3 BeTiHLWe TexHUKamnblK KbI3MET KepCeTy XXYMbICTapbIH
GananapgblH, 6akbinaycbi3 XypridyiHe 6onmanabi.
* Acyih copfbilbl Backa ras xafy KypblnFbinapbiMeH Hemece 6acka
OTblIHOAPMEH nandanaHbifiFaH Kesfe, KypbinFbl opHaTbliFaH 6Genwve
KETKINIKTI TypAe >Kenp,eTinyi KakeT.
« CopfbilTbl ilWiHeH Ae, CbipTbiHaH Aa xyveni Typae (KEM OEFEHAE
AVbIHA BIP PET) Tazanay kepek, apaanbiM TEXHUKAIbIK KbIBMET KepceTy
HyckaynblfbiHAa 6epinreH Hyckaynapabl OpbiHOAHbI3.
 CopfbIWTbIH Ta3anay CTaH4apTTapblH XX8He Cy3riniepai anMacTbIpy XoHe
Tasanay 6onbiHWa epexenepai
* ycTaHbay HaTwXeciHOe epT TyblHAAybl MYMKIH. TaMakTbl TiKENen CopfbiLL
acTblHOA XXaHAbIpyFa KaTaH, TbibIM canbiHaabl.
* lLlamapl aybICTbIpy YLiH TEK OCbl HYCKAYMbIKTbIH « TeXHUKanbIK Kbi3MeT
kepcety/llampapabl  aybiCThipy» ©GeniMiHOe KepceTinreH wam TypiH
nanganaHbiHbI3.
AWbIK >KanbiHObl Nanganady cyarinep YWiH 3usH XeHe epT KayniH
TYbIHAATYbl MYMKiH, COHObIKTAH OfaH eLLKaLlaH >on 6epmey Kepex.
MaiabiH WwamagaH TbiC Kbi3bll HEMECE >XaHbIM KeTneyiH kKaMTamMmachI3 eTy
YLUiH, TamMaKTbl abannan Kyblpy KaxeT.
CAK BOJbIHbI3: CopfbiwTblH KomkeTiMai Geniktepi Tamak ganbiHoay
KypbIrFblriapbl nanganaHbiiiFaH Kesae Kbi3bln KeTyi MYMKiH.
» OpHaty TonblK askTanMamblHLLA KypbInfbIHbl ANEKTP XKeniCiHe KoCnaHpbI3.

* ByApIH WbiFyblHa Kapcbl KOMAaHbINaTbiH TEXHUKANbIK XeHe Kayincisfik wapanapblH eckepe OTbIPbIN, XXeprinikTi
6unik opraHaapb! 6ekiTkeH epexenepai MyKUsT opblHAAy MaHbl3gbl.

* Ocbl KypbinfbiHbIH TYTiK apkbinbl GafbiTTay XyWeciH ra3 Hemece 6acka OTbIHAbI XXafaTbiH KypbinfFbinapaaH
LblkkaH Bynapapl LWbiFapy cuskTbl 6acka Aa MakcaTTapaa nanganaHbinaTbiH Ke3 KenreH KonaaHbICTarbl )XenaeTy
XKYMeciHe xarFay KaxeT. OQMneKTp TOorblHbIH COFy KayniHe GainaHbICThl LWambl Oypbic GekiTinMereH CopFbILLThI
nanganaHbaHpI3 XaHe KanablpMaHbI3.

* Topnapb! TviCTi Typae GekiTinMereH CoprbILLTLI eLlKallaH nanganaHoaHpI3.

* ApHalibl kepceTinmveriHLie, coprbiTbl ELLIKALLAH Tipek 6eTi peTiHae nanganaH6aHbI3.
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* Tek opHarty YLUiH eHiMMeH Gipre GepinreH GekiTy GypaHaanapbiH naiaanaHbiHbI3, erep 6epinmece, GypaHaaHbIH
TUICTi TYPiH caTbIn anbiHbI3.

* BypaHaanapaplH opHaTy HyCKaynbIfbiHAA KOPCETINMEeH AYPbIC Y3bIHAbIFBIH NaiAanaHbIHbI3.

* KymaHaaHcaHbI3, eKineTTi KbI3MeT kepceTy GobIHLLA XapaeM KepceTy opTarbifbiHa Hemece TUICTi MaMaHaaHFaH
TynFara xabapnacbiHpl3.

A ECKEPTY!

+ BypaHaanapabl Hemece GekiTy KypbInfFbICbIH OCbl Hyckaynapfa CoMKec opHaTnay anekTprik Kayintepre
oKenyi MyMKiH.

+ BafgapnamanaylibiMeH, TanMepMmeH, Genek KalbiKTaH Gackapy xyheciMeH Hemece aBTOMaTTbl Typae
KocbInaTbIH ke3 kenreH 6acka KypbinFbIMeH kongaH6aHb!3.

OTe xac OGananap (0-3 »acTafbl) KypbinfbiFa xakelHoamaybl Tuic. Xac Gananap (3-8 >xacTafbl) y3mikci3
BaKbinaycbl3 KypblnfbiaaH aynak 6onybl Tuic.

ABANAHBI3: 6yn KypbinFsl TaiiMep Hemece Genex KalubKTaH 6ackapy »yileci CUAKTbI ChIPTKbI KOCY-eLLipy
KYPbIFbICEIMEH MaliAanaHyfa apHanmMaraH.

Byn Kypbinfbl kacibn KonaaHbicka apHanmaraH. By KypbinfbiHbl CbipTTa naiiganaH6aHb!s.
KypbinfbiHbl €Ki Hemece ofaH ken afam YCTaybl XXeHe OpHaTybl KEpEeK, aiTnece xapakar any kayni Gonagpi.

OpHaTyabl, COHbIMEH kaTap cy Gepy eniciH (erep 6Gorca),anekTpnik xeninepai >xanrayabl XoHe XeHaey
XKYMbICTapbIH GiNiKTi MamaH opbiHAaybl TUIC.
OpHarTbinFaH COH, KanTamapaH KamnFaH KokbicTapabl (nnmactuk, neHonnacT GenwekTep xoHe T.6.)6ananapabiH
KOMbI XXETMENTIH Xepae cakranybl TUIC, SATNECE XYTbIM KOt Kayni TybiHAahabI.

Erep binfangbl Hemece xarnaH, ask 6oncaHpi3, Oyn KypbinfblHbl NanganaHbaHbI3.
BymeH Tasanay KypbinfbinapbiH eLkallaH nanpanaHbaHbi3, avTrnece anekTp TorbiHa Tycy kayni 6onaas!.

Kantama 100% KainTa eHaeyre GonaTbiH MaTepuangaH Typagbl XaHe on kanta eHpeyre xibepy TaHOacbiMeH
99
L)
BenrineHreH T

Kaknak ocbl KiTanwaga kepceTinreH cypeTTepAeH e3relle Gonbin kepiHyi MyMkiH. [lereHMeH, KOnaaHy, TeXHUKanbIK Kbi3MeT

KepceTy kaHe OpHaTy HycKaynaphbI 6ipaei Gonaab!.

[JaiibiHpaywwbl acnanTsl naitganady GapbicbiHga Oyn Hyckayna benrineHreH KompaHy LWapTTapblH CakTamaraHHbIH, KecipiHeH GomFaH

OMNKbINbIK ©PT MEH 3aKbIM YLLIH xayan 6epmeij. Coprbill Tek KaHa yiiae nainanaHyra 6onaTbiHgai eTin xobanaHraH.

*  KeskenreH yakbiTTa Oyn HyckayMeH navganaHy ywiH aktaraH MaHpl3gbl. ByibiM caTbinfFaH,TancelpraH
HeMece >OMbISFaH Ke3ae 0N OHbIMEH Oipre KarnraHbIHa K3 XeTKi3iHi3.

*  Hyckayabl MyKuSIT OKbIHbI3: OHAa Oyhiamibl KOHAbIPY, ManjanaHy >eHe KaybInci3dik >KeHiHae MaHbi3gbl
manimet 6ap.

*  ByMbIVHbIH 3NeKTpPoHOBIK HEMece MeXaHuKarnblk KOHCTPYKUMSICbIHAA HeMece COpfbill BEHTUNALMANbIK
KaHarngapbliHaa ellkaHaai aa esrepictep KacamaHpl3.

*  OpHatyabl opbliHOamac GypbiH GepinreH Gapnblk KypamaacTtapiblH, 3akbiMAarnMaraHbiH TEKCepiHi3a HeMece
opHaTyabl Xanfactelpmac OypbiH AenpanFa xabapnachlHpi3.

CoprbILLTbIH TOMEH KbIpbl MEH bifbIC aCTbIHAAFbI TiPEYiLL Xa3bIKTblFbIHbIH apa KALUbIKTbIFbI AMEKTP NuTack! yliH 50cm, an ra3 Hemece
GipikTipinreH nmvTanap yLuiH 65cm aeH kem bonmayb! Tuic.
Erep Hyckaypaa ras nnuracbiH OpHaTyFfa apTbifbipak apa KalbIKTbIK GenrineHreH 6onca, oHbl eckepiHis.

3ANEKTP BAANAHbICbI

YKeniHiH kepHeyi acnanTbiH ilWiHOe OpHanackaH TakTanwaaa GenrineHreH TexHuKanblK AepekTepaen kepHeyre
colikec kenyi kepek. Erep coprbill BUnkameH >xababikrarnraH 6onca, opHaTbiniFaHHaH KeliH ae icteyre 6onatbiH,
Kon >xeTepnik xepge Gonybl TWic, icTen TypraH epexenepre Cavkec arnMarbl-canmvarnbl LUTencernbre CopfbILTbI
KOCbIHbI3. Erep coprbil BunkameH xabgblkranmaraH 6onca (kenire Typa KoCbiny), Hemece anmMarnbl-canmarb
LiTencenb OpHaTbiNiFaHHaH KeWiH [e KOon »KeTepnik >xepae 6onmaca, oHoa opHaTy HyckayblHa celkec 3-
nepexeneri ackblH KepHeydi GonabipManTbiH JXKeHE KEMiHiH TOMbIK allblyblH KaMTamacChbi3 eTeTiH TuiCTi
€KINosOCTIK aXbIpaTKbILLThI NanaanaHbIHbI3.
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A ECKEPTY!

KOpeK >KemniCiHe COpFfbILLTbIH 3MEKTPIiK XXYMeCiH Kocy anapiHaa Kopek kabeni Aypbic MOHTaxgarfaHblHa Ke3
JKETKI3IHi3.
Erep kabenb awwameH Gipre 6epinvece, cbiMaapAp! MblHa KECTere cai xarfaHbl3:

AnekTp KepHeyi XaHe Xuiniri CbIM Xanray

TyTiH TapTKbIWTBIH iLWiHAEr TakTanaa kepceTinreH J_—

KepHeyai kKapaHbI3. — :capblhkacbin

N : kek (GeviTapan)
L : koHbIp (dha3a)

KyaT kabeniH aybICTbIpy

CyblIpy Kannarbl apHaiibl Hap bepyLui cbivxenimeH xabapiKTanFaH. CoiMkeni byabinFaH affaiifa OHbl aybICTbIPY YLUIH TUICTi KbI3MET
KepceTy opTarnblKTapbiHa 6apbiHbI3.

AYA TAPTY CAHbIJIAYbI

(copy Hyckanapb! yLUiH)

CoprbILwThl KabblpFaparbl COpFbILL KyOblpriapbl MeH aya LUblFapaTbiH TeCIKTEpAelA, CON AnameTpLeri TeCKTepre KOChIHbI3 (BipikTipyLLi
chnaHeL).

Kabbipraparbl Coprblll KyOblpriapbl MEH kempey AvameTpaeri TECKTi nanpanaHy, Copy KyaTblH HaLapnaThin, rypingeyiH KyLuedTesi.
I KaxeTTi MMHMMangb! y3blHObIKTaFb! TYTIKTi KOnAaHbIHbI3.

! BapbHwa ken vinivi 6ap TyTiKTi KongaHsIHbI3 (ViniMHIH Makcumanbl Gypbiwbr: 90°).

I TyrikTiH kengeHeH kumacbiHga Tybereiini esrepictepai 60nabipMaHpI3.

| Byn epexenep opblHaanvaraH xaraaiaa komnaxus ewubip xayankepLuinikTi ketepmedi.

CY3FIJ1EY HEMECE TYTIK APKblJ1bl BAFbITTAY?

MeLw Kaknarbl copy HYCKAChIHAA NaifanaHyra AaibIH.

KaknakTs! cyariney chyHKumsics! 6ap Hyckaaa nainanany yiuis apHaitsl CAAMAHIAP XXVHAFbI opHaTbinyb! THic.

Ocbl HyckaynbIKTbIH, GipiHLLi GeTTepiHae CAVIMAHLAP YXUHAF bIHbIH, ababIKTanFaHapIFbIH HEMECe Xeke CaTbin any KaxeTTirH
TEKCEPiHj3.

Eckeprne: XabapiKranraH 6ornca, Kaknakka keibip xafpanma KocbiMwa 6enceHaipinreH kemip cyariney XyieciH opHaTy Kaxet
Borybl MyMKiH.

KaKnaKTbl copy HyCKaCbIHaH Cya3riney HycKachlHa aybICTbIpY Typaribl akmapaT ocbl HycKayrblkTa BepinreH.

TyTik apKbinbl 6aFbITTay HYCKachbl
By cbipTKa GipikTipyLui hnaHewLke KOCbIrFaH CopFbILL KyObip apKbirbl LbFapbinagbl.

/\ ECKEPTY!

Coprbill KyGblpabIH AnameTpi BipikTipyLUi cakMHaHbIH AnaMeTpiMeH TeHaec 6ony kepek.
/N ECKEPTY!
CopfblLL KyObIpbl COPFbILL XUHAKTaMaCbIMEH XeTKi3inMenaj, oHbl 6enek catbin any Kepek.

Cya3ri HycKacbl
On yLwiH Gip keMip cyrici KaxeT, OHbl BeTTer caTyLublrapaaH anyra 6onags!.
Cyari WbIFapblnFaH ayaHb KOFapFbl LUbIFLIC TOPbI apKbiNbl BenMere kaiita xibepy anfbia oHbl Mali MeH vicTepaeH TasapTagp!.
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BACKAPY JJIEMEHTTEPI

Cyblpy xenaeTKiLLiHiH XbinjamapiFbiH 6akbinay YLLiH XaHe NNUTaHbIH, YCTiHE XapblK TYCIpY YLLiH, Cyblpy Kannarbl 6ackapy KankaHbiMeH
XababIKTanfaH.

ON!

"o,'

XKapbiktsl KOCY/OLUIPY KockbiLwbl
1-xbingamasik/OLLIPY KocKbILbI
2-KbIngamabIKTbl TaHaay
3-KbingamabiKTbl TaHaay

co oo
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TEXHUKAIDbIK KbIBMET KOPCETY

Taszanay

Taszanay ywiH TEK 6erttapan xyfbiLL 3aTneH
cynaHfaH apHaibl WybepekTi naiganaHbIHbI3.
K¥PbIJFblHbl HEMECE TA3AIAY KYPAIbIH
NAWOANAHBAHBI3! A6pasusinbik kocnack! 6ap
3aTTbl NaganaH6aHe!3. CMUPTTI
MAAOANAHBAHBI3!

Mangbl TazapTy cy3rinepiHe
TeXHUKalnbIK KbI3MET KepceTy

Ac paiibiHaayaaFbl Mail GenLuekTepiH ycTan Kanagb!.
®unbTpAj ain CabiH arpeccuBTI EMEC KYFbILL 3aTTapMEH, KOMMEH
HeMeCe bIAbICKYFbILL MaLLMHaaa, TOMEH TemnepaTypada, YHeMAi
Tasaray TopTibiHAE Kyy Kepek.

blabICKyFbIL  MalMHAZA JKyblFaH Mal  YCTalTbiH - UILTP
TyccisgeHyi MymKiH, ipak ofaH OHbIH, Cy3rill KacveTi Mynge
e3repiccia kanagb!.

Mait cyariciH anbin TacTay yLLiH cepinneni 6ocaTy TYTKacbIH
TapTbIHbI3

Z
P

Kewmip cyariciHe KbI3MeT KepceTy

Ac nicipreH Ke3ge apaMcbI3 MicTi ycTan Kanagbl.
Kemipni onnbTpAiH KaHblFybl Y3aK nanaanaHy MepsiMiHiH, Kbicka
Hemece y3aK eTyiHe GalinaHbicTsl 6onagbl, 0N ac yigiH Typi MeH
Maigbl  YCTailTbiH - UIbTPAI  YCTaHbliFaH  Mep3iMainik
TasarnaymeH angblH ana aHblkTanagbl. KaHaan xargai bonca ga,
KapTpumxai kem ferexne 4 aitna bip peT aybICTbIPbIHBI3.

Kewmipri dwmnbtpai yyra Gonmaiiabl xeHe fie pereHepeuysra
apamcbi3.

Mati cy3rinepiH anbin TactaHpI3.

Kemip cysriciH ©p *afblHoa MalinaHbl3 XoHe OHbl KaKMaKKa
iniHi3.

Mait cy3riciH kaitTa BexiTiHj3.
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CLACK!

Hamnanap,qbl aybICTbIPY
AcnanTbl aneKTp XXyWeCiHEH BLUIPiHi3
Eckepty! JlamnaHbl ycTtaygaH
CybIFaHObIFbIHA K63 XKETKI3iHi3.

Topabl OpHbIHA KOMbIHBI3.
3aKbIMaaHFaH Wampbl aybICTbIPbIHbI3.
Tex wmakc. 2,5 Bt E14 XWAO wampapbH
navganaHbiHpi3. Kocbivwa manimeTtepai GepinreH
"ILCOS D" ("1e" opibni-caHabl  NO3ULMSACHI)
OyKneTiHEH KepiHi3.

OypbiH, onap

Topabl OpHbIHA KOMbIHBI3.



XKOIO

OnekTpnik XaHe aneKTpoHAbIK acnanTapApl kanta navaara acbipy xeHiHgeri 2012/19/EC EBponanbik AMpeKTVBKe
(WEEE) catikec 6epinreH eHim TaH6anaHab!.

BepinreH eHiMai Aypbic KalTa nanpara acblpydbl kamTamacchid eTymeH, Ci3  KopluaFaH opTarFa eHe ajam
[OeHcaynbifblHa Kepi acepiH Turisy ai 6onabipMayFa KeMeKTececis.

AcnanTafbl Hemece ongama KyxaTTarbl EEEE TaHbacbl GepinreH acnanTbl kalTa nanaara acblpyaa apetreri
TYPMBICTBIK Kanablk peTiHae urepyre 6onmaiTbiHbiH kepceTedi. OHblH OpHbIHA 3MNEKTPNiK XoHe 3NeKTPOHAbIK
acnanTapgbl kalita nanfara acblpyra apHarnfaH kabbingay nyHKTiHe Tancbipy Kepek.

Byayra Tancelpy acnanTbl KanTa nangara acblpy >XeHiHAEr XXeprinikTi epexxenepre CanKec LWbiFapbinybl TUIC.
ByHoan eHivaepai nanpanaHy, kavTa nangara acbipy epexenepi XeHiHae TOMbIK aknapatTbl XeprinikTi oKiMLLIniK
opblHAapbIHaH, KanablkTapabl kaTa naaara acblpy KbiaMeTiHeH Hemece GepinreH eHimai Cis catbin anfaH
[AYKEHeH ara anachbis.

KypbinfFbl kenecinepre cav xxobanaHfaH, CblHarnFaH XaHe Xacan LblFapbirifaH:

« Kayincisgik: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

* ©Himainik: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; 1ISO 5167-3; 1ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC
60704-3; 1ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

* EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

KopLuaraH opTara acepai asanTy YLiH AypbIC NanganaHy Typarbl Hyckaynap:

Osipneyai 6actaraHga kaknakTbl eH a3 XbingamablKNEH KOCbIHbI3 XaHe a3ipriey asKranfaHHaH KeviiH 6ipa3 MyHyT
B0oMbl XXyMbIC iCTETIHi3. XKblnaamabiKTa TeK TYTiHHIH %aHe ByablH yIkeH MenLiepi XarfdavibiHAa apTTbIPbIHbI3 KoHe
KYLLENTY >KbingamaplfbiH(KTapblH) TeK LUEeKTi Xafgainapga nanganaHbiHbi3. XKakcbl KaFbIMCbi3 WICTi asanty
TUIMZINIMH cakray YLWIH KaxkeT GonrFaHga Kemip CysriCiH(nepiH) aybICTbIpbiHbI3. XKakcel mai cyarici TmimainiriH
cakray ywiH KkaxkeT OomnfaHga Mail Cy3riCiH(NepiH) aybICTbIPbIHbI3. TUIMAIMIKTI OHTaNNaHAbIpy >XeHe Lyabl
6apblHLLIa a3ainTy YLUIH OCbl HYCKaynbIKTa KOPCETINMEH OTKI3Y XYWECIHIH eH YIKEH AMaMeTpiH naaanaHbiHbI3.

AKAVYIJIbIKTAP

Erep KypbinfbiHbIH 6ip Beniri AypbIC XyMbIC icTemece, TexHMKanbIK Kbi3MET kepceTy 6enimiHe KoHbIpay Lwanvac 6ypbiH keneci
apexeTTepai OpblHAAHbI3:
+  Kaknak xymbic icremece:
TewmeHperinepaj TekcepiHa:
- Kyar axblpaTbinmaraH.
- XbingamabIK TaHAanFaH.
+  Kaknak xeTkinikcia KbI3vieT aTkapca:
TeMeHperinepaj TeKCepiHja:
- TaHpanFaH MoTOp XblinfamabiFbl 6ocaTbinFaH TyTiH MeH ByabiH MEnLUEpi YLUIH XETKIMiKTi.
- Acyv aya Kipici YLLIH XeTKinikTi kenaeTinesi.
- Kemip cyarici To3baraH (kaknak Cy3y HycKacblHaa).
+  Kaknak kanbinTbl apexeT 6apbichbiHaa eLuipince:
TemeHgerinepgi TekcepiHja:
- Kyar axblpaTbinmaraH.
- Ker NOKCTi @XbIPATY KYPbINFbICH! OLLIpINIMEreH.

Erep kaknak TUICHLLE XyMbIC icTEMECe, OHbI ChIMAbI TAPTY apKbINbl Xeninik po3eTkaiaH 5 CeKyHAKa KbiCka yaKbITka axblpaTbiHbI3. CoaaH
KeviH OHbl KaiiTazaH xarraHpI3 Aa, TexHUKanbIk Konaay KbiameTiHe xabapnacy angblHaa kaitta Kochin KepiHia.
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TEXHUKAIbIK OEPEKTEP

L . L. TyTiH WbFapy
BwikTiri (cm) EHi (cm) TepeHairi (cm) KyObipbl @ (cM)
18 59,8 30-45,5 12

BHimmeH bBipre GepinvereH kypamaacrap

Kayincizgik HyckaynbifblH, NanganaHy
E HYCKayTbIfbIH, TEXHUKaNbIK AepeKTep
naparbIH XXoHe 3NeKTp AepeKTepiH
Kenecigen XyKTen anyfa 6onagbl:
» Beb-cantbimMbIsfFa Kipy:
docs.whirlpool.eu
s * QR koabIH narganary
» bornvaca, CatypaH KeWiHri Kbi3meT
KoepceTy opTanbibiMeH xabapnacy
(TenedoH HeMipiH keningik GykneTiHeH
KepiHi3). CaTygaH KeWiHri Kbl3aMeT kepceTy
opTanbifbiMeH  xabapnackaH  kespe,
OHIMHIH, ~ OdepeKkTep  TakTauvlacbiHOafbI
KoaThl BepiHi3.
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PL
OGOLNE BEZPIECZENSTWO

*+ Przed kazdym rozpoczeciem czyszczenia lub konserwacji nalezy odtgczy¢ okap od
zasilania elektrycznego poprzez wyciggniecie wtyczki lub odtaczenie gtownego bezpiecznika
pomieszczenia.

+ W trakcie wykonywania wszystkich prac instalacyjnych i konserwacyjnych nalezy uzywac
rekawice robocze.

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku nie nizszym niz 8 lat oraz osoby o
ograniczonej zdolnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub pozbawione doswiadczenia
czy niezbednej wiedzy, pod warunkiem, ze pozostang pod nadzorem lub zostang
poinstruowane o bezpiecznym uzywaniu urzadzenia i zrozumiejg niebezpieczenstwa z nim
zwigzane. Dzieci powinny by¢ pilnowane, aby nie bawity sie urzadzeniem.

+ Czyszczenie i konserwacja nie moze by¢ wykonywana przez dzieci pozostawione bez
opieki.

+ Pomieszczenie, w ktorym zainstalowany jest okap powinno posiada¢ odpowiednig
wentylacje, kiedy jest on uzywany jednoczesnie z innymi urzadzeniami zasilanymi gazem
lub innymi paliwami.

« Okap powinien by¢ czesto czyszczony zaréwno wewnetrznie jak i na zewnafrz
(PRZYNAJMNIEJ RAZ NA MIESIAC), nalezy bezwzglednie przestrzegaé wskazéwek
zawartych w instrukcji konserwacji. Nieprzestrzeganie zasad czyszczenia okapu oraz
wymiany i czyszczenia filtrbw moze spowodowac ryzyko powstania pozaru.

+ Jest surowo zabronione przygotowywanie positkow z ptomieniem pod okapem.

+ Aby wymieni¢ lampke nalezy uzy¢ wytacznie ten rodzaj lampki, ktory zostat wskazany w
rozdziale konserwacja/wymiana lampki w ninigjszej instrukcii.

Uzywanie wolnego ptomienia jest szkodliwe dla filtréw i moze spowodowaé pozary, dlatego
nalezy tego unika¢ w kazdym przypadku.

Smazenie musi by¢ wykonywane pod kontrola, aby uniknaé¢ zapalenia sie¢ rozgrzanego
oleju.

UWAGA: Kiedy powierzchnia do gotowania jest wigczona dostepne czesci okapu mogaq sig
rozgrzac.

* Nie podigczac urzadzenia do sieci elektrycznej dopoki instalacja nie zostanie catkowicie

zakoniczona.

+ Jesli chodzi o normy techniczne i bezpieczenstwa, ktérych nalezy przestrzega¢ podczas wydalania oparéw nalezy rygorystycznie
przestrzega¢ zasad przewidzianych w regulaminie wiasciwych organéw lokalnych.

+ Zasysane powietrze nie moze by¢ przekazane do kanatu uzywanego do wydalania oparéw wytworzonych przez urzadzenia spalania gazéw
lub innych paliw.

* Nie nalezy uzywa¢ ani pozostawia¢ okapu pozbawionego poprawnie zamontowanych lampek w zwigzku z mozliwoscig porazenia pradem.

+ Nigdy nie uzywa¢ okapu bez poprawnie zamontowanej kratki!

+ Okap nie moze by¢ NIGDY uzywany, jako ptaszczyzna oparcia, o ile nie zostato to wyraznie wskazane.

* Nalezy uzywac¢ do instalacji wytacznie $rub mocujacych bedacych na wyposazeniu z produktem lub jesli ich nie ma na wyposazeniu, zakupi¢
wiasciwy rodzaj Srub.

+ Uzywac $rub o odpowiedniej dtugosci, ktore sg opisane w Przewodniku do instalacji.

+ W razie wapliwosci, skontaktowac sie z odno$nym autoryzowanym centrum obstugi lub z wykwalifikowanym personelem.
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A UWAGA!

+ Niezainstalowanie $rub i urzadzen mocujacych zgodnie z instrukcjg moze spowodowac zagrozenia natury elekirycznej.
+ Nie stosowa¢ w potaczeniu z oddzielnym programatorem, timerem, zdalnym sterowaniem lub kazdym innym urzadzeniem, ktore
uaktywnia sie automatycznie.

Trzyma¢ dzieci ponizej 3 roku Zycia z dala od urzadzenia. Bez ciaglego nadzoru osoby dorostej, trzyma¢ urzadzenie z dala od dzieci ponizej 8
roku Zycia.

A UWAGA: urzadzenie nie jest przeznaczone do uruchamiania za pomoca urzadzenia zewnetrznego lub oddzielnego systemu zdalnego
sterowania.

Omawiane urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku profesjonalnego. Nie uzywac urzadzenia na zewnajrz.

Aby unikna¢ ryzyka obrazen, urzadzenie powinny instalowac i przenosi¢ dwie osoby.

Montaz, ktory obejmuje réwniez ewentualne potaczenia do zasilania woda (jezeli przewidziane) oraz podiaczenia elektryczne jak réwniez
interwencije naprawcze moze by¢ wykonywany wylacznie przez wykwalifikowany personel.

Po zainstalowaniu, przechowywa¢ materiat opakowaniowy (plastikowe elementy, styropian itd.) poza zasiegiem dzieci, aby unikna¢ ryzyka
uduszenia. .

Nie uzywac urzadzenia, gdy ciato i rece s mokre lub w gotych stopach.
Nigdy nie uzywa¢ parowych urzadzen czyszczacych - ryzyko porazenia pradem.

09
Materiat opakowaniowy nadaje sie w 100% do recyklingu i jest oznaczony symbolem '-'

Okap moze rozni¢ sie¢ pod wzgledem wygladu od okapu przedstawionego na rysunkach niniejszej instrukciji, ale zalecenia

dotyczace obstugi, konserwacji i montazu pozostaja niezmienione.

Przy przeprowadzaniu instalacji urzadzenia nalezy postepowa¢ wediug wskazowek podanych w niniejszej instrukeji. Producent

uchyla sie od wszelkiej odpowiedzialnosci za uszkodzenia wynikle na skutek instalacji niezgodnej z informacjami podanymi w niniejsze;

instrukcji. Okap stuzy do zasysania oparéw kuchennych i jest przeznaczony wylacznie do uzytku domowego.

*  Nalezy zachowat instrukcje obstugi aby méc z niej skorzystac w kazdej chwili. W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przeprowadzki,
nalezy upewnic sie, ze dofgczono do niego instrukcje obstugi.

*  Uwaznie zapozna¢ sie z trecig instrukcji obstugi, ktéra dostarcza doktadne informacje dotyczace instalacji, uzytkowania i pielegnacii
urzadzenia..

*  Nie dokonywa¢ zmian elektrycznych czy mechanicznych w urzadzeniu lub na przewodach odprowadzajacych.

*  Przed przystapieniem do montazu urzadzenia nalezy sprawdzi¢ czy ktora$ z jego czesci sktadowych nie jest uszkodzona. Jesli tak,
nalezy skontaktowac si¢ ze sprzedawcg i zaprzesta¢ kontynuowania instalacji.

Minimalna odlegto$¢ migdzy powierzchnia, na ktérej znajduja si¢ naczynia na urzadzeniu grzejnym a najnizszq czgscia okapu kuchennego
powinna wynosi¢ nie mniej niz 50cm w przypadku kuchenek elekirycznych i nie mniej niz 65cm w przypadku kuchenek gazowych lub typu
mieszanego.

Jezeli w instrukcji zainstalowania kuchni gazowej podana jest wigksza odlegto$¢, nalezy dostosowac sie do takich wskazan.

POLACZENIE ELEKTRYCZNE

Napiecie sieciowe musi odpowiada¢ napigciu wskazanemu na tabliczce umieszczonej w wewnetrznej czesci okapu. Jesli okap jest
wyposazony we wtyczke, nalezy ja podiaczy¢ do gniazdka zgodnego z obowigzujgcymi normami i umieszczonego w fatwo dostepnym
miejscu, rowniez po zakonczonej instalacji.

Jesli okap nie jest wyposazony we wtyczke (bezposrednie podigczenie do sieci) lub wtyczka nie znajduje sie w tatwo dostepnym miejscu,
rowniez po zakoriczonej instalacji, nalezy zastosowa¢ znormalizowany wytacznik dwubiegunowy, ktdry umozliwi catkowite odcigcie od sieci
elektrycznej w warunkach nadpradowych kategorii lll, zgodnie z zasadami instalacji.

A UWAGA!

Przed ponownym podiaczeniem obwodu okapu do zasilania i sprawdzeniem poprawnosci jego dziatania nalezy sie zawsze upewnic, czy
przewdd zasilajacy jest prawidiowo zamontowany.
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Jezeli kabel nie jest wyposazony we wtyczke,nalezy podiaczy¢ przewody zgodnie z ponizsza tabela;

Napiecie sieciowe i jego czestotliwos¢ Podtaczenie przewodu
Sprawdzi¢ warto$¢ wskazang na tabliczce danych, znajdujacej sie L
wewnafrz okapu. .
. 26Mtyl zielony
N : niebieski
L : brazowy

Wymiana kabla zasilajgcego
Okap jest wyposazony w specjalny przewdd zasilajacy.
W razie uszkodzenia tego przewodu, nalezy go zaméwic w biurze obstugi serwisowej.

ODPROWADZANIE POWIETRZA

(dla wersji zasysajacych)

Podtgczy¢ okap do przewodu wentylacyjnego rurg odprowadzajacq o Srednicy odpowiadajacej rozmiarowi wylotu z okapu (kotnierz
taczeniowy).

Uzycie przewoddw o mniejszym przekroju powoduje zmniejszenie zdolnosci zasysania oraz drastyczne zwigkszenie hatasliwosci okapu.
Producent, zatem, nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za ten stan.

I Uzywaé jak najkrétszego przewodu.

I Uzywaé przewodu o jak najmniejszej liczbie zagie¢ (maksymalny kat zagiecia: 90°).

I Unikac radykalnych zmian przekroju przewodu.

I Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci w przypadku nie przestrzegania powyzszych norm.

FILTRUJACY CZY ZASYSAJACY?

Wasz okap gotowy jest do uzytkowania w wersji zasysajacej. .

Aby uzywaé okapu w wersji filtrujacej nalezy zainstalowa¢ odpowiedni KOMPLET AKCESORIOW.

Sprawdzié na pierwszych stronach ninijszej instrukcji czy KOMPLET AKCESORIOW jest dostarczany na wyposazeniu czy tez nalezy
go zakupi¢ oddzielnie.

Uwaga: Jesli znajduje sie na wyposazeniu, to w niektérych przypadkach, dodatkowy system filtrowania na bazie aktywnego wegla
magtby by¢ juz zainstalowany na okapie.

Informacje dotyczace transformacji okapu z wersji zasysajacej na wersie filtrujaca zostaty umieszczone w ninigjszej instrukcji.

Wersja zasysajaca
Opary sg usuwane na zewnafrz rurg odprowadzajaca zamocowana do kotnierza taczeniowego.

A\ UWAGA!

Rura odprowadzajgca nie jest dostarczona w komplecie z urzadzeniem i nalezy jg zakupic.
Srednica rury odprowadzajacej musi by¢ réwna $rednicy kolnierza taczeniowego.

/N UWAGA!

Jesli okap jest zaopatrzony w filtry weglowe, to musza one zosta¢ zdjete.

Wersja filtrujgca

Aby uzywaé okapu w tej wersji nalezy zainstalowac filtr weglowy.

Mozna go kupi¢ u sprzedawcy.

Zasysane powietrze jest oczyszczane z tuszczu i zapachdw zanim zostanie zwrécone do pomieszczenia przez kratki w gémej ostonie
komina.
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KOMENDY

Okap jest wyposazony w panel sterowania z regulacjg, predkosci turbiny zasysajacej oraz wiacznikiem owietlenia przestrzeni roboczej pod
okapem.

Wylacznik Swiatta

Wybor predkosci 1/ Wytacznik silnika
Wybér predkosci 2

Wyboér predkosci 3

oo oo
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KONSERWACJA

Czyszczenie

Do czyszczenia uzywa¢ WYLACZNIE szmatki nawilzonej
plynnymi  neutralnymi  Srodkami  czyszczacymi. DO
CZYSZCZENIA NIE NALEZY UZYWAC NARZEDZI ANI
PRZYRZADOW! Unika¢ stosowania produktéw zawierajacych
$rodki $cieme. NIE STOSOWAC ALKOHOLU!

Konserwacja filtrow

przeciwtluszczowych

Zatrzymuje czastki tuszczu pochodzace z gotowania.

Musi by¢ czyszczony co najmniej raz w miesigcu, za pomocq,
$rodka czyszczacego nie zracego, recznie lub w zmywarce w
niskiej temperaturze i krotkim cyklu mycia.

Mycie w zmywarce metalowego fitra tuszczowego moze
spowodowaC jego nieznaczne odbarwienie, to jednak nie
pogarsza parametrow jego pracy.

Aby wyja¢ fitr tluszczowy nalezy pociagna¢é za klamke
Sprezynowa.

7
P

Konserwacja filtra weglowego

Zatrzymuje przykre zapachy pochodzace z gotowania.
Nasycenie filtra nastepuje po krotszym lub diuzszym okresie
uzytkowania w zaleznosci od rodzaju kuchni i od regulamosci z
jaka jest wykonywane czyszczenie filtra uszczowego. Wkiad filtra
powinien by¢ w kazdym razie wymieniony po uptywie nie wiecej
niz czterech miesigcy.

NIE wolno my¢ lub regenerowac filtra.

Usunac filtr tuszczowy.

Zastosowac filtr weglowy na kazdej stronie i poditaczy¢ go do
okapu.

Ponownie umiesci¢ filtry przeciw tluszczowe.

45

Wymiana zaréwek

Przed przystapieniem do jakichkolwiek operacji zwigzanych z
konserwacjg urzadzenia, nalezy odiaczy¢ okap od zasilania
energig elekiryczna,

Uwaga! Nie dotyka¢ zaréwek dopoki sg gorace.

Zamontowa¢ ponownie kratke.

Wymieni¢ uszkodzong zarwke.

Uzywat wylacznie zarowek LED maks. 2,5W-E14. Wiecej
szczegtdw wskazano w zataczniku JLCOS D" (pozycja
alfanumeryczna ,1e").

Zamontowa¢ ponownie kratke.



ZLOMOWANIE

Ninigjsze urzadzenie posiada oznaczenia zgodnie zDyrektywa Uning 2012/19/EC w sprawie zuzytego sprzetu elekirycznego i
elektronicznego (WEEE).

Zapewniajac prawidiowe ztomowanie niniejszego urzadzenia, przyczynig sie Panstwo do ograniczenia ryzyka wystapienia negatywnego
wptywu produktu na $rodowisko i zdrowie ludzi, ktére mogtoby zaistnie¢ w przypadku niewtasciwej utylizacji urzadzenia.

Symbol mmmm na urzadzeniu lub opakowaniu oznacza, ze tego produktu nie mozna traktowac jak innych odpadéw komunalnych. Nalezy
oddac go do wiasciwego punktu zbidrki i recyklingu sprzetow elektrycznych i elektronicznych.

Wiasciwa utylizacja i Zlomowanie pomaga w eliminacji niekorzystnego wptywu ziomowanych urzadzer na $rodowisko oraz zdrowie. Aby
uzyska¢ szczegblowe dane dotyczace mozliwosci recyklingu niniejszego urzadzenia, nalezy skontaktowa¢ sie z lokalnym urzedem miasta,
stuzbami oczyszczania miasta lub sklepem, w kiérym produkt zostat zakupiony.

Urzadzenie zostalo zaprojektowane, przetestowane i wyprodukowane zgodnie z nastepujacymi warunkami:

+ Bezpieczenstwo: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ Wydajnos¢: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN
50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

Sugestie dotyczace prawidtowego uzytkowania w celu zmniejszenia wptywu na rodowisko:

Wiaczy¢ okap na minimalne obroty w momencie rozpoczecia gotowania i zostawi¢ go wiaczony przez kilka minut po zakoriczeniu gotowania.
Zwigkszac obroty jedynie w przypadku duzej ilosci dymu i pary oraz uzywa¢ wysokich obrotow tylko w ekstremalnych sytuacjach. W razie
potrzeby wymieni¢ fitr/filtry weglowe, aby utrzyma¢ dobra skuteczno$¢ redukcji zapachéw. W razie koniecznosci wyczyscic filtrffiltry smaru,
aby utrzymac dobra wydajno$¢ filtra smaru. Uzywa¢ maksymalnej $rednicy systemu wentylacyjnego wskazanej w niniejszej instrukcji, w celu
optymalizacji wydajno$ci i minimalizacji hatasu.

NIEPRAWIDLOWOSCI FUNKCJONOWANIA

Jesli wydaie sie, ze co$ nie dziata prawidiowo, przed wezwaniem Serwisu Technicznego, nalezy wykona¢ nastepujace proste kontrole:
+  Jedli okap nie dziata:
Sprawdzi¢ czy:
- nie nastapito przerwanie doptywu pradu.
- zostata wybrana jakas predko$¢ dziatania.
+  Jedli okap ma staba wydajnosc:
Sprawdzi¢ czy:
- Wybrana predko$¢ silnika jest wystarczajaca dla uwolnionej ilosci dymu i oparéw.
- Kuchnia jest wystarczajaco przewietrzona pozwalajac na pobdr powietrza.
- Filtr weglowy nie jest zuzyty (okap w wersji filtrujacej).
+  Jedli okap wylaczyt sie w trakcie normalnego funkcjonowania:
Sprawdzi¢ czy:
- nie nastapito przerwanie doptywu pradu.
- nie wyskoczyt gtowny wylacznik.

W przypadku ewentualnych nieprawidiowosci dziatania, przed wezwaniem Serwisu Technicznego, nalezy przez przynajmniej 5 sekund

odiaczy¢ urzadzenie od zasilania elekirycznego poprzez wyciagniecie wtyczki a nastepnie ponownie je podtaczyé. Jesli nieprawidiowosci dalej
beda miaty miejsce, nalezy zwrécié sie do Serwisu Technicznego.
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DANE TECHNICZNE

Wysokosé (cm) Szerokosé Glebokosé Srednica przewodu

59,8 30455 12

(cm) (cm) odprowadzajacego (cm)
18

Komponenty niebedace na wyposazeniu razem z produktem

Instrukcje bezpieczenstwa, instrukcje obstugi,
karta produktu oraz parametry poboru energii
mozna pobrac:

+ Odwiedzajac nasza strone interetowa,
docs.whirlpool.eu

+ Uzywajac kodu QR

. * Mozna réwniez skontaktowa¢ sie z Centrum
pomocy technicznej (Patrz numer telefonu
na karcie gwarancyjnej). Kontaktujgc sie z naszym
serwisem technicznym, nalezy poda¢ kody z tabliczki
znamionowej urzadzenia.

o

Iilﬂ_!_
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RO
SIGURANTA GENERALA

* Inainte de orice operatiune de curatare sau de intrefinere, deconectati hota de la retea prin
scoaterea stecherului sau deconectati sursa de alimentare cu energie.

+ Purtatj intotdeauna manusi de lucru pentru toate operatjunile de instalare si intretinere.

* Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta peste 8 ani si persoane cu capacitai fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienta si cunostinte, daca sunt sub
supravegheate si au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului in conditii de siguranta si
inteleg riscurile implicate.

* Copiiilor nu trebuie sa li se permita sa manipuleze comenzile sau sa se joace cu aparatul.

« Curatarea si intretinerea nu se face de cétre copii fara supraveghere.

* Locul in care este instalat aparatul trebuie sa fie ventilat suficient, in cazul in care hota de
bucatarie se utilizeaza impreuna cu alte dispozitive de ardere a gazelor sau a altor
combustibili.

* Hota trebuie sa fie curatata in mod regular atat in interior cat si in exterior(cel putin o data
pe luna).

* Trebuie sa se respecte in mod expres ceea ce este indicat in Instructjunile de intretinere.

+ Defectarea capotei de curatare a aparatului, schimbarea si curatarea filtrelor poate provoca
incendii.

+ Gatirea alimentelor cu foc cu flacara direct sub hota este strict interzisa.

+ Pentru inlocuirea becurilor, utilizati numai tipul de becuri indicat in secfiunea
Intretinere/inlocuirea becurilor din acest manual.

Utilizarea flacarii este daunatoare filtrelor si poate provoca risc de incendiu; prin urmare,
trebuie evitata in orice situatie. Orice prajire trebuie sa se faca cu grija, pentru a se asigura
ca uleiul nu se supraincalzeste si aprinde.

AVERTISMENT: Parile accesibile ale hotei pot deveni fierbinti pe durata utilizarii.

* Nu conectati aparatul la reteaua electrica pana cand instalarea este pana cand instalarea

nu este complet complet terminata.
+ In ceea ce priveste masurile tehnice si de siguranta care trebuie adoptate pentru evacuarea fumului, este important s& se urméreascé
indeaproape normele locale.
+ Sistemul de evacuare a fumului pentru acest aparat nu trebuie sa fie conectat la nici un sistem de ventilatie existent care este folosit in alte
scopuri, cum ar fi evacuarea gazelor de ardere rezultate de la aparatele consumatoare de gaz sau alfj combustibili.
+ Nu folositj si nu lasatj hota fara bec montat corect din cauza riscului de electrocutare.
* Nu folosifj niciodata hota faré ca aceasta sa aiba grilele montate in mod eficient.
+ Hota nu trebuie utilizata NICIODATA ca suprafata de sprijin daca acest lucru nu este precizat in mod expres.
+ Folositi numai suruburile de fixare fumnizate fmpreuna cu produsul pentru instalare sau, in cazul in care nu sunt incluse, achizitionafj tipul
corespunzator de suruburi.
+ Utilizati lungimea corecta pentru suruburile identificate in Ghidul de instalare.
+Tncaz de incertitudine, consultati un centru de asistenta service autorizat sau o persoana cu calificare corespunzatoare.

A ATENTIE!

+ Neinstalarea suruburilor sau a dispozitivul de fixare in conformitate cu aceste instrucjuni poate duce la pericolelor de natura electrica.

+ Nu utilizati cu un temporizator, timer, o telecomanda separata sau orice alt dispozitiv care este activat automat.
Nu permiteti copiilor cu varstd sub 3 ani s& se apropie de aparat. Nu lasati aparatul la indeména copiilor cu varsta sub 8 ani, decét sub
supravegherea continud a unui adult.

ATENTIE: aparatul nu este destinat punerii in functiune prin intermediul unui dispozitiv extern sau al unui sistem separat de comanda de
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la distanta.
A Acest aparat nu este destinat uzului profesional. Nu utilizati aparatul in aer liber.
Pentru a evita pericolul de accidentare, aparatul trebuie s& fie manevrat siinstalat de doua sau mai multe persoane.

A Operatiunile de instalare, inclusiv eventualele racordari la linia de alimentare cu apa (daca sunt prevazute) si legaturile electrice, precum
si lucrarile de reparatie trebuie sa fie efectuate de personal calificat.

Dupa terminarea operatiunilor de instalare, nu I&sati materialele folosite pentru ambalare (bucati din plastic, polistiren etc.) la indeména
copiilor, pentru a evita pericolul de sufocare. .

Nu folositi aparatul dacé aveti parti ale corpului umede sau dacé sunteti desculfi.
Nu folositi niciodata aparate de curatat cu aburi - pericol de electrocutare.

e

Materialele folosite pentru ambalare sunt 100% reciclabile si sunt marcate cu simbolul de reciclare "’

Hota poate fi din punct de vedere estetic diferita fata de cea ilustrata in desenele acestui manual, totusi instructiunile de utilizare,

intretinere si instalare raman aceleasi.

Urmariti indeaproape instructiunile continute in acest manual. Producatorul isi declind orice responsabilitate in cazul daunelor sau

incendillor provocate aparatului si derivate dintr-o utilizare incorecta si din nerespectarea instructjunilor continute in acest manual. Hota a fost

proiectatd pentru aspirarea gazelor arse i vaporilor rezultafi in urma gatirii alimentelor si este destinata doar utilizarii casnice.

+  Este important sa pastratj acest manual pentru a-l putea consulta in orice moment. In caz de vanzare, cesiune sau mutare, asigurat-va
cd acesta ramane impreuna cu produsul.

+  Citifi cu atentje instructjunile: exista informatji importante privind instalarea, utilizarea si siguranta.

¢ Nuefectuati modificari de tip electric sau mecanic asupra produsului sau asupra fevilor de evacuare.

+  Inainte de instalarea aparatului, verificati daci toate componentele nu sunt deteriorate.In caz contrar, contactati fumizorul si nu continuati
cu instalarea.

Distanta minima intre suprafata suportului recipientelor pe dispozitivul de gatit si partea de jos a hotei nu trebuie sa fie mai mica de 50cm in
cazul masinilor de gatit electrice si de 65cm in cazul masinilor de gatit cu gaz sau mixte.
Daci instructjiunile dispozitivului de gétit cu gaz specifica o distanta mai mare, este necesar sa fineti cont de aceasta.

CONEXAREA ELECTRICA

Tensiunea din refea trebuie sa corespunda cu tensiunea la care se refera eficheta situata in interiorul hotei. Daca este prevazuta cu stecher
conectatj hota la o priza conform cu normele in vigoare, pozitionata intr-0 zona accesibila si dupa instalare. Daca nu este prevazuta cu stecher
(conexiunea este direct la retea) sau stecherul nu este pozitionat intr-0 zona accesibila si dupa instalare, aplicai un intrerupator bipolar la
norma care sa asigure deconectarea completa de la retea in conditiile categoriei de supratensiune lll, conform regulilor de instalare.

A ATENTIE!

Tnainte de a efectua conectarea circuitului hotei la alimentatia din retea si de a verifica functionarea corects, controlati intotdeauna daca cablul
afost montat in mod corect.
In cazul in care cablul nu este prevazut cu unstecher,conectatj-| respectand datele din urmatorul tabel:

Tensiunea si frecventa refelei electrice Conexiune cablu
Consultati valoarea indicata pe eticheta cu caracteristici, aplicata in

interiorul hotei. =
— :galben/verde

N : albastru
L : maro

Inlocuirea cablului de alimentare
Hota este prevazuta cu un cablu de alimentare special; in cazul deteriorarii acestuia, apelatj la serviciul de asistenta tehnica.
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EVACUAREA AERULUI

(pentru versiunile cu ventilatie)

Racordatj hota la cablurile si orificiile de evacuare prin perete cu diametru egal cu iegirea aerului (flansa de record).

Utilizarea tuburilor si orificiilor de evacuare la perete cu diametrul mai mic va determina o diminuare a prestafiilor de aspirare si o crestere
drasticd a zgomotului.

Se declind insa orice responsabilitate in acest sens.

I Folositj un tub de lungime minima indispensabila.

! Folositj un tub cu un numar cat mai mic de curbe posibil (unghiul maxim al curbei: 90°).

! Evitafi schimbarile drastice de sectjune ale tubului.

! Producétorul si declina orice responsabilitate dacé aceste masuri de siguranta nu sunt respectate.

FILTRANTA SAU CU VENTILATIE ?

Hota dumneavoastra este gata pentru a fi folosita in versiunea cu ventilatie.

Pentru a utiliza hota in versiune filtranta, se instaleaza SETUL DE ACCESORII corespunzator.

Verificatj primele pagini ale acestui manual, daca SETUL DE ACCESORII este deja fumizat sau trebuie sa fie achizitionat separat.
Nota: Daca este fumizat, in unele cazuri, sistemul de filtrare suplimentar pe bazé de carbune activ poate s fie deja instalat pe hota.
Informatiile referitoare la trecerea hotei din versiunea cu ventilatie in cea filtranta sunt deja continute in acest manual.

Versiunea aspiranta
Vaporii sunt evacuatj catre exterior prin intermediul unui tub de evacuare fixat la flansa de racord.

/\ ATENTIE!

Tubul de evacuare nu se fumizeaza din dotare; acesta frebuie achizitionat.
Diametrul tubului de evacuare trebuie sa fie echivalent cu diametrul inelului de conexiune.

/\ ATENTIE!

Daca hota este prevazuta cu filtre de carbon, acestea trebuie s fie scoase.

Versiunea filtranta

Aerul aspirat va fi degresat si dezodorizat inainte de a fi reintrodus in camera. Pentru a utiliza hota in aceastd versiune este necesar sa
instalatj un sistem de filtrare suplimentar pe baza de carbon activ.

COMENZI

Hota este dotata cu un panou de comanda, de la care se modifica viteza de aspiratie si se declanseaza aprinderea becurilor pentru iluminarea
blatului de aragaz.

ON! )
) v., Intrerupé&tor lumini ON/OFF.
Tntrerupétor OFF iviteza 1
Selectare rapida 2
Selectare rapida 3

oo op
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INTRETINEREA

Curatarea
Pentru curatare folosifi EXCLUSIV un material imbibat cu
detergenti lichizi neutri. NU UTILIZATI UNELTE SAU

INSTRUMENTE PENTRU CURATARE! Evitafi folosirea
produselor pe baza de abrazivi NU FOLOSITI ALCOOL!

Intretinere filtri antigrasimi

Capteaza particulele de grasime care apar in timpul pregatirii
alimentelor.

Trebuie curétat o data pe lund cu detergentj neabrazivi, manual
sau utilizand magina de spalat vase, la temperaturi scazute si
folosind un program scurt.

Filtrul metalic anti-grasimi, spalat cu magina de spalat vase se
poate decolora, dar nu-gi va pierde caracteristicile de filtrare.
Pentru demontarea filtrului tragefi méanerul de prindere cu resort.

7
P

Intretinere filtru cu carbune activ

Retine mirosurile neplacute, derivate in urma procesului de
gatire a alimentelor.

Saturatja filtrului de carbune depinde de folosirea mai mult sau mai
putin prelungita a tipului de magina de gatit precum si de curatarea
regulara a fitrului pentru grésime. Tn orice caz, cartugul filtrului
trebuie inlocuit cel mult la fiecare patru luni.

NU-I spalatj sau refolositi.

Scoatet filtrele anti-grasimi.

Aplicatj un filtru cu carbune pe fiecare latura si fixafi- la hota.
Punej la loc filtrul anti-grasimi.
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Inlocuirea becurilor

Deconectatj hota de la reteaua electrica.

Atentie! Tnainte de a atinge becurile, asigurativa ca nu au o
temperatura ridicata.

Montatj la loc grilajul.

Tnlocuiti becul defect.

Utilizati exclusiv becuri LED de max 2,5W-E14. Pentru mai multe
detalii, consultafi instructiunile atasate "ILCOS D" (pozitie
alfanumerica "1e").

Montatj la loc grilajul.



ELIMINARE

Acest aparat este marcat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/EC referitoare la Deseurile de Echipament Electric si Electronic
(WEEE).

Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod corect, contribuifj la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra mediului
inconjurator si sanatatii persoanelor, consecinte care ar putea fi provocate de aruncarea necorespunzatoare la gunoi a acestui produs.

Simbolul mmmm de pe produs, sau de pe documentele care insofesc produsul, indica faptul ca acesta nu poate fi aruncat impreuna cu
deseurile menajere. Trebuie predat la punctul de colectare corespunzator, pentru reciclarea echipamentului electric si electronic.

Aruncarea la gunoi a aparatului trebuie facuta in conformitate cu normele locale pentru eliminarea deseurilor.

Pentru informatji mai detaliate privind eliminarea, valorificarea si reciclarea acestui produs, va rugam sa contactaj administratia locala, serviciul
de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de unde atj cumparat produsul.

Aparat proiectat, testat si fabricat in conformitate cu:

+ Siguranta: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ Randament: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN
50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

Recomandari pentru o utilizare corespunzatoare in scopul reducerii impactului asupra mediului: Cand incepeti sa gatiti, pomit hota la viteza
minima si lasati-o sa functioneze timp cateva minute dupa ce afj terminat de gatit. Maritj viteza in cazul cantitatilor mari de fum sau vapori si
utiizatj vitezalele sporita/e doar in cazuri extreme. Inlocuiti fitrullele de carbon, atunci cand este necesar, pentru a mentine o eficientd optima
de reducere a mirosului. Curataj filtrullele de grasime, atunci cand este necesar, pentru @ mentine o eficientd optima a filtrului. Utilizatj
diametrul maxim al sistemului de conducte indicat in acest manual pentru a optimiza eficienta si pentru a reduce la minimum nivelul de
zgomot.

ANOMALII DE FUNCTIONARE

Daca ceva nu pare sa functjoneze, inainte de a face un apel la Serviciul de Asistenta, efectuatj urmatoarele verificari simple:
+  Daca hota nu functjoneaza:
Verificatj daca:
- nu este vorba de o pana de curent.
- afost selectionata o viteza.
+  Daca hota are un randament redus: Verificati daca:
- Viteza selectionata pentru motor este suficienta pentru cantitatea de fum si vapori care este eliberata.
- Bucataria este aerata suficient pentru a permite priza de aer.
- Filtrul cu carbune nu este consumat (hota in versiunea filtranta).
+  Daca hota s-a oprit in timpul functonarii normale: Verificatj daca:
- nu este vorba de o pana de curent.
- dispozitivul de comutare nu s-a decuplat.

Tn caz de defectiuni, Tnainte de a contacta Serviciul de Asistenta Tehnicé, deconectatj timp de cel putin 5 sec. aparatul tragand de stecher si
apoi conectati-l din nou. In cazul in care defectiunea persistd, contactati Serviciul de asistenta.
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CARACTERISTICI TEHNICE

Inaltime (cm) Latime (cm) Adancime @ tubului de evacuare

(cm) (cm)
18

59,8 30455 12

Componentele nu sunt fumizate impreuna cu produsul

— Puteti descarca instructiunile privind siguranta,
. - E manualul de utilizare, figa tehnica a produsului
:I- - si datele energetice:
+ Vizitand site-ul nostru web docs.whirlpool.eu
+ Utilizand codul QR
] + Ca alternativa, contactati serviciul nostru de
=, asistentd tehnica post-vanzare (consultafi numarul

de ftelefon din certificatul de garante). Cand
contactafj serviciul nostru de asistenta tehnica post-
vanzare, va rugam sa precizai codurile specificate
pe placuta cu date de identificare a produsului
dumneavoastra.
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RU
OBLLUUE MNMPABUJIA TEXHUKU BE3OIMNACHOCTHU

* [Nepen Havanom kakonm nubo onepauun Mo YUCTKE WM OBCMYXWBAHMO, OTKITIOYUTL
BbITSKKY OT SMEKTPUYECKOA CETW, BbIHUMAs BWMKY M3 PO3ETKA WM OTKMYas O6LLuiA
BblKioYaternb nomellenus. [ng Bcex ornepauuid no ycTaHoBke U OBCYXMBaHWIO
ncnonb30BaTh paboune pykasuLpl.

* [Mpnbop MoxeT BbITb UCMONb30BaH A€TbMU He MiaLLe 8 NeT 1 NULaMK CO CHIKEHHBIMM
(OU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMW UMM YMCTBEHHBIMM CMIOCOBHOCTAMM, UIK XKe C HEAOCTaTOYHbIM
OMbITOM, €CIN HAXOAATCA NMOA KOHTPOSIEM, Uik ecrin Bbinu 0By4eHs! Ucronb3oBaTh Nprbop
Be3onacHbIM 06pa3oM 1 €CIM NOHUMAKT CBA3AHHBIE C STUM OMACcHOCT!.

* [letn formKkHbI BbITb MOZ KOHTPOMEM U He JOMKHbI UrpaTb C NpUGopoMm.

+ Onepaum no YncTKe 1 0BCIyXMBaHMIO HE AOMKHBI NPOBOAMTLCS AeTbMM €3 Hag3opa

* [loMeLLeHNe [OMKHO MMETb AOCTATOMHYK) BEHTUNAUMIO, KOrda KyXOHHAsi BbITSKKa
WUCrONb3yeTCs OQHOBPEMEHHO C ApYyrMW NMpubopamm, paboTaroLyMm1 Ha rase unu apyrix
TONMMBAX.

* BbITshKKa JOMKHA YacTO O4MLLATLCS Kak BHYTPK, Tak 1 cHapyxu (XOTA bbl OMH PA3 B
MECSIL), npuaepxuBasice TOro, YTo ykasaHO B MHCTPYKLMSIX N0 0BCIYXMBaHMIO.

* HecobrioeHre HOPM YMCTKM BbITSIKKM W 3aMEHbI 1 YUCTKW (PUNBTPOB YBENUYMBAET PUCK
BO3rOPaHMS.

CTporo 3anpeLLeHo NPUroTOBIIEHWE efibl HA OTKPBITOM OTHE NOZ, BbITSHKKOM.

* [ina 3ameHbl NamnoyYkn OCBELLEHUS MCMONb30BATh TOMBKO TWM NAMMOYKW YKa3aHHbIA B
paszene obernyxuBaHWs/3amMeHb! MamMnoYkM 3TOro PyKOBOACTBA.

lcnonb3oBaHWe OTKPLITOTO MriaMeHu HaHOCUT yuiepb unbTpaMm 1 MOXET MpUBECTU K
3aropaHusm, No3aToMy AOIMKHO 13beraTbes B Nobom cnyyau.

JKapeHbe [OMKHO MPOBOAMTLCA MOA  HAZg30poM, uYTobbl M3bexaTtb BO3MOXHOCTY
BO3rOpaHMs packareHHoro NOACONHEYHOro Macra.

BH/IMAHMUE: Korpa BapoyHast NOBEPXHOCTb paboTaeT, AOCTYMHbIE YacTy BbITSKKA MOryT
HarpeBaTbCs.

* He nogkntoyatb nprbop K aneKTpU4EecKor CeTH 4O Tex nop, Noka YCTaHOBKa MOSHOCTbIO He

3aKOH4Y€eHa.

¢ To u4TO Kacaetcs TexHudecknx Mep v Mep 6es3omacHoCT B MpUMeHeHn [0 cbpoca NapoB CTPOrO MPWAEPKMBATLCS TOMO YTO
npenycMaTpyBaETCs Mo HOPMaM JIOKAMNbHbIX KOMMETEHTHbIX OpraHoB.

+ BcacbiBaeMblil BO3AyX He AOIKEH BbinyckaTbest B TpYOy, UCmonb3yemyto Ans BbIGpOCoB AbIMOB npubopamu, paboTaroLwymm Ha rase urm
ApYIVIX TONAMBaX.

* He 1cnonb3oBaTh Wik ocTaBnsTh BbITSHKKY 683 namnoyek NpaBubHO YCTaHOBMEHHBIX C PUCKOM NOMYYMTb YAap MIEKTPUYECKUM TOKOM.

* Hukorzia He mcnonb3oBaTh BbITSKKY 6€3 NpaBmbHO YCTAHOBMEHHOM peLLETKu!

* Boimsikka HUKOT[IA He [lormkHa MCnomnb30BaThes, Kak OnopHast TOBEPXHOCTb, ECTIM TONBKO He YKasaHo MHave.

* Vcnonb3oBaTh TOMBKO BUHTBI ANS (OVMKCMPOBAHIS B KOMNMEKTE C MPOAYKTOM [N YCTAaHOBKM MMM, €CTI HET B KOMMTEKTe, Nprobpecti
BUHTbI MPaBMMBHOTO TUMa.

* /cnonb30BaTh NpaBurbHYIO [MHY BUHTOB, YKa3aHHYH0 B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKe.

* B cryyae comHeHui, KOHCYNbTUPOBATLCS B aBTOPU3MPOBAHHOM LIEHTPE 1Mo 0BCyX1BaHIO UMK € KBANMGMLMPOBAHHBIM NEPCOHAMNOM.

A BHAMAHME!

+ HeycraHoBKa COOTBETCTBYHOLMX BUHTOB U MPUCTIOCOBIEHI st (UKCMPOBAHUS B COOTBETCTBUM C 3TUMM MHCTPYKLMAMM MOXET
MPUBECTM K PUCKaM 3MEKTPUYECKOTO MPOUCXOXKEHMS.

54



+ He vcnonb3yiTte YCTPOICTBO € MpOrpamMmaTopoM, TaiMepoM, OTAEMbHBIM MyMbTOM [VCTAHLMOHHOTO YNPaBReHNs Wik NiobbiM
APYIVM YCTPOCTBOM, KOTOPOE BKITIOHAETCH aBTOMATUHECKN.
He nognyckaitte k npubopy AeTeit Mnazwe 3 net. be3 nocTosHHOrO Hag3opa Co CTOPOHbI B3POCTbIX K Nprbopy Hemb3s Aonyckatb AeTed
mragLe 8 ner.

BHWAMAHME: npubop He npepHasHayeH ANs BKIKOYEHWS MPU MOMOLLM BHELUHUX YCTPOWCTB MMM OTAEMBHOMO AMCTAHLMOHHOMO
ynpasrenms.

3T0T NprBOp He NpeaHasHaueH Anst NPotheccoHanbHOro NpUMeHeHIst. He ncrnonbayiite nprbop BHE NOMELLEHNIA.
Bo n3bexanue Tpasm, Nprbop [OMmKeH NepemMeLLaTbCs U YCTaHaBNMBATLCS CUNaMi He MEHEee ABYX YErOBEK.

YcTaHoBKa, BKIKOYas MOAKMIOYEHWE BOAOMPOBOAHON CETU (ECIM Takoe MPesyCMOTPEHO) U 3MEKTPUYECKME COEAVHEHNS, a Takke
PEMOHTHbIE OnepaLii, AOIMKHbI BbIMOMHATLCS KBANM(ULMPOBAHHLIMI CReLanmcTamu.
Mo 3aBEpLUEHN YCTAHOBKM, XpaHUTE YMakoBOYHbIE MaTepuanbl (NNacTuKoBble, MOMUCTVPONOBbIE AETANM W T.N.) B HEROCTYNHOM Ans [eTen
MeCTe BO 136exaH1e NHLMGEHTOB C YAYLULEM. .
He nonbayiiteck nprbopom, 6yay4in MOKpbIMI Uk ¢ 60CHIMI HOraMm.
Hukoraia He npumeHsiiiTe Npubop AAns YMCTKW NAPOM - PUCK YAapa ANEKTPUYECKUM TOKOM.
e
YnakoBouHbiii MaTepuan MoxeT Ha 100% 1cronb30BaTbCs BTOPUYHO 1 MApKUPOBaH COOTBETCTBYHOLLIMM 3HA4KOM BTOprepepaboTku %’
BbITsKKa MOXET UMETb [W3aiiH, OTNIMYAIOLLMIACS OT BbITSKKW MOKA3aHHOW Ha PUCYHKaX AAHHOTO PyKOBOACTBA, TEM He MeHee,
PYKOBO/ACTBO N0 3KCMAyaTaLym, TEXHUYECKOe 0OCHYKWUBaHWUE W YCTaHOBKA OCTAOTCA Te Xe.
U3zdenue xo3siicmeeHHO-6bIM08020 HazHayeHUs.. [POV3BOANTENb CHUMAET ¢ Cebsl BCSKYH OTBETCTBEHHOCTb 3 Heronaaky, yilep6 unm
roxap, KOTopble BO3HVUKIA MPW 1CMONb30BaHMM Mprbopa BCRIEACTBIE HECODMIOAEHNS HCTPYKLIA, NMPUBEAEHHBIX B AAHHOM PYKOBOACTBE.
BbITshxka Criy>uT 37151 BCACbIBaHNS AbIMa W napa npy NPUroTOBIEHM MALLY 1 NMPEAHA3HAYEHa TOMbKO AN BbITOBOrO MCMoMNb30BaHNS.
*  OuyeHb BaXHO COXpaHUTb 3Ty MHCTPYKLMIO, YTODbI MOXHO Obino 0BpaTUTLCS K Heit B Nioboi MomeHT. Ecrv uagenve npopaeTcs,
nepeaaeTes Uk nepeHocuTes 0ecneynTs, YToBbl MHCTPYKUMS BCErAa bbina ¢ HM.
*  BHumaTensHo MpoumTaiTe MHCTPYKLMIO. B Heit HaxoauTes BaxHas MHAOPMALWS MO YCTaHOBKE, 3KCrTyaTaLim 1 6e30nacHoCTy.
*  3anpeLyaeTcs BbINOMHATL U3MEHEHNS B 3MEKTPUHECKOI UM MEXaHWHECKO YaCTV 3Nenus Unn B TpyDax paccevsaHms.
* [lepen Havanom ycTaHoBkM 0bopyaoBaHust yOeauTech B LIENOCTHOCTU W COXPAHHOCTI BCEX KOMMOHEHTOB. [Mpn Hanvumi mtobbix
MoBpexXaeHin 00paTUTECH K NOCTABLLIKY U HY B KOEM Crlyyae He HauvHaliTe MOHTaX 060pyAoBaHMS.
PaccTosHue HuKHe rpanu BbITSHKKA HAZ OMOPHOM MMOCKOCTBIO MOA COCYAbl Ha KyXOHHOWM MuTe AOIMKHO BbiTb He MeHee 50cm — ans
AMEKTPUYECKIX NANT, 1 He MeHee 65 cm Ans ra3oBbIX UM KOMOMHMPOBAHHBIX M.
Ecnu B MHCTPYKUMSAX N0 YCTaHOBKE Fa3oBOW NNUTLI OrOBOPEHO Gonbliee paccTosHUe, TO Y4THUTE 3TO.

ANEKTPUYECKOE COEAUHEHUE

HanpsikeHvie ceTv JOMKHO COOTBETCTBOBATD HAaNPSPKEHMIO, YkadaHHOMY Ha Tabruuke TEXHUYECKMX AaHHbIX, KOTOpas pasMeLLieHa BHYTpH
npubopa. Ecnm BbITsKKa CHabxeHa BIMKOW, MOAKIIOYMTE BbITSKKY K LUTENCENbHOMY pasbemy. OH [OMmKeH oTBeyaTb AEMCTBYHOLMM
npaeunam 1 BbiTb pacronoxeH B NErko[oCTyMHOM MecTe. BKrtounTb B PO3ETKY MOXHO MOCTIe YCTaHoBKW. ECT ke BbITSKa He cHabxeHa
BUMKOW (TPAMOE MOAKIIOYEHMS! K CETI), UMW LUTENCenbHbI Pa3beM He PacrionoxeH B AOCTYNHOM MeCTe, Takke W Mocre YCTaHoBKW, TO
ueronb3yiiTe Hafexallvil BYXMOMKOCHBIIA BbIKMto4aTens, 0becneyvBaloli NonHoe pasmblkaHie CeTU MpU BO3HWKHOBEHMM YCIIOBUIA
nepeHanpshkeHns 3-eil KaTeropim, B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLIMSIMM MO YCTaHOBKe.

A BHUMAHME!

npexzae Yem NOAKIOUUTb K CETU NUTAHUS SMEKTPUYECKYH CUCTEMY BbITSDKKY W MPOBEPUTL CMIPABHOE (hyHKLMOHUPOBaHUE ee yoeauTech B
TOM, 4TO KaGenb NUTaHKS MPABUIbHO CMOHTUPOBAH.
EcrvkabenbHeoCcHaLLEHBUIKON,NMOACOeAMHITENPOBOAABCOOTBETCTBUMCOCTIEAYOLLEeATabNMLEi:

HanpsikeHue u yactota cetu LiseT xunbl
CM. BENUYMHBI, YKa3aHHbIE B HAKMElKe C TEXHUIECKMM
XapaKTePUCTVKAMI BHYTPY KOnnaka. = . .
paiTep v = . XenTbli{/3eneHblit
N : cuHmit

L : Kopu4HeBblit

3ameHa anekTpokabens

BhiTsiKka MMEET crieLarbHbIN Kaberb aMeKTPONUTaHIS; B Cryyae NOBPEXNeHIs kabers, HeobXoayUMO 3akasaThb ero B Cryxbe no
TEXHUYECKOMY 0BCTyKMBAHMIO.

BblIBPOC BO3YXA

(Bns vcnonHeHUs ¢ 0TBOAOM BO3ayXa)

55



MoacoeauHUTE BbITSKKY K BbIBOAHOM TPyOe C AvaMeTpOM COOTBETCTBYIOLLYIM OTBEPCTUIO BbIXOAA BO3AYXA (COBAMHUTENbHIN thriaHeLy).
YcraHoBka Tpy6 € MEHbLUMM AVaMETPOM JACT YMEHbLUEHME MOLLHOCTI BCAChIBAHIS BO3OYXa U PE3KOE YBENMMYEHIE YPOBHS LLyMA.
Mpou3BoauTeNb CHUMAET C Ce61 BCSKYI0 OTBETCTBEHHOCTb M0 OTHOLLIEHMH) BbILLIE CKA3AHHOTO.

I Wcnonb3oBath Tpyby C MUHIMAEHO HEOBXOAMMON ATIMHOM.

I Wcnonb3oBatb Tpyby C HAMMEHBLLMM KOM4ECTBOM M3rMBOB (MakcMarnbHbIi yron uarmba: 90°).

I W3bBeratb pe3Koro M3MeHeHIs ceyeHns TpyBbl.

I Tpeanpustvie cHUMaET ¢ cebst Kakyto-nbo OTBETCTBEHHOCTb €CTIN aHHbIE MPABUMA HE BbINOMHSIOTCS.

C PELMPKYNALMEWN UK C BbIBOOOM ?

Balwua BbITshKKa rOTOBA K MCMIOMNb30BaHMIO B PEXVME OTBOA.

[Ins Toro 4ToBbI MCMONb30BATH BLITSKY B PEXIME PELMPKYNALMY Heobxomumo yeTarosuTs OMONHUTENBHBIA KOMINEKT.
MpoBepLTE Ha NepBLIX CTPAHMLIAX AAHHOrO pykoBOACTEa, BxomuT nvt AOMONHUTENBHBIN KOMIMIEKT & noctasky vim ero
HeobxovMo NprobpecTy oTAENBHO.

TMpumeyaHue: Ecnv BxoguT B nocTaBky 060py[oBaHus, B HEKOTOPbIX CITy4asix, 4OMOMHUTENbHbIA KOMMTEKT YronbHbIX uUibTPOB
MOXeT e ObITb YCTAHOBIEH Ha BbITSHKKE.

ViHdhopmaLws no nepeBopy BbITSXKY 13 PEXXVMA OTBOAA B PEXVIM PELIMPKYTIALIN Y3Ke BXOAUT B AAHHOE PyKOBOACTBO.

UcnonHeHue c peunpKkynsumen
B 310M pexume 1cnapernst BbIBOAATCS Hapyxy Yepe3 bk Tpy6onpoBog, NOACOEAMHEHHBIN K COEAVHUTENBHOMY KObLly.

/\ BHUMAHME!

BbiBogHas Tpyba He BXOAUT B KOMMIEKT 1 JOIMKHA ObiTb NprobpeTeHa oTaensHO.
[ameTp BbIBOAHOM TPyObI AOMKEH COOTBETCTBOBATDL AUAMETPY COEAMHUTENBHOO KOMbLIA.

/\ BHUMAHME!

Ecrm BbiTsbkka cHabeHa YronbHbIM urLTPOM, TO y6epMTe ero.

UcnonHeHune c oTBOAOM BO3AyXxa

[lormkeH 1Cnonb3oBaTbCA YrombHbIN (UIBTP, MMEOLLMIACS B HAaMM4MK y BaLLero aucTpubyTopa. BTArmeaembiin BO3oyx obe3xupusaeTcs 1
[Ae30AvpyeTcs nepeq TeM, Kak BHOBb BO3BPALLIAETCS B MOMELLIEHIE Yepes BEPXHIOK peLLeTKy.

KOMAHAObI

Bbimsikka OCHalLieHa NaHenbto ynpaBneHns Ansa KOHTPOsIA CKOPOCTU BbITAXHOrO BEHTUNATOPA W BKIMKOYEHWA CBETa ANA OCBELLEHUA pa6ot|el7|
MOBEPXHOCTU MIUTI.

Boikntouarens ocseluernss ON/OFF.
Beikntouarens OFF/ckopocTs 1
[Nepexknioyatenb ckopoctit 2
[MNepeknioyatenb ckopoctit 3

oo op
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TEXHUYECKOE OBCITYXXUBAHUE

Ounctka

[ns ounctiv ucnonb3yite TOJBKO  cneumanbHyio  Tpanky,
CMOYEHHYH0 HelTpanbHbIM uakm mMotowmm cpeacteom. HE
UCMONb3YUTE HUKAKVUE MHCTPYMEHTbI AN OYUCTKY.
He npuvensitte  cpencTea,  cogepxale — abpasuBHble
matepuansl. HE IPUMEHAWTE CNUPT!

O6cnyxuBaHMe XUPoBbIX (PUNbLTPOB
YAep)KMBaET YacTulbI Xupa, ucxoasiuue ot NnTbI.

q)I/II'Ipr cnegyetr  uYACTUTb — €XemMeCAYHO  HearpecCMBHbIMU
MOHOLLWMI CPEACTBAMM, BPY4HYHO WIW B MOCYAOMOEYHON MaLLHe
npun HU3KON TEMnNepaType 1 SKOHOMUYHOM LINKIE MbITbA.

I'IpM MbITbE B I'IOCY,D,OMOB‘IHOVI MallMHe MOXeT UMeTb MecCTo

HekoTopoe 0OecLBeuMBaHNe KUPOBOTO  GurbTpa, HO  ero
urnbTpyloas  xapakTepucTika  OcTaeTcs  abCOMKTHO
HEN3MEHHOM.

[ns  cHATMS  XupoBOro  ¢unbTpa  noTsHMTE K cebe

MOANPYXVUHEHHYHO PYUKY OTLENMEHs punbTpa.

Z
P

O6cnyxuBaHue yrosnibHoro punbTpa
YpansieT HenpusiTHbIe 3anaxu KyXHu.

HacebllLervie yronbHoro cunbTpa NPOMCXOAMT MO MCTEYEHU
foree WM MeHee ANUTENbHOTO Mepuopa  akCrnyaraLum,
npeaonpeaensiemMoro TUMoM KyXHU 1 MEpUOANYHOCTBI0 O4MCTKN
XVpOBbIX hynbTpoB. B niobom cnyyae, 3ameHsiiTe KapTpUmK No
kpaiiHeil Mepe Yepes kaxble 4 Mecaua.

YronbHbii punbTp HE NoAnexuT Molike Unu pereHepaLim.
CHUMUTE KMPOBOIA CHUNBTP.

YcTaHoBUTE YronbHbIiA (UMbTP Ha Kaxayto CTOpoHy W MoaseckTe
€r0 K BbITSDKKE.

YcTaHoBIUTE MeTann4eckie urbTpbI.
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CLACK!

3ameHa namn

Otkriroumte Npubop OT 3neKTpoceTy.

Brumanue! lMpexae yem npukacatses K namnam ybeauTecs B
TOM, 4TO OHU OCTHIMN.

YCTaHOBITE BHOBb XXVPOBbIE (UBTPbI UMK BbITSHKHYIO PELLIETKY.
3ameHuTe NOBPEXAEHHYIO namny.

McnonbayitTe TOMbko CBETOAMOAHBIE NaMMbl MAKC. MOLLHOCTbIO
2,5 B, ¢ yokonem E14. [ins nonyyeHms nogpoBHoii MHchopmaLyn
cmotpute npunaraemyto nmctoeky 'ILCOS D" (6ykBeHHO-
Lumcbposol kof "1e").

YcTaHoBITE BHOBb K1POBbIE (IULTPbI UMK BbITSHKHYIO PELLIETKY.



YTUNMU3ALUA

[laHHoe u3genve mpomapkMpoBaHo B COOTBETCTBMW C EBponelickoit aupektveoi 2012/19/EC no yTunmsaumm aneKkTpuyeckoro M
anexTpoHHoro obopynosanus (WEEE).

Obecneuws NpaBUbHYIO YTUNM3aLMIO JaHHOTO M30enus, Bbl MOMOXeTe NpeaoTepaTUTh NOTEHUMANbHbIE HEraTBHbIE MOCIIEACTBIS AMs
OKpYXaloLLel Cpefbl Y 3A0POBbSt YernoBeka.

CvMBON EEEEN Ha CAMOM W3LENAM WM COMPOBOLWTENbHOM JOKYMEHTALMM YKa3bIBaET, YTO MpU YTUNM3ALMM [aHHOTO WU3HEMUS C HAM
Henb3st oBpalLaThest kak ¢ 0BbIuHbIMK GbITOBBIMM OTX04aMuU. BMecTo aToro, ero criemyeT caBaTb B COOTBETCTBYHOLMI MyHKT MPUEMKN
MEKTPUHECKOTO W ANEKTPOHHOTO 06OPY0BaHMS ANst MOCTIEAYIOLLEN YTUNM3ALMM.

Cpava Ha CrioM [OKHa MPOM3BOAMTLCS B COOTBETCTBIM C MECTHBIM MPaBUMaMy M0 YTUNM3aLMY OTXOOB.

3a Gonee noapobHol UHopMaLmei O npasuniax OBpaLLeHUst C TaKUMU U3LEMNMSIMK, WX YTUIM3aLMK U nepepaboTki obpallaiTech B
MECTHbIE OpraHbl BriacTy, B CryXGy Mo yTUNM3aLMM OTXOL0B WMk B MarasvH, B KOTOPOM Bbl npuroGpenu AaHHoe 13penve.

YcTpoicTBo paspaboTaHo, CTIbITaHO 1 M3FOTOBIIEHO B COOTBETCTBUM C:

+ BesonacHocTb: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ QkennyatavyoHHble xapaktepuctuku: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/EC
60704-3; ISO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. [MpeanoxeHus 4ns npaBuribHOrO
1CMONb30BaAHNS B LIENSIX CHIDKEHMS! BO3AEICTBIS Ha OKpYXatoLLyto cpedy: BrioumTe BbITSKHOI KOMNaK Ha MUHUMATBHON CKOPOCTH, Korga
HauMHaeTe roTOBYTb, 11 OCTaBbTE ero PaboTaTb B TEYEHIE HECKOMBKIX MUHYT MOCTIE TOrO, KaK 3aKOHUUTE rOTOBWTb. YBEMMIMBAIATE CKOPOCTL
TOMLKO B Cryyae 60MbLIOrO KonM4ecTBa fibiMa 1 napa, 1 npuberaiTe K MCTIomnb30BaHMIO MOBBILLIEHHBIX CKOPOCTEN TOMBKO B SKCTPEMAIbHbIX
CUTyaLWsIX. 3aMeHsIATE YrombHbI NbTP(bI), KOrAa 3T0 HeobX0ANUMO, s NOAAEPKaHUS XopoLLEN S0HPEKTUBHOCTU YMEHBLUEHNS 3aNaxoB.
Ounwaitte xvpoBoii/ble GUNbTP(bl), Korga 310 Heobxogumo, ANs MOALEPKaHWUS XOpoLlei SEKTUBHOCTM KMPOBOTO UNbTPaA.
VcronbayiiTe MakcManbHbI AMamMeTp CUCTEMbI BO3AYXOBOLOB, YKa3aHHbI B JaHHOM PYKOBOACTBE, ANs OMTMMM3aLM SheKTMBHOCTY 1
MVHUMU3ALMN YPOBHS LLYMa.

AHOMAJINUN B PABOTE

Ecrm yto-To He paboTaeT fomkHbIM 06pa3om, nepen Tem kak 0bpaTutbes B CriyxBy Mo TexHU4eckoMy 06CIyKMBaHMIO, BbINOMHITE
CriefiytoLLyie MPOCTbIE MPOBEPKY:
+  Ecnmebitsixka He paboTaer:
[MpoBepuTh:
- uT0 6bl He Bblna NpepBaHa nogaya Toka.
- 410 6bI Obina BbIGpPaHa CKOpOCTb.
+  Ecrv ebimsika nnoxo pabotaer:
[MpoBepuTh:
- 410 BbIbPaHHAs CKOPOCTb ABMraTeNs JOCTAaTO4Ha [ BblpabOTaHHOro konmyecTea fibiMa 1 napa.
- YTO KyXHSi JOCTATO4HO MPOBETPEHA ANS TOro, YToObl BbITSHKKA MOTTa BbINONHUTL 3a60p BO3ayXa.
- YTO YronbHblil NbTP He 0TpaboTaH (BbITSKA B PEXUME C PELMpKYNsLel BO3ayXa).
+  Ecnv BbiTsiXKa BIKTIOYMNACH B XOAE HOpManbHOM paboTbl:
[TpoBepuTh:
- YTO He MpepBaHa nofjaya Toka.
- 4TO He cpaboTan OAHOMOMKOCHIIA BbIKIKOYAKOLLYIA annapar.

B Cny4ae BOSMOXHbIX aHoManuil B pa60Te, nepen 1em kak 06paTI/ITbCF| B C.l'Iy)KGy TEeXHUYECKoro OGCJ'IY)KVIBBHVIFI OTKIMHOYATL OT

NEKTPONMUTAHMS aNNapaT MUHUMYM Ha 5 CEKyH, BbIHUMaS BITIKY Y TOTOM NOACOEAMHHT ero cHosa. Ecrm aHomanis B pabote
MPOLOIKAET CyLLECTBOBATL 0BPATUTLCA B CIyXKBY TEXOBCTYKUBAHMS.
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TEXHUWYECKUE OAHHBIE

Boicora (cm) LLinpuHa ny6una @ BbITXHON TPYObI
(cm) (cm) (cm)
18 59,8 30455 12

KomnnekTyiowye, He BXoAsLLMe B KOMNNEKT feTanei K usaenvio

o

Yro0b1 3arpy3nTh MHCTPYKLMK NO
Ge3onacHocTH, pyKoBOACTBO MO JKCRyaTaLuy,
TeXHUYEeCKWUN NIMCT U3AENNSA U NoKa3aTenu
3HeproacheKTMBHOCTH:

* MocetuTe Haw Beb-caiiT docs.whirlpool.eu

* Mcnonbayitre QR-kog

* /inn obpatutech B Haw CepBUCHLIN LIEHTP
(Homep TenedhoHa yka3aH B rapaHTUIHOM TarioHe).
Mpu obpaweHmn B Haw CepBUCHBIA  LIEHTP
cooblumTe Kodbl, YKasaHHble Ha MacnopTHOM
Tabnuyke usnenms.
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SR
OPSTA SIGURNOST

* Pre nego Sto zapocnete proces odrzavanja i CiS¢enja, odvojite aspirator od elektricnog
napajanja, iskljuCite ga iz struje i izvucite kabl iz utiénice ili ugasite glavni prekidac u kuc.

+ Uvek nosite radne rukavice za sve operacije instalacije i odrzavanja.

+ Ovaj aparat mogu da koriste deca, ali ne mlada od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim
ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i potrebnog znanja, ako se nalaze
pod kontorolom ili nakon dobijanja uputstava za sigurno koriS¢enje aparata i razumevanja
opasnosti do kojih moze doci- prilikom koriscenja.

« Deca moraju da budu pod kontrolom kako se ne bi igrala sa aparatom. Ciéenje i
odrzavanje ne smeju da obavljaju deca bez kontrole.

* Prostorija mora da bude dovoljno prozracena kada se kuhinjski aspirator koristi zajedno sa
ostalim aparatima na gas ili drugo sagorevanie.

« Aspirator mora redovno da se &isti iznutra i spolia (BAREM JEDANPUT MESECNO).
Takode, neophodno je pridrzavati se izricitih uputstava za odrzavanje.

* NepridrZzavanje uputstava za CiS¢enje aspiratora i za promenu i Cis¢enje filtera moze da
izazove poZzar.

« Strogo je zabranjeno pripremati hranu na plamenu ispod aspiratora.

+ Za zamenu sijalice, koristite samo tip sijalice naveden u poglaviju odrzavanje/zamena
sijalice u ovom uputstvu.

Upotreba otvorenog plamena Stetna je za filtere i moze da izazove pozar, zato ga treba u
svakom slu¢aju izbegavati.

PrZenje treba da se obavlja pod kontrolom kako bi se izbeglo da se pregrejano ulje zapali.
PAZNJA: Kada je ploga za kuvanje u funkciji, dostupni delovi aspiratora mogu da postanu
vruci.

* Ne spajajte aparat na elektricnu mrezu dok instalacija nije potpuno zavrSena.

+ Sto se tice tehnickih mera i mera sigumosti koje moraju da se preduzmu prilikom ispustanja pare, treba se strogo pridrzavati odredbi i propisa
lokalnih viasti.

+Vazduh ne sme da bude prenoSen kanalom za ispustanje pare nastale od strane aparata na gas il drugo sagorevanie.

* Nemojte da koristite ili ostavijate aspirator bez pravilno montiranih sijalica zbog moguce opasnosti od strujnog udara.

+ Nikada ne koristite aspirator bez pravilno montirane mreze!

+ Aspirator se ne sme NIKADA koristiti kao povrSina za odlaganje, osim ako to nije izricito navedeno.

+ Koristite samo Srafove za montazu isporuéene sa proizvodom, ili, ako nisu isporuceni, kupite pravilnu vrstu Srafova. Koristite pravilnu duzinu
za Srafe, navedenu u « VodiCu za instalaciju. Ako ste u nedoumici, obratite se ovia3¢enom servisu ili sliénom kvalifikovanom osoblju.

A PAZNJA!

+ Neuspesna instalacija Srafa i zatvara¢a u skladu s ovim uputstvama, moze da rezultira opasnostima elektricne prirode.
+ Ne koristiti sa programatorom, tajmerom, odvojenim daljinskim upravijatem ili bilo kojim drugim uredajem koji se aktivira automatski.

Drzite decu mladu od 3 godine dalje od uredaja. Bez stalnog nadzora odrasle osobe, drZite aparat van domasaja dece mlade od 8 godina.
PAZNJA: uredaj nije predviden za rad sa spoljnim kontrolnim uredajem ili posebnim sistemom daljinskog upravijanja.
Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu upotrebu. Nemojte koristiti uredaj na otvorenom.
Da bi se izbegao rizik od povreda, uredaj moraju da pomeraju i instaliraju najmanje dve ili vise osoba.

Instalaciju, ukljucujuéi sve prikljucke za dovod vode (ako postoje) i elekiriéne prikljucke, kao i popravke, mora vrsiti kvalifikovano osoblje.
Na kraju instalacije, drzite materijal za pakovanje (plasticni delovi, stiropor itd.) van domasaja dece kako bi se izbegao rizik od guenja. .
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Nemojte koristiti aparat kada ste mokri ili bosi.
Nikada nemoijte koristiti pame Cistace - opasnost od strujnog udara.

[ 2 J
L)
Materijal za pakovanje se moze 100% reciklirati i oznacen je simbolom za recikliranje "’

Aspirator moze imati drugaciji estetski izgled u odnosu na ono $to se prikazuje na slikama u ovom prirucniku, u svakom slucaju

uputstva o upotrebi, odrzavanju i instalaciji ostaju nepromenjena.

Strogo se pridrzavajte objaSnjenja koje donosi ovaj prirucnik. Ogradujemo se od bilo kakve odgovornosti za eventualne neprilike, Stetu ili

pozar izazvan na aparatu koji proizlazi zbog nepoStovanja uputstava napisanih u ovom priruéniku. Aspirator je projektovan da bi usisao paru i

dim kaji se stvaraju prilikom kuvanja i namenjen je za iskljucivo kuénu upotrebu.

*  Vazno je da sacuvate ovaj prirucnik, da bi mogli u slucaju potrebe da se konsultujete. U slucaju da prodate, poklonite ili premestite ovaj
proizvod uverite se da je prirucnik uvek zajedno sa proizvodom.

*  Pazljivo procitajte uputstva: ona pruzaju vazne informacije o instalaciji, upotrebi i o sigumosti.

*  Ne vrsite nikakve promene bilo mehanicke bilo elekiriéne prirode na proizvodu il na cevima za izbacivanje.

*  Pre nego $to pocnete sa instalaciiom aparata uverite se da nijiedna komponenta nije ote¢ena. U suprotnom kontaktirajte proizvodaca i
nemojte nastaviti sa instalacijom.

Minimalna udaljenost izmedu povrsine koja sluZi da se postave posude na uredaj za kuvanje i najnizeg dela aspiratora ne sme da bude manja
od 50cm u slucaju da se radi o elektriénim kuhinjama i 65cm u sluaju da se radi o kuhinjama na gas ili meSovitim kuhinjama.
Ukoliko uputstva za instalaciju uredaja za kuvanje na gas nalazu vecu udaljenost, morate da se pridrzavate tih uputstava.

ELEKTRICNO POVEZIVANJE

Napon mreZe treba da odgovara naponu koji je naveden na etiketi karakteristika koja se nalazi u unutradnjosti aspiratora. Ukoliko postoji utikaC
poveZite aspirator sa uti¢nicom koja je u skladu sa propisima na snazii koja je postavijena na pristupa¢nom mestu ¢ak i posle instalacije.
Ukoliko je aspirator bez utikaca, (direkino povezivanje na mrezu) ili utiénica nije postavijena na pristupanom mestu , ¢ak i posle instalacije
postavite dvopolni utikac koji obezbeduje kompletno iskljucenje sa mreze u uslovima kategorije previsokog napona i u skladu sa praviima o
instalaciji.

A UPOZORENJE!

Pre nego Sto ponovo poveZete aspirator sa elektriénom mreZom i proverite da li pravimo radi, proverite da i je kabl mreze montiran na pravilan
nacin.
Ako kabl nema utikac, spojite Zice prema sledec¢oj tabeli:

Mrezni napon i frekvencija Prikljuéivanje zica
Pogledajte vrednosti navedene na nalepnici karakteristika u = "
unutrasnjosti aspiratora. : zelenofZuta
N: plava
L :braon

Zamena kabla za napajanje
Aspirator je opremljen specijalnim kablom za napajanje; u slu¢aju da dode do oStecenja kabla, zatraZite ga od servisne sluzbe.

ODVOD VAZDUHA

(za usisne verziie)

PovezZite aspirator sa cevima i rupama za ispustanje kroz zid pre¢nika koji je jednak izlazu za vazduh (spojna prirubnica).

Upotreba cevi i otvora za izbacivanje kroz zid sa manjim precnikom dovodi do smanjivanja sposobnosti usisavanja i do drasti¢nog pove¢anja
nivoa buke.

Qdri¢emo se bilo kakve odgovomosti za posledice prouzrokovane gore opisanim situacijama.

I Koristite cev koja ima minimalnu potrebnu duZzinu.

I Koristite cev koja ima $to manji moguéi nagib (maksimalni nagib: 90°).

I Izbegavajte drastiCne promene precnika cevi.

I Firma otklanja sa sebe bilo koju odgovornost ukoliko se ovi procesi ne budu po3tovali.
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FILTRACIJSKA ILI USISNA ?

Vas je apirator spreman za koriS¢enje u usisnoj verziji

Da biste mogli koristiti aspirator u filtracijskoj verziji , morate instalirati DODATNU OPREMU.

Uverite se na prvim stranicama ovog prirucnika da li je DODATNA OPREMA ve¢ priloZena ili se mora napose kupiti.

Napomena: Ako je ve¢ prilozena, u nekim slucajevima, dodatni sistem za filfraciju na bazi aktivnih karbona je ve¢ mozda instaliran na
aspiratoru.

Informacije o tome kako transformisati aspirator iz usisne verzije u filtracijsku verziju su ve¢ sadrzane u ovom priruéniku.

Usisnaverzija
Para se izbacuje napolie uz pomo¢ cevi za izbacivanje koja je priévrS¢ena sa spojnom prirubnicom.

A\ UPOZORENJE!

Cev za izbacivanje nije priloZena i trebalo bi da je kupite.
Preénik cevi za izbacivanje treba da bude isti kao i precnik spojnog prstena.

/\ UPOZORENJE!

Ako je aspirator opremljena ugljenim filterima, trebalo bi da ih uklonite.

Filtracijska verzija

Usisni vazduh se prociSéava od masnoc¢a i oplemenjuje mirisom pre nego $to se vrati u prostoriju.Da bi koristili aspirator na ovaj nacin
potrebno je da postavite dodatni sistem za filtraciju na bazi aktivnih ugliena.

KOMANDE

Aspirator je opremliena komandnom tablom koja podeSava brzinu usisavanja i kontroliSe ukfjucivanje svetala da bi se osvetlila povrsina za

kuvanje.
ON!

) >,
A

Prekidac za svetio ON/OFF.
Prekida¢ OFF/ brzina 1
Odabir brzine 2

Odabir brzine 3

oo oo
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ODRZAVANJE

Ciséenje

Za ¢iScenje koristite iskljucivo meku viaznu krpu i te€ne neutralne
deterdZente. Nemojte da koristite alate ili pomagala za ¢iScenje.
lzbegavajte  upotrebu  proizvoda  koji  grebu.
UPOTREBLJAVAJTE ALKOHOL !

NE

Odrzavanje filtera za uklanjanje

masnoce

Zadrzava masne Cestice koje su posledica kuvanja.
Neophodno je odistiti jedan put mesetno sa neagresivnim
deterdZentima, ruéno ili u masini za pranje sudova na niskim
temperaturama i ukljuéujuci kratak ciklus pranja.

Posle pranja u masini za pranje sudova metalni filter za uklanjanje
masnoce moze da izgubi boju (moZe da deluje isprano) ali njegove
filtracijske karakteristike se nece nimalo promeniti.

Ako Zelite da izvadite filter za uklanjanje masno¢e povucite ruéicu
koja ima oprugu kako biste ga otkacili.

P4
P

Odrzavanje karbonskog filtera

Zadrzava neprijatne mirise koji su posledica kuvanja.

Do zasicenja uglienog filtera dolazi posle produzene upotrebe i
zavisi od vrste kuhinje i od toga koliko Cesto se prao filter za
uklanjanje masnoce. U svakom sluaju je potrebno zameniti
uloZak svaka 4 meseca.

NE moze se prati ili obnavijati.

Izvadite filtere za uklanjanje masnoce.

Stavite po jedan ugljeni filter sa svake strane i zakacite ga za
aspirator.

Ponovo postavite filter za uklanjanje masnoce.
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Zamena lampa

Iskljucite aparat sa elektriéne mreze.

Upozorenje! Pre nego $to dotaknete lampe budite sigumi da su
se ohladile.

Ponovo montirajte reSetku.

Zamenite o3tecenu sijalicu.

Koristite samo LED sijalice maks. 2,5W-E14. Za viSe detalja,
pogledajte prilozeni list "ILCOS D" (alfanumericka pozicija "1e").

Ponovo montirajte reSetku.



ODLAGANJE

Ovaj aparat je 0znacen u skladu sa Evropskom Direktivom 2012/19/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). Proverite da li je
ovaj proizvod odlozen na pravilan nacin jer na taj nacin korisnik pomaze u sprecavanju eventualnih negativnih posledica za zdravije i za
okolinu.

Simbol === na proizvodu ili na propratnoj dokumentacii ilustruje da se ovaj proizvod ne sme tretirati kako kuéni otpad nego treba da se
odloZi na prikladnom sabimom mestu za odbacivanje elektrinih i elektronskih aparata . Odlozite ovaj otpad na nacin da se strogo pridrzavate
lokalnih pravilnika o odlaganju sme¢a. Za dobijanje detaljnijih informacija o tretmanu, odlaganju i ponovnom koriS¢enju ovog proizvoda, stupite
u kontakt sa prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje kuénog otpada ifili sa prodavnicom u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

AnapaTy AusajH1paHm, TECTUPaHM 1 NPON3BEAEHN Y Cknagy ca:

+ beabenHocHm nponmenma; EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ [ponmcuma o nepchopmarcama; EN/IEC 61591; 1SO 5167-1; ISO 5167-3; 1ISO 5168; EN/IIEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-
3;1SO 3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

[Mpeanoan 3a NpaBUNHO KOPULLREH-E Y Liby CMakbera YTHLaja Ha XUBOTHY CPeauHy: YKIbyuuTe acmpatop Ha MUHUManHy BpavHy kapa
MOYHeTE Ca KyBabEeM U PXUTE ra YKIby4EHUM jOLLI HEKOMMKO MMHYTa HaKOH 3aBpLLEHOT KyBatba. [oBehajTe BpanHy camo y cryuajy Benvke
KOMW4MHE MMa W Nape 1 KopucTuTe nojadaHy OpauHy () camo y eKCTPEMHUM cuTyauujama. 3ameHuTe yrarb duntepa(e) camo kaga je To
notpebHo pa bucte ogpxanu ednkacHOCT CMarersa HempujatHux Mupuca. Ouuctute unTep (e) 3a yknarwsarbe MacHohe kaga je To
notpebHo 36or oapaBara Jobpe edrkacHOCTY Tor UcTor duntepa. KopucTiTe MakcyManHy MpeyHuK Lesu 3a 0ABOA AMMA HaBEAeHoT y
OBOM MPUPY4HIKY Aa BuCTe ONTUMM3OBANK eCHKACHOCT M CMakbirv Byky.

ANOMALIJE U RADU

Ako nesto ne bude funkcionisalo, pre nego Sto pozovete Servisnu Sluzbu obavite sledece jednostavne kontrole:
*  Ako aspirator ne bude radio:
Proverite da li:
- imastruje.
- jeizabrana brzina rada.
+  Ako aspirator bude slabo radio:
Proverite da:
- je izabrana brzina motora dovoljna za postojecu koli¢inu dima i pare.
- je kuhinja dovoljno provetrena da bi se omogucio usis vazduha.
- karbonski filter nije istroSen (aspirator u filtracijskoj verziji).
+  Ako se aspirator iskljuci tokom normalnog rada:
Proverite da i:
- imastruje.
- je viSepolami uredaj iskopCan.

U sluaju eventualnih problema u radu, pre nego $to se obratite servisnoj sluzbi, iskopCajte aparat u trajanju od barem 5 sekundi sa napajanja
strujom na nacin iskopCate utika¢ pa ga onda ponovo ukopéate. U slucaju da se problem ni tako ne resi, obratite se servisnoj sluzbi.
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TEHNICKI PODACI

Visina (cm)

Sirina (cm)

Dubina(cm)

@ izduvne cevi (cm)

59,8

30455

12

-

Komponente koje se ne prilazu sa proizvodom

o

Da biste preuzeli

energiji:

bezbednosna uputstva,
uputstvo za upotrebu, tehnicki list i podatke o

+ Posetite sajt docs.whirlpool.eu

+ Koristite QR kod
+ lli, kontaktirajte sluzbu za servisiranje (na

kontaktirate sluzbu za servisiranje, navedite kodove
na plo€ici sa serijskim brojem proizvoda.
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SK
VSEOBECNA BEZPECNOST

* Pred kazdym Cistenim alebo udrzbou, odpojte odsavac par od elektrickej siete vytiahnutim
zastrcky alebo vypnutim hlavného vypinaca bytu.

* Pre v3etky inStalaCné a udrzbové operacie pouzivajte pracovné rukavice.

+ Zariadenie mbze byt pouZivané detmi vo veku nie menej ako 8 rokov a osobami so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo du$evnymi schopnostami, alebo nedostatkom
skusenosti a potrebnych znalosti, pokial su pod primeranym dozorom, alebo dostali pokyny
0 bezpeCnom uZivani zariadenia a ked' si uvedomuju s nou spojené nebezpecenstvo.

* Deti musia byt kontrolované, aby sa nehrali so zariadenim.

+ Cistenie a Udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

* Miestnost musi mat dostato¢né vetranie, ked kuchynsky odsavac par sa pouziva suc¢asne
s inymi zariadeniami spalujtice plyn alebo |nych paliv.

« Odsavaé par sa musi pravidelne &istit ako vnutorne tak zvonka (ASPON RAZ ZA
MESIAC), v kazdom pripade reSpektujte ako je vyslovne uvedené v navode na udrzbu.

+ Nedodrziavanie noriem Cistenia odsavaca par a vymeny a Cistenia filtrov moze spdsobit
poZiare. Je prisne zakazané pod odsavacom par robit jedla na plameni.

* Pri vymene lampy pouZivajte len typ lampy uvedeny v sekcii Udrzba/vymena lampy v tejto
prirucke.

Pouzivanie otvoreného ohna poskodzuije filtre a mdze spdsobit’ poZiar a preto sa mu treba
v kazdom pripade vyhnut.

VypraZanie musi byt vykonané pod kontrolou, aby prehriaty olej sa nezapalil.

POZOR: Ked je vamna doska v prevadzke, pristupné Casti odsavaca pary sa mézu zahriat.

* Nepripéjajte zariadenie do elektrickej siete, kym inStalacia nie Uplne dokoncena.

* Pokial ide o technické abezpecnostné opatrenia, ktoré sa maju prijat pre vypustanie vyparov, prisne sa dodrzujte nariadeniam
ustanovenymi prislusnymi miestnymi dradmi .

+ Odsavany vzduch nesmie byt dopraveny do potrubia pouzivaného pre vypUstanie vyparov produkovanych zariadeniami spalujlcimi plyn
alebo iné paliva.

* NepouZivajte alebo nechajte odsavac par bez spravne namontovanych lamp kvéli moznému riziku Urazu elektrickym pradom.

+ Nikdy nepouZivajte odsavac par bez spravne namontovanej mriezky!

+ Odsavac par sa nesmie NIKDY pouzivat ako nosny povrch, pokial nie je vyslovne uvedené

+ PouZivaijte len upeviiovacie skrutky dodavané s vyrobkom pre inStalaciu alebo, ak nie st si¢astou dodavky, kupte spravny typ skrutiek.

« Pouzivajte spravnu dizku skrutiek, ktora je oznaten v Navode na indtalaciu.
+ Ak si nie ste isti, poradte sa s autorizovanym servisnym strediskom alebo podobnym kvalifikovanym personalom.

A POZOR!

+ Chybajlica instalacia upeviiovacich skrutiek alebo prostriedkov v stlade s tymito pokynmi moZe spdsobit’ raz elektrickym pridom.
+ Nepouzivajte s programovacim zariadenim, €asovacom, samostatnym dialkovym ovladanim alebo s akymkolvek inym zariadenim,
ktoré sa aktivuje samostatne.

Uchovavaite zariadenie mimo dosahu deti vo veku do 3 rokov. Uchovavajte zariadenie mimo dosahu deti vo veku do 8 rokov, pokial nie st
pod neprefrzitym dozorom dospelej osoby.

UPOZORNENIE: zariadenie nie je urcené na to, aby sa spustalo pomocou externého zariadenia alebo samostatného dialkového
ovladacieho systému.

Toto zariadenie nie je uréené na profesionalne pouZitie. NepouZivajte zariadenie v exteriéri.
A Aby sa predislo riziku zranenia 0séb, zariadenie musia premiestfiovat a intalovat' minimaine dve osoby.
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A InStalaciu, vratane pripadnych vodovodnych pripojok a elektrického vedenia, a opravy smu vykonavat iba kvalifikovani pracovnici.
Po dokonceni inStalacie uchovavajte obalové materialy (plastové Easti, polystyrén atd.) mimo dosahu deti, aby ste predisli riziku udusenia. .

NepouZivajte zariadenie, ked' ste mokri alebo bosi.
Nikdy nepouzivajte pristroje na tlakové Cistenie — riziko drazu elektrickym pradom.

99
Obalové materialy st 100 % recyklovatelné a sii 0znacené znackou pre recyklaciu '-'

Odsavac pary méze mat’ odliSny vyzor ako je zobrazené na nakrese v tejto knizke, ale napriek tomu navody pre pouzitie, idrzba

amontaz ostant rovnaké.

Prisne dodrziavajte pokyny uvedené v tomto navode. Vyrobca odmieta prevziat akukolvek zodpovednost za pripadné poskodenie,

poruchy, Skody, alebo vznietenie odsavaca, ktoré bolo spdsobené nedodrzanim tychto predpisov. Odsava par slizi vyhradne na odsavanie

par, dymu, pachov vzniknutych pri vareni a je uréeny vyhradne pre domace pouZitie.

*  Je ddlezité uchovat si tuto prirucku, aby ste ju mohli Pouzit v akomkolvek okamihu. V pripade predaje, postipeni ¢i stahovani zaistite,
aby zostala spolocne s odsavacom par.

*  Pozome si precitajte navod: obsahuje délezité informécie o inStalacii, pouZiti a bezpecnosti.

*  Nemerite elektrickt & mechanicku Upravu vyrobku alebo potrubie na odvod pér.

»  Skér nez budete pokracovat s inStalaciou zariadenia, overte, v3etky stciastky i nie st poSkodené. V opacnom pripade obratte sa na
predajcu a nepokracuite v instalacii.

Minimalna vzdialenost medzi podporou nadoby na vamnej ploche a najnizSou ¢astou digestora nesmie byt mensia nez 50cm v pripade
elekirickych sporakov, 65cm v pripade plynovych ¢i kombinovanych/zmieSanych sporakov.
Pokial navod na instalaciu varného zariadenia na plyn odportica vaésiu vzdialenost, je treba sa tymto pokynom riadit’.

ELEKTRICKE PRIPOJENIE

Sietové napétie musi zodpovedat napatiu uvedenému na Stitku s charakteristikami umiestnenom vo vnltri odsévaca. Pokial je odsavac
vybaveny pripojkouvidiicou, staéi ju zapajit do zasuvky zodpovedajlcej aktualnym normam, ktora sa nachadza v lahko dosiahnutefnom
priestore aj po prevedenej montazi. Pokial odsavaé nie je vybaveny pripojkamifvidiicou (priame pripojenie k siet) alebo sa zasuvka
nenachadza v fahko dosiahnutefnom priestore aj po prevedeni montéZe, je nutné pouZit dvojpdlovy vypina¢ zodpovedajlci normam, ktory
zarugi Uplné odpojenie od siete v podmienkach kategarie prepati Ill, v sulade s pravidlami in3talécie.

A UPOZORNENIE!

Skér nez opat napojite obvod digestora na sietové napéjanie a overite spravne fungovanie, skontrolujte si vzdy, Ze sietovy kabel bol spravne
namontovany.
Pokialniejekabelopatrenyzastrékou, pripojtevodi¢epodlainformaciivnasledujlcejtabulke:

Siet'ové napatie a frekvencia Pripojenie vodicov
Uvedent hodnotu si overte na Stitku s viastnostami zariadenia,
umiestnenom vo vnitri zariadenia.

. Zlto/zeleny
N : modry
L : hnedy

Vymena napdjacieho kabla
Digestor je vybaveny Specialnym napajacim kablom; v pripade poskodenia kablu si ho vyZiadaite u servisnej sluzby.

VYPUSTANIE VZDUCHU

(iba pre odsavacie verzie)

Napoijte digestor na odtahové potrubie s rovnakym priemerom ako vyvod vzduchu (spojovacia priruba).

PouZitie odvodovych trubic a otvorov do steny s menSim priemerom mé za nasledok zniZenie odsavadsej vykonnosti e drastické zvySenie
hluénosti.

V tejto zasluhe sa vyhyba kazdej zodpovednosti.

I Pouzivajte ¢o najkratSie odtahové potrubie.

I Pouzivajte odtahové potrubie s o najmenSim poctom zahybov (maximalny uhol zahybu: 90°).

I Vyhnite sa zasadnym zmenam sekcie vedenia odtahu.

I Spolo€nost sa vyhyba akejkolvek zodpovednosti, pokial tieto normy sa nedodrzuju.
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FILTRCNA ALEBO ODSAVACIA ?

Va$ odsavac pary je pripraveny pre pouzitie v odsavacej verzii. o
Pre poutitie odsavaca pary vo filtracnej verzii, nainstaluje sa prisiusna SADA PRISLUSENSTVA.
Overit'si na prvych stranéch tejto prirucky, ¢ SADA PRISLUSENSTVA je dodané vo vybave alebo je ju potrebné zakupit.
Poznamka: Ak je dodana vo vybave, dopinkovy filtracny systém na zaklade aktivneho uhlia, mohol uz by byt naintalovany na odsavaci
pary.
Informécie pre transformaciu odsavaca pary z odsavacej verzii na filtracnu verzi st uz zahmuté v tejto prirucke.
Odsévacia verzia
Vypary st vypastané von prostrednictvom vyfukového potrubia upevneného na spojovacej prirube.

/\ UPOZORNENIE!

Odtahové potrubie nie je sicastou vybavy a je nutné ho zakupit.
Priemer vyfukového potrubia sa musi zhodovat's priemerom spojovacieho prstenca.

/\ UPOZORNENIE!

Ak odsavac pary je vybaveny uhlikovymi filtrami, tak tie musia byt vybraté.

Filtra€né verzia

Odsavany vzduch bude pred navratom do miestnosti zbaveny tukov a pachov. K pouzitiu digestora v tejto verzii je nutné inStalovat dodatocny
systém filtrovania na zaklade aktivnych uhlikov.

Nasaty vzduch sa pred znovu privodenim do miestnosti najprv odmasti a sa zbavi zdpachu. Aby sa mohol odsavac pary pouzivat v takejto
verzii, je potrebné nainstalovat dopliujuci filtrany systém na zaklade aktivneho uhlia.

RIADENIA

Odsavac pary je vybaveny ovladacim panelom s kontrolou odsavacej rychlosti a s kontrolou zapinania svietidia na osvetlenie vamej pracovnej
plochy.

a. VypinaC svetla ON/OFF.

b.  Vypinac svetla OFF/rychlost 1
c. Volba rychlosti 2

d.  Volba rychlosti 3
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UDRZBA

Cistenie

Pri Gisteni je treba pouzit VYLUCNE latku navihéend neutralnymi
tekutymi Cistiacimi prostriedkami.

NEPOUZIVAJTE ZIADNE NASTROJE ALEBO POMOCKY NA
CISTENIE. NEPOUZIVAJTE ALKOHOL!

Udrzba protitukovych filtrov

Udrzuje astice tukov pochadzajucich z varenia.

Musi byt Cisteny jedenkrat za mesiac s nedrazdivymi Cistiacimi
prostriedkami, ruéne alebo v umyvacke riadu s nizkou teplotou a s
kratkym umyvacim cyklom.

Umyvanim vumyvacke riadu, protitukovy kovovy filter méze
vybledn(t, ale jeho filtrané viastnosti sa tym vobec nezmenia.

Na odpojenie protitukovych filtrov potiahnite za pruzinovy hacik.

Udrzba uhlikového filtra

Udrzuje neprijemné zapachy pochadzajuce z varenia.
Nasytenie filtra s uhlikom nastane po viac ¢ menej dlhom uzivani,
ti. zavisi na type kuchyne a pravidelnom Cgisteni fitra profi
mastnotam. V kazdom pripade je nutné nahradit filter priblizne raz
za 4 mesiace. NEMOZE byt umyvany alebo regenerovany.
Vyberte tukovy filter.

Prilozte na kazdu stranu filter s uhlikom a zaveste ho na digestor.
Vlozte opét tukové filtre.
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Vymena ziaroviek

Viypnite odsavac z elektrickej siete.

Pozor! Skor ako sa dotknete Ziaroviek, presvedcte sa, Ze sU
chladné.

Namontujte naspat mriezku.

Vymerite poskodenu Ziarovku.

Pouzivajte iba LED Ziarovky max. 2,5W-E14. DalSie podrobnosti
najdete v prilozenom letaku "ILCOS D* (affanumerickd poloha
"e").

Namontujte naspat mriezku.



LIKVIDACIA

Tento spotrebi€ je oznaceny v stlade s eurdpskou smemicou 2012/19/EC o likvidacii elektrického a elektronického zariadenia (WEEE).
Uistenim sa, Ze tento vyrobok bol po svojej Zivotnosti odstraneny spravnym spdsobom, uzivatel prispieva k predchadzaniu moznym
negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a zdravie.

Symbol = vyrobku alebo na jeho sprievodnej dokumentacii, upozomiuje, ze s tymto vyrobkom sa nesmie zaobchadzat ako s domacim
odpadom, ale musi byt odovzdany do prisluSné miesta zberu pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zbavit sa ho riadenim sa
podla miestnych zakonov o odstraneni odpadkov. Kvoli dokonalej§im informaciam o zaobchadzani, znovuziskani a recyklacii tohto vyrobku,
kontaktuite prisluSné miestne drady, sluzby pre zber doméaceho odpadu alebo predajfiu , v ktorej vyrobok bol zakdpeny.

Pristroj bol navrhnuty, testovany a vyrobeny v sulade s:

+ Bezpecnost: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ Vykonnost: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN
50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3.

(CISPR - Osobitny medzinarodny vybor pre radiové ruSenie, pozn. prekl.)

Odportcania pre spravne pouzitie s ciefom znizit dopad na Zivotné prostredie: Zapnite digestor na minimalnu rychlost, ked zacnete s
varenim a nechajte ho bezat' niekolko mindt po ukon&eni varenia. ~ Zvyste rychlost len v pripade velkého mnozstva dymu a pary a pouzite
podpomu rychlost’ (rychlosti) len v extrémnych situaciach. Vymerite uhlikovy filter (filtre), ak je to potrebné na udrziavanie dobrej U¢innosti
znizenia zapachu. Vycistite tukovy filter (filtre), ak je to potrebné na udrziavanie jeho U¢innosti. Pouzite maximalny priemer potrubného
systému, ako je uvedené v tomto ndvode, na optimalizaciu Ucinnosti a minimaliz&ciu hluku.

PREVADZKOVE PORUCHY

Ak sa zda, Ze nieco nefunguje, skor neZ sa zavola servis, vykonat nasledujlice jednoduché kontroly.
+  Akodsavag pary nefunguje:
Skontrolovat, ze:
- nedoslo k vypadku elektrického pradu.
- bola zvolené jedna rychlost.
+  akodsavac pary ma slaby vykon:
Skontrolovat, ze:
- zvolena rychlost motora je dostacujlca pre mnozstvo uvolnenych dymov a par.
- Kuchynia je dostatoéne vzdudna pre moznost prijem vzduchu.
- uhlikovy filter nie je spotrebovany (odséavaé pary vo filtraénej verzii).
+  akodsavac pary sa vypol po¢as norméalnej prevadzky:
Skontrolovat, ze:
- nedoslo k vypadku elektrického pradu.
- vyplo sa zariadenie poistky.

V pripade eventualnych poruch v prevadzke, skor ako sa obratite na zakaznicky servis, odpojit zariadenie na 5 sekind od elektrického
napojenia, vytiahnutim zastrcky a znovu ho pripojit. V pripade, Ze porucha prevadzky pretrvava, obratit sa na zakaznicky servis.
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TECHNICKE UDAJE

Vyska (cm) Sirka (cm) Hibka (cm) @ odsavacej rary (cm)

18 59,8 30455 12

Komponenty, ktoré nie st dodané s vyrobkom

— Bezpec¢nostné pokyny, Navod na pouzivanie,
Bj-=- E Technické a energetické tdaje spotrebica
?' . si mozete stiahnut”
+ Na naSej webovej stranke docs.whirlpool.eu
+ Pomocou QR kédu
] + Pripadne sa obratte na nas popredajny servis
s, (Telefonne Cislo najdete vzarutnej knizke). Pri

kontaktovani naSho popredajného servisu uvedte,
prosim, kody z vyrobného Stitku vasho spotrebica.
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SL
SPLOSNA VARNOST

* Pred vsakr$nim Cis¢enjem ali vzdrzevanjem izkljuCite elektricno napajanje nape, tako da
vii€ izvleCete iz vtiCnice ali izklopite glavno stikalo.

* Pri vseh postopkih namestitve in vzdrzevanja uporabljajte delovne rokavice.

* Aparata naj ne uporabljajo otroci, mlajsi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi fizicnimi,
senzoricnimi ali umskimi zmoznostmi oziroma s premalo izkuSnjami in znanja, razen ce jih
pri tem nadzoruje pristojna oseba ali so bili pouCeni o varni uporabi aparata in se zavedajo s
tem povezanih nevamnosti.

+ Otroke je treba imeti pod nadzorom, da se ne bi igrali z napravo.

« Otroci naj aparata ne €istijo in naj na njem ne izvajajo vzdrzevalnih del brez nadzora.

* Ko se kuhinjsko napo uporablja istocasno z drugimi napravami, ki delujejo na plin ali na
druga goriva, mora biti prostor dovolj prezracen.

* Napo pogosto Cistite tako zunaj kot znotraj (VSAJ ENKRAT MESECNO), v vsakem
primeru upostevajte, kar izrecno narekujejo navodila za vzdrzevanje v tem prirocniku.

* Neupostevanje pravil za Ciscenje nape in zamenjavo ter Ciscenje fi filtrov predstavlja tveganje
za pozar.

+ Pod napo je strogo prepovedana priprava flambiranih jedi.

* Pri menjavi uporabite le tip Zamice, ki je naveden v poglavju o vzdrZevanju/zamenjavi
Zarnice v teh navodilih.

Odprti ogen;j je Skodljiv za filtre in lahko povzroci pozar, zato je uporaba slednjega v vsakem
primeru prepovedana.

Cuvrtje zahteva stalen nadzor, da se pregreto olje ne bi vnelo.

POZOR: Med delovanjem kuhalne plo$ce se dostopni deli nape lahko moéno segrejejo.

* Naprave ne prikljuCujte na elektricno omrezje, dokler instalacija ni v celoti zakljucena.

* Kar zadeva tehni¢ne in vamostne ukrepe za odvod dimov, morate strogo upostevati doloChe pristojnih krajevnih organov.

+ Vsesani zrak se ne sme usmerjati v cevovod, ki sluZi kot odvod za pline, katere proizvajajo naprave, ki delujejo na plin ali druga goriva.

+ Nape ne uporabljajte oziroma je ne puscajte z nepravilno name$¢enimi zamicami, saj obstaja tveganije elekfricnega udara.

+ Nape nikoli ne uporabljajte, &e reSetka ni praviino namescenal

+Nape NIKOLI ne uporabljajte kot odlagalne povrSine, razen ¢e je to izrecno dovoljeno.

« Za namescanje izdelka uporabite le prilozene pritrdiine vijake. Ce jih ni na voljo, pa kupite pravo vrsto vijakov. Uporabite vijake prave dolzine,
ki so navedeni v navodilih za namestitev.

+V primeru dvomov se posvetujte s pooblad¢enim servisnim centrom ali s podobno usposoblieno osebo.

A POZOR!

+ Ce pri montazi vijakov in pritrdilnih elementov ne upostevate teh navodil, obstaja nevamost elektriénega udara.
+ Ne uporabljajte s programatorjem, asovnikom , daljinskim upravjalnikom ali drugimi napravami, ki se samodejno akfivirajo.

Otroci, mlajSi od 3 let, ne smejo biti v blizini aparata. Brez stalnega nadzora odrasle osebe napravo hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8
let.

A POZOR: aparat ni namenjena za upravijanje z zunanjo napravo ali locenim sistemom za daljinsko upravijanje.
Ta aparat ni namenjen za profesionalno uporabo. Aparata ne uporabljajte na prostem.
Da bi se izognili nevarnosti telesnih poSkodb, morata aparat premikati in namescati dve ali ve¢ oseb.

MontaZa zajema tudi priklop morebitnih vodovodnih prikljuckov (e so predvideni), elektri€no povezavo in posege popravil mora opraviti
usposoblieno osebje.
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Po opravijeni montazi shranite embalazni material (plasticne dele, stiropor itd.) izven dosega otrokom, da se izognete tveganju zadusitve. .

Aparata ne uporabljajte, ¢e ste mokri ali bosi.

Aparata nikoli ne uporabljajte za ¢iS¢enje s paro - tveganje elekiricnega udara.

[ ) ]
Embalazni material je mogoce 100% reciklirati in je oznacen s simbolom recikliranja "'

Napa se lahko po izgledu razlikuje od slik iz te knjizice, navodila za uporabo, vzdrzevanje in namestitev pa so enaka.

Strogo se drzite navodil iz tega prirocnika. Zavracamo vsakrSno odgovornost za morebitne neprilike, Skodo ali poZare na napravi, ki bi

izvirali iz neupoStevanja navodil iz tega prirocnika. Napa je zasnovana za odsesovanje dimnih plinov in pare, ki nastajajo pri kuhanju in je

namenjena izkljuéno za domaco uporabo.

+  Prirognik hranite v kraju, kier si ga je mogoge kadarkoli pogledati. Ce napravo prodate, odstopite ali premestite naj prirognik ostane vedno
ob izdelku.

*  Pozomo preberite navodila: saj navajajo pomembne informacije o namestitvi, uporabi in vamosti.

*  Napravi ne spreminjajte elektricnih ali mehanskih lastnosti, ne posegajte v izpusne odvode.

+  Pred namestitviio naprave se prepri¢ajte, da so vsi njeni sestavni deli neposkodovani. Ce ne bi bilo tako, pokiicite pooblastenega
prodajalca in naprave ne namescaite.

Minimalna razdalja med podpomo povrSino posod na kuhalni povrSini in spodnjim delom nape za kuhinjske prostore ne sme biti manjSa od
50cm pri elektricnih Stedilnikih in 65cm pri plinskih ali mesanih Stedilnikih.
Ce je v navodilih za instalacijo plinskega kuhalnika napisana ve¢ja razdalja, jo je treba tudi upostevati.

ELEKTRICNA POVEZAVA

Omrezna napetost mora ustrezati napetosti, navedeni na nalepki z lastnostmi, nameSceni v notranjosti nape. Ce ima napa vtic, slednjega
vstavite v vtitnico, ki je skladna z veljavnimi predpisi in se nahaja na takem mestu, ki bo dostopno tudi po vgradnji naprave. Ce napa nima
vii¢a (neposredna povezava na omrezje) ali se vii¢ nahaja na takem mestu, ki po vgradniji naprave ne bi bilo dostopno, namestite dvopolno
stikalo, skladno s predpisi, ki zagotavija popoln izklop iz omreZja v pogojih prenapetostnega razreda I, skladno s predpisi o inStalaciji.

A POZOR!

Pred ponovnim priklopom tokokroga nape na omrezno napajanje in kontrolo pravinega delovanja, vselej preverite, ali je omrezni kabel
praviino namescen.
Ce kabel ni opremljen z vti¢em, vodnike poveZite skladno z naslednjo tabelo:

Omrezna napetost in frekvenca Povezava vodnikov

Glejte vrednost, ki je navedena na etiketi z lastnostmi na notranji =

strani nape. : rumeno/zelen
N: moder

L: rjav
Zamenjava napajalnega kabla
Napa ima poseben napajalni kabel. V primeru pokodb kabla lahko novega narocite pri servisni sluzbi.

PRAZNJENJE ZRAKA

(za odzragevalne razliCice)

Povezite napo s cevmi in odprtinami z vodoravnim odtokom enakega premera kot je premer izhoda za zrak (spojna prirobnica).

Uporaba cevi in odprtin z vodoravnim odtokom, ki imajo manjSi premer, bo vplivala na zmanjSanje uéinkov sesanja in moéno poveéala
hrupnost.

Zato za tako delovanje odklanjamo vsakrSno odgovomost.

I Cevovod naj bo dolg toliko, kolikor zna$a najmanj$a nujna dolzina.

I Cevovod najima ¢im manj krivin (najvecji kot upogiba: 90°).

I lzogibaijte se izrazitim spremembam smeri cevovoda.

I Podjetie zavraca vsakrSno odgovomost za posledice, ki bi izvirale iz neupoStevanja dolocil.
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FILTRIRNA ALI ODZRACEVALNA NAPRAVA?

VaSa napa je namenjena za uporabo v odzracevalni razlicici.

Za uporabo nape v obtocni razlicici je treba vgraditi ustrezno DODATNO OPREMO.

Na zagetnih straneh tega priro¢nika preverite, ali je dodatna oprema ze priloZena oziroma ali jo je treba kupiti posebej.

Opomba: V primeru, da je oprema priloZena, je v nekaterih primerih dodatni filfrimi sistem na osnovi aktivnega oglja lahko ze namescen
na napi.

Informacije glede predelave odzracevalne razii¢ice nape v obto¢no razli¢ico so Ze zajete v tem priro¢niku.

Odzracevalna razli¢ica
Hlapi so usmerjeni navzven po odvodni cevi, ki je pritriena na prikljuéno prirobnico.

/\ POZOR!

Odvodna cev ni priloZena napiin jo je potrebno kupiti logeno.
Premer odvodne cevi mora biti enak premeru spojnega obrocka.

/\ POZOR!

Ce je napa opremljena z oglenimi fltr, je slednje potrebno odstraniti.

Obtocna razli¢ica

Iz vsesanega zraka so pred ponovnim vnosom v prostor odstranjeni mas¢oba in neprijetne vonjave. Pri uporabi nape v tej izvedbi je potrebno
namestiti dodatni filter na osnovi aktivnega ogfja.

STIKALA
Napa je opremljena s komandno plo3¢o z nastavitvijo hitrosti izsesavanja in nastavitvijo jakosti svetlobe za osvetijevanje kuhalne plosce.

ON!

) >,
A

Stikalo za lu¢ ON/OFF.
Stikalo OFF/hitrost 1
Izbira hitrosti 2

Izbira hitrosti 3

ep oo
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VZDRZEVANJE

Ciséenje

Za Gis&enje uporabljajte 1ZKLJUCNO viazno krpo, naviazeno z
nevtralnim detergentom. ZA CISCENJE NE UPORABLJAJTE
NOBENIH ORODIJ ALl INSTRUMENTOV. Ne uporabljajte
izdelkov, ki vsebujejo abrazivne elemente. NE UPORABLJAJTE

ALKOHOLA!

Vzdrzevanje masc¢obnih filtrov

Zaustavlja mascobne delce, ki nastajajo pri kuhanju.

Ocistiti ga je treba enkrat mese¢no z ne agresivnimi Cistilnimi
sredstvi, rono ali v pomivalnem stroju pri nizki temperaturi in
kratkim ciklom pranja.

S pranjem v pomivalnem stroju se mascobni filter lahko razbarva,
toda njegove filtrime znacilnosti ostanejo nespremenjene.

Za demontazo mas¢obnega filtra povlecite odklopno rocico na

-
P

Vzdrzevanje oglenega filtra

Zadrzuje neprijetne vonjave, ki nastajajo pri kuhanju.

Ogleni filter je potrebno zamenjati po daljsi uporabi, glede na tip
kuhe ter redno ¢i$enje mascobnega filtra. Vsekakor je potrebno
zamenjati vioZek najmanj vsake $tiri mesece.

Filter ni niti pralen niti obnovijiv.

Snemite mascobne filtre.

Na vsako stran namestite ogleni filter, ki ga pritrdite na napo.
Ponovno namestite maScobne filtre.
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Zamenjava zarnic

IzkljuCite elektricno napajanje naprave.

Pozor! Preden se zamnic dotaknete, se prepricaite, ali so hladne.
Ponovno namestite reSetko.

Zamenjava poSkodovane sijalke.

Uporabite samo LED sijalke z najv. 2,5W-E14. Za podrobnejSe
informacije glejte prilozeni list "ILCOS D" (alfanumeriéna postavka
"e").

Ponovno namestite reSetko.



ODLAGANJE

Ta naprava je oznacena skladno z Evropsko direktivo 2012/19/EC, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE oziroma direktivo o
odpadni elektricni in elektronski opremi). S pravilnim odlaganjem tega izdelka uporabnik prispeva k prepreevanju morebitnih negativnih
posledic na okolje in zdravie.

Znak mmmm na izdelku ali na prilozeni dokumentaciji oznacuje, da se ga ne sme zavre¢i med komunalne odpadke, temve¢ odnesti na
ustrezno zbimo mesto za recikliranje odpadne elektriéne in elektronske opreme. Napravo zavrzite skladno z lokalnimi predpisi, ki veljajo na
podro¢ju odlaganja odpadkov. Za dodatne informacije o ravnanju, ponovni uporabi in recikliranju tega izdelka se obmite na ustrezno lokalno
sluzbo, zbimi center komunalnih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Aparat je bil zasnovan, testiran in izdelan v skladu z:

+ Vamost: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

* Rezultati: EN/IEC 61591; ISO 5167-1; I1SO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO 3741; EN 50564;
IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Predlogi za pravilno uporabo, s katero
lahko zmanjate vpliv na okolje: Napo prizgite na minimalni mo&i ON ob zaéetku kuhanja, in jo pustite, naj deluje tudi nekaj minut po koncu
kuhanja. Hitrost povecajte le takrat, ko je prisotno veliko dimov in pare, nacin(e) boost uporabite le v iziemnih situacijah. Ogleni(e) filter(re) po
potrebi zamenjajte, ter tako ohranite ucinkovitost pri odpravijanju neprijetnih vonjav. Masobni(e) filter(re) o€istite po potrebi, ter tako ohranite
njegovo (njihovo) uéinkovitost. Uporabite sistem cevi maksimalnih diametrov, naveden v tem priroéniku, ter tako optimizirajte ucinkovitost in
zmanjSajte hrup.

MOTNJE PRI DELOVANJU

Ce se vam zdi, da dolocen element ne deluje, opravite najprej naslednje kontrole, preden poklicete na pomoc servisno sluzbo:
+  Cenapa ne deluje:
Preverite, da:
- ni prekinjeno elektriéno napajanie.
- jeizbrana Zelena hitrost.
+ Ce napa neuginkovito deluje:
Preverite, da:
. izbrana hitrost motorja zadostuje za prisotno koli¢ino dima in pare;
- je kuhinjski prostor dovolj prezraevan in omogoca zadostno koli¢ino dovajanega zraka.
- ogleni filter ni obrablien (obtocna razli¢ica nape).
+ Ce seje napa med obicajnim delovanjem zaustavila:
Preverite, da:
- niprekinjeno elektriéno napajanje.
- enopolno izklopno stikalo ni sprozeno.

V primeru nepravilnega delovanja, Se preden stopite v stik s servisno sluzbo, najprej za vsaj 5 sek. izkljucite napravo iz elektriénega omreZja,

tako da kabel izvle€ete iz vtiénice in ga nato ponovno prikljucite. V primeru, da se nepravilno delovanje ni odpraviieno, se obrite na servisno
sluzbo.
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TEHNICNI PODATKI

Visina (cm) Sirina (cm) Globina (cm) @ cevi odzracevanja (cm)

18 59,8 30455 12

Komponente niso prilozene izdelku

Prenesite si vamostna navodila, priroénik za

" .
1 B E uporabo, tehnicni list in energijske podatke:
. Obiscite spletno stran docs.whirlpool.eu
TIIE i + Uporabite kodo QR
+ Ali, kontaktirajte servisno sluzbo (telefonska
] Stevilka je navedena na garancijski knjizici). Ob stiku
s, S servisno sluzbo navedite kode, ki so prisotne na

identifikacijski tablici izdelka.
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UK
3aranbHi MIPABUJIA 3 TEXHIKU BE3INEKU

Mepen noyatkom 6yab sKOi onepauii Mo OuMLLeHHIO abo 0bCnyroByBaHHIO, BiOKMOYITH
BUTSDKKY Bifj €MEKTPUYHOI CITKM BUTSMYIOUM BUNKY 3 PO3ETKM abo BiaKMoYaoum 3ararbHuii
BUMMKAY MPUMILLEHHS.

« [Ins1 ycix onepaLyii no ycTaHoBL,i Ta 06CIyroByBaHHO BUKOPUCTOBYITE POBOYi pyKaBuLi.

* [NpucTpin MOXe BWKOPWUCTOBYBATWUCS AiTbMU He Monoawmmu 8 pokiB Ta ocobamm i3
SHKEHUMMN (DI3MYHUMK, CEHCOPHUMM abo PO3YMOBMMM 3AIGHOCTAMM, abo 3 HeOCTaTHIM
[0CBILOM SIKLLO 3HAX0AATLCS Mig KOHTporem, abo By HaBYeHi BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIK
B 6e3neyHin cnocib Ta AKLO Po3yMitoTb NOB'A3aHi 3 TM Hebe3neku.

* [liT NOBWHHI BYTW Mg KOHTPOMEM i He MOBMHHI rPaTICS 3 NMPUCTPOEM.

+ Onepalji N0 YnLLieHHIO Ta 06CNyroByBaHHIO He MOBUHHI MPOBOAUTICS AiTbMI €3 Harnsay.
* [PUMILLEHHS NOBMHHO MaTu LOCTAaTHIO BEHTWNALIKD KOMM BUTSHKKA BUKOPUCTOBYETHCA
O[HOYACHO 3 iHLLIMMM NPUCTPOAMM LLO NPALIOKOTh Ha rasi abo iHLWKX nanuBax.

* Butsbkky HeobXigHO YacTo uncTUTK sk B cepeauHi, Tak i 330BHI (XOYA b OVH PA3 HA
MICALb), gotpumyBaTtucs B 6yab SIKOMy BMNAZKy TOTO, LUO BKA3YETbCS B IHCTPYKLisSX MO
06crnyroByBaHH'o.

* He JOTPUMaHHS HOPM OYMLLIEHHS Ta 3aMiHW | OUMLLEHHS (INbTPIB 30iNbLLYE NMOBIPHICTL
PU3VIKY 3aropsHHS.

+ CyBopo 3a60pOHEHO NPUrOTYBAHHS ixXi Ha BIAKPUTOMY BOTHI Mif BUTSIKKOIO.

* [Ins 3amiHW NaMnOYKN OCBITNIEHHS BUKOPUCTOBYBATW TiflbKM TUM JIAMMOYKA BKasaHUA B
po34ini 06crnyroByBaHHs/3amiHa NamMnoykyt LbOro NocibHKa.

BukopuCTaHHs BigKPUTOrO MONyM'st HAHOCUTb 30WUTOK (hinbTpam i MOXe NpuU3BECTU [0
3aropaHHsi, TOMy MoTpPibHO YHUKaTV B Byab SKOMY BUMNaaKYy.

CMaxeHHs MOBVHHO NPOBOANUTICS MiA HArNSAOM LLOG YHUKHYTY 3aropsiHHA PO3NNTOI Ofil.
YBAT'A: Kornv BapuribHa NoBEPXHS NpaLtoe, AOCTYMHI YaCTUHN MOXYTb HarpiBaTuCs.

* He nigkntoyatv npucTpin 4O €neKTPUYHOI CiTKM 4O TWX Mip, Moku He Oyae MOBHICTHO

3aKIH4YeHa yCTaHOBKa.

+ LLlo cTocyeThes TexHiuHUX Mip Ta Mip 6e3neky y BUKOPUCTaHHI Lo BIAHOCUTLCS O BUKULIB NapiB, CyBOPO JOTPUMYIATECS HOPM MICLIEBIX
KOMMETEHTHIX OpraHiB.

+ [ToBITPS LLO BTATYETHCS, HE MOBUHHO BUMyCKaTUCS B TPYOY sika BIUKOPUCTOBYETLCA 47191 BUKUZY [AVIMIB MPUCTPOSIMM LLIO MPALItOKTh Ha rasi Ta
iHLLIMX nanuBeax.

* He BikopucToBYyBaTI 260 3amMLLaTI BUTSIKKY B€3 NPpaBunbHO BCTAHOBMEHIX NTaMMONOK 3 PU3MKOM OTPUMATY AP €NEKTPUYHIM CTPYMOM.
+ Hikonu He BYKOpWCTOBYBATY BATSIKKY 6€3 NpaBumbHO BCTAHOBNEHO! peLuiTku!

+ Busikka HIKOMI He noBrHHa BUKOPUCTOBYBATHCS 5K OMOPHA MOBEPXHS, SKLLIO TiMbKW HE BKA3YETHCS.

* BukopucToByBaTh rBuHTM Ans dikcyBaHHs B Habopi 3 POAYKTOM ANS YCTaHOBKY, SIKLLO HeMae B Habopi, NpuadaTi revHTY NpaBurbHOMO
™ny.

+ BukopucToByBaTH MpaBUITbHY JOBXVHY MBIHTIB Sika BKa3yeTbCS B NOCIGHYKY MO BCTAHOBIEHHIO.

*Y BUNaaKy CyMHIBIB, KOHCYNbTYBATUCS B @BTOPU30BAHOMY LIEHTPI a0 3 kBarichikoBaHM NEpCOHaroM.

A YBATA!

He BCTaHOBNIOBaHHS BIAMOBIAHWX MBUHTIB i MPUCTPOIB NS (hikcyBaHHS Y BIAMOBIHOCT 3 LMK IHCTPYKLIAMW MOXe MpUBECTV [0
PU3IKIB ENEKTPUYHOTO NOXOMKEHHS.

+ He cri BuKopuCTOBYBaTH 3 MPOrpaMaTopOM, TaiMepOM, OKPEMUM MyNbTOM KepyBaHHsi 860 3 By/b-skiM iHLLUM NPUCTPOEM, SIKUIA
MPVBOANTBCA B ito aBTOMATUYHO.
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Tpumatvt npunag, nogani Big Aiteit Ao 3 pokis. 36epiraite Npunag y HeAOCTYNHOMY MiCLi ANs AiTel 40 8 pokis, Lo He nepebyBatoTb nif
MOCTIHAM Harmsi[oM [OPOCTMX.

YBATA: npunap He npuaHaueHuil Anst poboTy i3 30BHiLLHIM MPUCTPOEM aBo OKPEMOKD CUCTEMOIO AUCTAHLIAHOTO KepyBaHHS.
Ller npuriag He NpusHayeHni Ans npochecinHoro BUKOPUCTaHHS. He BIUKOPUCTOBYIMTE NPUCTPIA Ha BIKPUTOMY MOBITPI.
LLlo6 yHUKHYTY pU3KKy TPaBMYBaHHS, NpUriaf] NOBMHEH NEPEMILLIATUCS Ta BCTaHOBMOBATUCS ABOMA abo GirbLLe ogbMu.

YcTaHoBKa, BKIHOYaoUM Takox Oyab-siki MiAKIIOYEHHS BOJONOCTAYaHHS (SKLLO €) Ta enexTpudHi 3'e[HaHHs, a Takox pemoHTHI poboTu
MOBMHHI BKOHYBATICS KBanichikoBaHM NEPCOHAMNOM.
Micnst 3aBepLUeHHs YCTaHOBKW BifKMafiTb NakyBarnbHWIA MaTepian (nnacTMacosi AeTani, NONiCTMpON TOW0) No3a AOCSHKHICTIO AjTed, Lwob
YHUKHYTV PU3NKY YOYLUEHHS. .

He BukopucTOBYiATE Npunap, SKLLO Y BaC BONOri pyky abo BOCOHK.
Hikonu He BUKOpUCTOBYYTE NAPOBI NPUNAAYN 1S YULLIEHHS! - PUVIK YPaXEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

(2]
[NakysanbHuit matepian Ha 100% ninoaetses nepepobLyi | No3HaYeHwi CUMBOIIOM nepepobku '.'

KyxoHHa BMTSKKa MOXeE MaTy [u3aiH, WO BiAPI3HAETLCA Bif BUTSKKM 300paeHHOI Ha MantoHKax Liei iHCTpyKuii ane B byab-

SIKOMY BUNaKY iHCTPYKLIi 3 MOHTaXy, TeXHIYHOro 0OGCNyroByBaHHs Ta eKcnyaraliii 3anuiatoTcs 6e3 3MiH.

Yitko poTpumyiTecss npuBedeHUX B AaHOMY KepiBHWULITBI iHCTPYKUiW. BupoGHuk 3iMae 3 cebe Gyaob-sky BimnosiganbHicTb 3a

HecnpaBHOCTi, 30MTkV abo NOXexy, LLO MOXe MaTh MiCLie MPY BUKOPUCTaHHI MPUCTPOIO BHACTAOK HEBUKOHAHHS IHCTPYKLL, MPUBEAEHNX B

AaHOMY KepIBHULITBI. BUTSHKHWI KOBMak CrpOEKTOBAHMIA NS BCMOKTYBaHHS VMY Ta Mmapy, LU0 YTBOPIOETLCA Mif Yac MpUroTyBaHHs ixi Ta

MPU3HAYEHUA NULLE s MoBYTOBOTO BAKOPUCTAHHS..

*  Baxnmeo 36eperm Lji iHCTPYKLIi Ans Toro, Wwob MoxHa Byrno 3BepHyTMCS 40 HUX B Oyab-skuii yac. Y Bunagky npogaxy, nepegavi un
nepeiagy, nepekoHaTiCs B ToMy LG iHCTPYKLi Gyri pasom 3 BUpobom.

*  YBaXHO NpOYMTaTY IHCTPYKLi: B HUX MICTUTLCS BaxknvBa iHhOpMaLLis 3 BCTAHOBNEHHS, BUKOPUCTaHHA Ta Geanexm.

*  3abopoHEHO BUKOHYBATY eNEKTPUYHI v MeXaHi4Hi 3MiHK y BUpOGi Yu Y BUBIOHUX KaHarax.

o T[lepw HiX NpUCTYNUT A0 MOHTaXy BMpoOy nepesipTe Y BCi KOMMOHEHTV Be3 AedekTiB Ta He € NOLIKOMKEHMI. Y NPOTUNEXRHOMY
BMNa/Ky 3BEPHITLCS B MICLIE MPOAAXY Ta 3yM1HITL MOHTYBaHHS BUPODY.

BincTaHb HpKHBOI BiAYACTVHI BATSKKM 10 NOCYAY Ha KyXOHHIA niuTi Mae 6yTv He MeHLue 50cm, y BUnaaKy enekTpuiHux nimT, Ta 65 cm, y
BUNAZKY ra3oByX Ta KOMOIHOBAHMX NAWAT.
HeoGxiaHo npuitmaty Ao yBarv BiAcTaHi, Aiki BKa3yTbCA B iHCTPYKL|i 3 iHCTansALyi ra3oBoi nnuTy.

ENEKTPUYHE NIA€AHAHHA

Hanpyra B enexTpomepexi Mae BinoBiAaTX BKa3aHMM XapaKTepuCTUKaM Ha eTUKETL|, fka 3HAXOAWUTHCH BCEPEMHI BUTSXKM. AKWO B
KOMMNEKT BXOAUTb BUMKa Mif'€AHaHHS B eneKTpoMepeXxy, TO Cria Mif'eaHaT BUTSHKKY 4O PO3ETKY, O BiOMOBiAAE iCHYKOYMM HOpMaM Ta
3HAXOAWTLCS B JOCTYMHOMY MiCLlj, LLO MOXHa BUKOHATW i Micnst iHCTansLi. $KLLO X BUNka He BXOAWUTb B KOMMMEKT (Mpsive Nig'eaHaHHs B
€ereKkTpoMEpEXy), abo po3eTka He 3HAXOAMTLCA B AOCTYMHOMY MiCLy, TakOX i MiCns iHCTanswii, TO Cnif BMOHTYBATM HANeXHuii JBOX-
MOTKOCHWIA BUMMKaY, Ik 3a6e3neynTb MOBHE BIAKIOYEHHS Big Mepexi B ymoBax nepeHanpym lll kaTeropii, B NOBHIA BignoBigHOCTI 3
npaBsunamm iHcTanswi.

A YBATA!

nepes TAM 5K 3HOBY MIAKIKOYMTY BUTSDKKY [0 €MEKTPOMEPEXXi | NepeBipUTY MpaBUITbHICTb POBOTH, 3aBXW KOHTPOMIOIATE L0 LUHYP MepeXx
©6yB 3MIOHTOBaHWIA BipHO.
kL0 kabenb He OCHALLEHMIA BUKOHO, MIAKIHOYITb [POTH 3riHO 3 HACTYMHOIO TabnuLieto:

Hanpyra i yacToTa mepexi MipknioyeHHs apoTis

[IVBITbCS 3HAYEHHS], BKA3aHe Ha TabnuyL 3 AaHUMI BCEpeavHi — . N

fp— = KOBTWIA/3eneHuin
N : cuHiit

L : kopuuHeBuii

3amiHa enekTpokabens

BuTsikHuiA KoBNaK Mae crieLyiansHIiA MPOBIE KMBNEHHS; Y BUNAZKY MOLLKOIXEHHS NPOBOAY, 3aMOBTE 10ro Y criy6i TexHiuHOro
obcnyrosyBaHHs.

79



BMBIA NOBITPA

(ans BUKOHaHHS 3 BiABOAOM)Iif'eAHATY KOBMaK O HACTIHHOI BUBIAHOI TPYOY Ta BUBIHOrO OTBOPY 3 OAHAKOBMM [iaMETPOM BIXOZY MOBITPS
(3'eaHytounia priareLlp).

BuKkopuCTaHHs! HACTIHHUX BUBIAHMX TPYD Ta OTBOPIB 3 MEHLLMM AiaMeTPOM MpUBEAE [0 3MEHLLEHHS €PEKTUBHOCTI BCMOKTYBaHHS! Ta 3HauHe
36INbLUEHHS PIBHS LLYMY.

Tomy mu 3HiMaemo 3 cebe Byab-sky BinnoBiganbHICTL Mo BULLECKa3aHOMY.

! BuKkopucTOBYITE HaIKOPOTLLMIA BUTSXKHUIA KaHan.

! BUKOpUCTOBYITE BUTSHKHII KaHanM 3 HAMMEHLLIOK KiflbKICTIO MOBOPOTIB (MaKCMarbHIIA KyT nosopoty: 90°).

! YHukaiiTe piskux 3MiH NOLLj nepepisy BUTSHKHOTO kaHany.

I NignpvemcTeo 3HiMae 3 cebe byap-Ky BiANOBINANbHICTb, KO AiiACHi

3 PELIMPKYNALUIEIO YU 3 BIABOOOM

BalLia BUTs»Ka r0TOBA [10 BUKOPUCTAHHS! B PEXVMI BiBOLY.

[ns Toro 106 BMKOPVCTOBYBATY BUTSDKKY B PEeXMMI peLpKynaLi HeOBX{HO BCTAHOBUT NOJATKOBWIA KOMMIEKT.

MepesipTe Ha NepLLIMX CTOPIHKaX AaHOro NociBHyka, 4w BxomuTs OJATKOBMIA KOMMNEKT y noctaeky abo ioro HeobxinHo
npupbaTv oKkpemo.

MpumiTka: Ko BXoAKTb B NOCTaBKy 06naaHaHHs, B AeskUX BUNaaKaX, SOAATKOBUIA KOMMNEKT BYTinbHUX (hinbTpiB MOXe Bxe 6yTun
BCTaHOBIEHMI Ha BATSKL.

IHchopMmaLlist Lo NepeBeAeHHs BUTSIKKY 3 PEXVMY BiBEAEHHS B PEXXUM PELMPKYNsLi BXe BXOAUTb Y [aHUA MOCIBHUK.

BukoHaHHs 3 BigBOAOM
[Mapv BUBOASTLCA HA30BHi Yepes3 BuBiAHY TPYOy 3akpinneHy 40 (raHLs 3eaHaHHS.

/\YBATA!

BuBigHa Tpyba He noctayaeTses | Tomy HeobXimHO i npuabaTti okpemo.
[liaveTp BMBIAHOI TPYEW NOBUHEH BIANOBIATY [jaMeTpy 3'€AHYBAbHONO KiMbLS.

/\YBATA!

FIKLLO BATSBKHWIA KOBNAK Mae ByrinbHi cinbTpw, T0 iX Tpeba 3HsaTU.

BukoHaHHA 3 peLuupKynsuiero
BTsrHyTe NOBITPS 3HEXMPIOETBCS Ta OUMLLYETLCA Ta 3HOBY MOBEPTAETLCS B NPUMILLIEHHS. [inst TOro, LLo6 BUKOPUCTOBYBATY KOBMaK Y LibOMY
pexuMmi, HeoBXigHO BCTaHOBMTY JOAATKOBY CUCTEMY (hiNbTPIB 3 aKTUBOBAHUM BYTiNNsM.

KOMAHON

Busikka obriagHaHa naHensio koMar 3 KOHTPOMeM LUBIAKOCTI BUTATYBaHHS Ta KOHTPOMEM CBiTra ANs OCBITIIEHHS BAPUIbHOT MOBEPXHI.

a. Bumwukau ceitna ON/OFF.
b.  Bumukay OFF/wBmakicTs 1
c. [epemmkay weuakocTi 2
d. [Mepemmkay weuakocTi 3
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TEXHIYHE OBCJ1YITOBYBAHHA

YuweHHnA

[ns uuctm Bukopuctosyite JIULLE  creujanbHy cepseTky,
HamouyeHy HeiTparbHUM  pigkum  Murouum  3acobom. HE
BUKOPUCTOBYUTE 3ACOBIB AEO IHCTPYMEHTIB [ns
OYULLIEHHA!

He BukopucToBy#iTe 3acoby Lo MatoTb abpaausHi matepiany. HE
BUKOPWUCTOBYMTE CMUPT!

O6cnyroByBaHHSA XUpoBux (pinbTPIB
3aTpumye KMPOBi CMONMYYeHHs, WO BWHUKAOTBL Mif yac
NPUroTyBaHHA ixi.

[MoBMHEH YMCTUTUCL OMH pa3 Ha MiCALb HE CUMbHOAIHMMM
MUOYMMKM 3acobamu, BpydHy abo B MOCYLOMMAHIA MaLLMHi Mpu
HI3bKii TEMNEPATYPI i 3 KOPOTKAM LIMKITOM.

[Tpy MUTTI B MOCYAOMMIAHII MaLLMHI METaneBuin (hinbTp 3aTpUMK
KMpY MOXe BTPATUTU KOMip, ane WOro XapaKTepucTuku 3
DinNbTPYBaHHS XOGHUM YMHOM HE 3MIHSTHCA.

[Ins 3HATTA CiNbTPY 3aTPUMKM JKMPY NOTSHITL Ha ceBe MPYXUHHY
PYYKY Bif4ennerHs inbTpy.

Z
P

O6cnyroByBaHHSA ByrinbHoOro inbTpy
BGupae HenpueMHi 3anaxu KyxHi.

Iepesipka ByrinbHOMO GiNLTPY HA HACKYEHHS MPOBOATLCS MiCNS
6inbLL MeHLL AOBroro nepiofly BUKOPUCTAHHS B 3aNEXHOCTI Bi
TUNY KyXHi | pErynsipHoCT 04mMCTKY (inbTpy XupiB. Y Byab-sikomy
BUNaKy HeObXiAHO 3aMIHATY MATPOH MAKCUMYM KOXHI HOTUPH
MicsLy.

HE nignsirae MUTTIO 44 NOHOBMEHHIO.

S3HATU CDINbTPY 3aTPUMKY KUPIB.

[MpuknacTy ByrinbHIIA GhinbTp A0 KoXHOro 6Ky Ta 3adikcysaTn
11010 10 BUTSIKKIA.

BcraHoBUTY X1pOBI inbTpy.
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CLACK!

3amiHa namMno4ok

BigknounTv npunag sig enekTpomMepe.

YBaral lMepw Hix TOpKaTW Namnu HeobXioHO BMEBHUTUCA LUO
BOHU OXOMOMMN.

BcTaHoBUTM peLwiTky

3amiHUTI NOLLKOLDKEHY Namny.

BukopuCTOBY#TE CBITNOAIOAHI Namnu BUKMoYHO Makc. 2,5W-E14.
[ns 6inblw getanbHoi iHpopmali gve. mopatok “ILCOS D”
(no3uwis “1e”).

BcTaHoBuTY peLLiTKy



YTUNISALIA

[anwi Bupib npomapkosaHuit BignosinHo Jo €sponelicekoi avpekTen 2012/19/EC, yTunisauis enekTpyHOro i enexTpoHHoro obnagHaHHs
(WEEE). 3abesneyytoum BipHy yTinisavjto usoro Bupoby, By gonomoxeTe nonepeauTyt NOTEHLIAHI HEraTUBHI Hacmigkv Anst 0TOYy4oro
CcepenoByLLA | 300POB’st MOAVHK, KOTPI MOrMM 6 MaTV MiCLie B MPOTUNEXHOMY BUANAAKY .

CvvBon W Ha camomy BipoGi abo Ha CynpOBOMXKYHOHOMY 1Or0 JOKYMEHTi BKa3ye, LU0 NpW yTnisaLi Lboro Bupoby 3 HM He MOXHa
MOBOANTUCS K 3i 3BMYaiiHMMK MobyTOBMMM Bidxoaamu. BiH Mae 30aBaticst y BIAMOBIAHWA MyHKT NPUIAOMY ENEKTPUYHOTO | eNEKTPOHHOTO
obragHaHHs Ans nopanbLLoi yTunisaii. 3aaBaHHs Ha 3nam MOBMHHO BUKOHYBATUCS 3rigHO 3 MiCLIEBIMM MpaBunami no yTunisaLi Bigxogis.
[ns GinbLue AeTanbHoi iHhopmaLii Mo NpaBuna MoBOKEHHS 3 TakuMK Bpobamm, ix yTunisalii i nepepobky 3BepTaitTeCh B MiCLIEBi OpraHu
Bnagw, B cnyxOy no yTunisavii Bigxoais, abo B MarasvH, B sikomy By npunbani faxuii Bupi6.

[Mpuniaz cnpoexToBaHo, BUNPoBYBaHO | BUrOTOBMEHO 3rigHO 3:

+ Besneka: EN/IEC 60335-1; EN/IEC 60335-2-31, EN/IEC 62233.

+ Excnnyaraujiti skocti: ENJEC 61591; 1ISO 5167-1; ISO 5167-3; ISO 5168; EN/IEC 60704-1; EN/IEC 60704-2-13; EN/IEC 60704-3; ISO
3741; EN 50564; IEC 62301.

+ EMC: EN 55014-1; CISPR 14-1; EN 55014-2; CISPR 14-2; EN/IEC 61000-3-2; EN/IEC 61000-3-3. Mopaau 4nst npaBunbHoi ekcrinyatavi
Ta [l 3HYKEHHS BNMVBY Ha CepefoBuLLE: BMukaliTe BUTSIKKY Ha MiHIMarbHY LUBMAKICTb NEPEA NOYaTKOM MPUrOTYBaHHS i, | 3anuwwaiiTe ii
npaLjoBaTi Ha Aekinbka XBUMMH MICMIA 3aKiHYEHHS NPUroTyBaHHS. 30inbLUyiATe WBWAKICTL TiNbKK Y pasi BENMWKOI KIMbKOCTI AvMy i napy Ta
BMKOPWCTOBYITE HapmyB TiNbkW y KpailHix Bunagkax. [Ans nigTpuMaHHs BMCOKOI ePEKTMBHOCTI BWAANEHHs 3anaxis, 3a HeobxigHoCTi,
BUKOHYIATE 3aMiHy ByrinbHOro(-1x) coinbTpy(-iB). [ns NiATpMMaHHS BUCOKOT €EKTUBHOCTI hinbTPy MpiB, 38 HEOOXIAHOCTI, BUKOHYWATE UMCTKY
hinbTpy(-iB) upiB. BuKOpUCTOBYTE MakCUMarnbHWiA AiaMeTp CUCTEMW MOBITPOBOAiB, O BKA3aHWA Y iHCTPYKUii Ans onTumisaii
edeKTMBHOCTi Ta MiHiMi3aLlii Lwymy.

3601 Y ®YHKLIOHYBAHHI

FKLLO LLIOCH He NpaLiioe HanexXHVUM YMHOM, neper TUM ik 3BepHyTUcs B Cryxby no TexHiuHOMy 06CnyroByBaHHI0, BUKOHAIATE HACTYMHI MPOCTi
nepeBipky:
* FKWIO BUTSDKKA He NpaLltoe:
nepeBipuTL:
- U He Byno nepepsaHo nopady CTpymy.
- Un Gyno obpaHo byb-AKy LUBIAKICTS.
* FKLIO BUTSDKKA MOraHO NpaLltoe:
nepesipuTL:
- 4n obpaHa LUBWAKICTb BUTYHa IOCTATHS Ansl BUPOBREHO KinbkocTi Avumy i napu.
- Y KyxHs1 JOCTaTHBO NPOBITPEHa A5 TOTO, LLIOB BUTSHKKa MO BUKOHATX 3abip MoBITPS.
- Un ByrinbHwiA cinbTp He BifnpaLboBaHNiA (BUTSKKA B PEXVMI 3 PELMPKYTIALIE NOBITPS).
* FIKLLIO BUTSDKKA BUMKHYIIacs B XOfji HopMarbHoi poboTu:
nepeBipuTL:
- U He Byno nepepsaHo nogady CTpymy.
- Un He cnipaLtoBaB OHOMOMIOCHNI BAMMKAY anapary.

Y pasi Moxnmeix 360iB y pooTi, nepes TMM sk 3BepHYTMCS [0 CrIy6W TEXHIYHOrO 06CIYroBYBaHHS! BIAKIHO4MTY Bif

€NEKTPOXMBIEHHS! anapaT MiHiMyM Ha 5 CexyHf, BUIMato4m BUNKy i NOTiM 3HOBY Nif'eaHaTy iioro. AKkLwo aHomarist B poboTi
MPOLOBXYE iCHyBaTU 3BEPHYTUCA B CITYXOY TEX0BCTyroByBaHHS.
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TEXHIYHI OAHI

Bucora (cm) LnpuHa (cm) nubuHa (cm) @ BUNyCKHOI TPYOM (CM)
18 598 3045,5 12

KomnnexTytodi, He BXOASTb Y KOMNIEKT feTanei A0 BUpoby

LLio6 3aBaHTaXMTH IHCTPYKLT 3 TeXHiku 6e3neku,
NOCIOHMK KOpMCTYyBaya, TEXHIYHMIA NacmopT Ta
€HEepreTUYHi MOKa3HUKM:

+ 3aiaiTb Ha BeG-caitT docs.whirlpool.eu
* Bukopuctosyiite QR-kop
] + A6o, 3BepHiTbCA po CepsicHoi cryxou (3a
. HOMEpPOM TeredioHy, BKa3aHUM Y rapaHTiMHOMY
TanoH).  lMpu  3BepHeHHi [0 cryx6u
nicnsnpofaxHoro 0OCNYroByBaHHS BKaX(Tb KOLM,
LLIO MICTSATLCS Ha 3aBOLCHKiN TabnmyLyi BUpoDy.

o
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